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பதிப்புரை 

மத்து இலக்கியத்தின் பல் வகைகளையும் வண் 

ணங்களையும் எடுத்து நிறுத்தும் தரமான நூல்களை 

வெளியிடுசல் வேண்டுமென்ற நமது இலட்சியக்தினை 
முற்றுவிக்கும் நமது பணி தொடருகின்றது. காரிய 

சாகுனையைப் பின்னோக்கிப் பார்க்கும் பொழுது பெரு 
மையாகவும் இருக்கின்றது. 

புதுமையின் பூரிப்பினையும், பழஜைமையின் செழு 

மையையும் நமது வெளியீடுகள் செவ்வனே இணைக் 
இன்றன. நவீன ஆற்றல் இலக்கியங்களிலே சுவைப் 
பினை வளர்ப்பதிலே தமக்கு 2 எவ்வளவு ஆர்வம் 
உண்டோ, அவ்வளவு அக்கறை மரபு நிலையும் வர 

லாற்று நேர்மையும் பேணப்படல் வேண்டும் என்ப 
இலும் இருக்கின்றது. “கோணி என்ற நமது Ep ser 
வது நூல் சிறுகதைச் கோவையாகும். நமது இருப 

தாவது நூலாக அமைவறும் “ஈழத்துத் தமிழ் நூல் 
வரலாறு” மரபு சார்ந்து எழுந்து இலக்கிய வரலாற்று 

நூலாகும். 

ஈழத்தின் தற்கால இலக்கிய வரலாற்றைக் கூறும் 
மூகுனூலாக, “ஈழத்து இலக்கிய வளர்ச்சி” என்னும் 
தரலை நமது ஆறாவது வெளியீடாக வெளியிட்டோம். 
அதுவே இளைய பரம்பரையினருக்கு மரபு நிலைகாட்டும் 

"கற்கால இலக்கிய வரலாற்று நூலாகவும், ஆராய் 

வாளருக்கு உதவும் உசாத்துணை நூலாகவும் 

இன்றளவும் பயிலப்பட்டு வருகின்றது. “ஈழத்து இலக் 
இய வளர்ச்சி குமாரசுவாமிப் புலவர் அவர்களது 
காலத்திற்குப் பிற்பட்ட வரலாற்றையே விரித்துரைக் 
கின்றது. அவ்வாறு எல்லை வகுத்தே இரசிகமணி
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கனக - செந்திநாதன் அந்நூலினை எமுதி முடித்தார். 

ஆனால், குமாரசுவாமிப் புலவர் அவர்களுக்கு 

முற்பட்ட நூல்களின் வரலாறு பற்றிய ஆதகாரமூர்வ 

மான நூல் ஒன்றுதானும் வெளிவராமல் இருந்துது 

பெருங் குறையே என்பதை அறிந்தோர் அறிவர். 

இப்பெருங் குறையைக் ககாந்கெறியும் வகையில், 

ஆதாரபூர்வமான நூல் வரலாறாக *ஈழத்துத் 

குமிழ் நூல் வரலாறு” என்னும் இந்நூலினை வித்து 

வான் 1, %, மே நடறாசா. அவர்கள் மிகுந்த சீர்மை 

யூடன் சமைத்துள்ளார். 

வித்துவான் 1, %. 0. நடராசா அவர்களை அறி 

யாகு தமிழ் இலக்கெயெகாரர் ஈழத்தில் இலர் எனலாம். 

ஸ்ரீலங்கா சாகித்திய மண்டலத்தின் துணை மகமையா 

ளர் என்னும் விருது பெறும் முதல் வாய்ப்பு இத்கமி. 

ழறிஞருக்கே சித்தித்தது. கணியாகத இலக்கிய ஆர்வம் 

மிக்கவர். தமிழறிஞர் பலருடன் தொடர்பு வைத்து, 

பெறுவகுற்கரிய பல நூல்களை அரிதின் 
சேர்த்து வைத்துள்ளார். 

குனியார் 

ழூயன்று 
அரிய தமிழ் நூல்கள் உள்ள 

நால்நிலையங்களுள் வித்துவான் 17. 34. 6. 
தடராசா அவர்களுடையகே முதன்மையானது என் 
பது மிகைப்படு கூற்றாக அமையமாட்டாது. அந 
நூல்களைக் தாம்மட்டுமே பயன்படுத்துதல் வேண்டும் 
என்ற குறுகிய மனப்பான்மை இல்லாதவர். ஈழத்தில் 
வெளிவத்த பழம் நூல்கள், ஏட்டுப் பிரதிகள், கை 
யெழுத்துப் பிரஇகள் மூகுலியவற்றைப் பார்க்க 
வேண்டு மென்று நினப்பவர்களுடைய உள்ளங்களிலே 
முதலில் கோன்றுபவர் வித்துவான் 1. 3. ௦, தடராசா 
அவர்களே . அத்தகையவர்களுக்கு ஆக்கமும் 2G HH (LPL 
அளித்து, கேவையான தகவல்களைக் கொடுத்து உதவு 
வதில் முத் நிற்கு இனியர்.
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இத்தகைய பெற்றியரே ஆதாரபூர்வமான 

ஈழத்துத் தமிழ் நூல் வரலாறு எழுதவல்ல தக்காரும் 
ஆவார் என்பதை இந்தரல் செப்பமாக நிறுவுகின்றது. 

கிழக்கலைங்கைதக் தமிழ் எழுத்தாளர் சங்கத் கலை 
வார் என்ற முறையிலே சிலாபம், மூதூர் ஆகிய பல 

இடங்களிலே நடைபெற்ற தமிழ் விழாக்களிலே 

அவர் கலந்து கொண்டபயபொமழுது, அவருடன் பிர 
யாணம் செய்யும் வாய்ப்புகள் எனக்குக் இடைத்தன. 

அப்பொழுதெல்லாம் பழந்தமிழ் நூல்களைச் சேர்ப்ப 
இதிலே அவர் காட்டிய அசாதாரண அக்கறையும், விடா 

முயற்சியும் என்னைப் பெரிதும் சுவர்ந்தன., பட்டி 

கதொட்டிகளிலே மறைந்து கிடக்கும் நூல்களைப் பற்றிய 
- விபரங்களைக்கூட மிசவும் நுண்ணியதாக அறிந்து 

வைத்ுதிருத்தார். அத்நூல்களை நாடிப் பல மைல் தூரம் 
நடைப்பயணம் மேற்கொள்ளவும் அவர் தயங்கியது 

இல்லை. நரலின் பெறுமானம் கருதி ஒரு சிறு நூலுக் 
Gb நூற்றுக் கணக்கான ரூபாய் கொடுத்துத் தமது 

சொத்தாக்கக் கொள்ளவும் அவர் தயங்கியதில்லை. 

இவ்வாறு அவர் சேமித்துள்ள நுரல்களைக் தக்க முறை 
யிலே, பல்லாண்டு காலமாக உறிய வகையில் 

ஆராய்ந்து இந்த வரலாற்று நூலை ஈழத்து இலக்கிய 
வரலாற்று மாணாக்கருக்கும் சுவைஞருக்கும் பெரிதும் 

பயன்படும் உயரிய நூலாக ஆக்கித் தத்தமையினாலும் 
ஈழத் தாய் பொலிவுறுகின்றாள். 

“ஈழத்துத் தமிழ் இலக்யை வரலாற்றறிஞர் 
இமிழ் இலக்கியப் பரப்பினை வகுத்தவாற்றை எடுத்து 

விளக்கி, அரவயெலடிப்படையிலே அப்பாகுபாடு 

அமைய  வேண்டியிருப்பதனையுணர்த்தி, ஈழத்துத் 
தமிழ் இலக்கியப் பரப்பின நான்காக வகுத்து, 
ஒவ்வொரு பிரிவின் இயல்புகளையும் உரைத்துள்ளார்”
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என இந்நூலுக்கு அணிந்துரை வழங்கியுள்ள பேரா 
இரியர் ஆ.சதாடவம் அவர்கள் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

இக்கூற்று முற்றிலும் உண்மை. 

மரபு நிலை என்னும் நிலைக்களனின் நின்று, புதிய 
குணமாய்வு இயல்புகளுக்கும் இசைந்கொழுகி இத்நூல் 

எழுதப்பட்டிருப்பது சத்தும் சுவையும் ஊட்ட 

வல்ல உபாயமாகும். 

தமது நூல்களைப் பெரிதும் ஆதரிக்கும் தமிழ் வாச 
af பெருமக்கள் இந்நூலுச்கும் தமது பேராதரவை 

தல்குவார்களென நம்புகின்றோம். 

எம். ஏ. ரஹ்மான் 

அரசு வெளியீடு



என்னுரை 

ஆயிரத்துத் தொளாயிரத்து ஐம்பத்தேழாம் 
அண்டு என்னால் வெளியிடப்பட்ட *₹“ஈழமுந்குமிமும்”" 
என்ற வெளியீட்டிற் சுட்டிக் காட்டப்பட்ட நூல் 
களின் வரலாறு இந்நூலில் எடுத்தாளப்படுகின்றது. 
*ஈழ் முந்குமிமும்*” என்றே இத்நாலுக்குப் பெயரிட 
வேண்டுமென்று முப்பது ஆண்டுகளுக்கு முன் எழுந்த 
என் வேணவா இக்கால அறிஞர், ஆராய்ச்சியாளர் 

இவர்களின் போக்கிற்கும் வாக்கிற்கும் இசைய “ஈழத் 
துத் தமிழ் நூல் வரலாறு” என்று மகுட தாமத் 

. துடன வெளிவருகின்றது . 

ஈழத்தெழுந்த அத்தனை நூல்களும் கிடைத்தற் 
, பாலனவல்ல; சில பல கிடைத்தாலும் அவை முற்றும் 

முழுவதுமாய்ப் பெறுமாறுமில்லை. நூலாசிரியர் பெயர் 

வதலாறு அற்றவை சில; முகவுரையற்றவை பல; 

பதிப்பாசிரியர். பெயர், பதிப்பித்த ஆண்டு, அச்சுக் 

கூடம் என்ற விபரங்களில்லாதவை இன்னுஞ் சில. 
இவை இவ்வாறிருக்க, நூல்கள் பெற்றுக்கொள்ள 

முடியவில்லையே என்ற அகவற்சிமேலிடக் கிடைக்கப் 

பெற்ற நூல்களின் , வரலாற்றைக் கைநெகிழவிடல் 

அடுப்புந்நெருப்புமிழத்து வாய்த்தவிடும் போனது 
போலாகுமென்று நினைத்தும் எடுத்த கருமத்தைதீ 

தொடுத்து முடிக்க வேண்டுமென்று நினைத்தும் இவ் 

வளவிலாகுதல் வெளியிடுவதை மேற்கொள்ளலானேன் . 

ஈழத்து நால்களனின் வரலாற்றை எழுதவேண்டு 

மென்று என்னை அடிக்கடி தாண்டினார், இலங்கைப் 

பல்கலைக் கழகத்துத் தமிழ்ப் பேராசிரியர் கலாநிதி 

ஆ. சதாசிவம் அவர்கள். எழுத்து தூண்டினதுமன்றி 

இத்தால் நன்முறையில் முற்றுப்பெற இலக்கிய வச
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லாற்றில் அயரா ஆர்வமும் ஆராய்ச்சியும் மிக்க 
கலாநிதி பொ. பூலோகிங்கம் அவர்களை எனக்கு 
உறுதுணையாக இருந்து உகுவி புரியுமாறும் வேண்டிக் 
கொண்டனர். கலாநிதி பொ. பூலோகூங்கம் அவர் 

கள் செய்த உதவி ஓத்தாசை மஇப்பிடற்குரியதன்று. 
விரிக்க வேண்டிய இடங்களைச் சட்டியும், இருத்த 
“வேண்டிய இடங்களைக் காட்டியும், தமது அளப்பரிய 

ஆராய்ச்சித் திறன்கொண்டு நோக்கச் சேர்க்க வேண் 
டிய நுண்குறிப்புகள், மேற்கோள்கள், அடிக்குறிப்புகள் 
ஆகியவற்றைத் தொட்டும் பல்வாறு தம்மாலியன்ற 
மட்டும் பேருபகாரியாகத் தமிழ்த் தொண்டு புரிந்துள் 
ளார். கலாநிதி பொ. பூலோகூங்கம் அவர்களுக்கும் 
எனது உளமார்ந்த நன்றி, பேராடூரியர் கலாநிதி 
ஆ. சதாசிவம் அவர்கள் இந்நூல் வெளிவரப் பல் 
லாற்றானும் உதவியதுமன்றி உழுவலன்புக் கெழுதகை 
மையானும் ஈழத்துத் தமிழ், இலக்கிய வரலாற்றில் 

தமக்குள்ள பேரார்வத்தானும் இத்நூலிற்குச் சிறந்த 
தோர் அணிந்துரை குந்து என்னைப் பெருமைப்படுத்தி 

யுள்ளார். அவர்களுக்கும் எனது தன்றி உரித்தாகும். 

இலக்கியத்தின் பல்வேறு துறைகளிலும் sr 
மான நூல்ககா, அழகிய முறையிலே பதிப்பித்து 

வெளியிடுவதை அரசு வெளியீட்டினா் தமிழ்த் 

தொண்டாகவும் அருங்கலையாகவும் பயின்று வருகின் 
றனர். அரசு வெளியீட்டு நிறுவண அஇபர், இளம் 

பிறை ஆசிரியர், ரெயின்போ பிரிண்டர்ஸ் உரிமை 

யாளர், என் உற்ற நண்பர், அன்பர் எம். ஏ. றஹ்மான் 

அவர்களுக்கும் எனது நன்றியும், கடப்பாடும் உரிய 
துாகும். 

F. xX. டே நடராசா 
52, மத்திய வீத, 

மட்டக்களப்பு, 

21-7-70.



அணிந்துரை 

யாழ்ப்பாணத் குமிழ்வேந்தர் காலந் 
தொடக்கம் இன்றுவரை ஈழத்தெழுந்த 
நூற்றுக்கணக்கான தமிழ் நரல்சுளின் வர 

லாற்றைத் தொகுத்தும் வகுத்தும் விரித்தும் 
கூறும் நூல்கள் அண்மைக் காலத்தில் எழலா 

யின. “தமிழ் புஞராக் பாவலர் சரித்திர 

பகம், தமிழ்ப் புலவர் சரித்திரம், ஈழமண் 

டலப் புலவர் சரித்திரம், ஈழநாட்டுத் தமிழ்ப் 
புலவர் சரிதம், இலங்கையில் இன்பத் தமிழ், 

- ஈழத்து இலக்கிய வளர்ச்சி, ஈழத்துத் தமிழ்க் 

கவிதைக் களஞ்சியம், ஈழநாட்டின் தமிழ்ச் 

சுடர் மணிகள் மூகலியன இவ்வரிசையில் 

அமைந்து நூல்களாகும். இவற்றுட் பல, 

நூல்களின் வரலாற்றையன்றிப் புலவர்களின் 

வரலாற்றைக் கூறுவன; ஏனைய நூல்கள் இலக் 

இயங்களின் பண்பை உரைப்பன. 

வித்துவான் இரு. FLX. 0, நடராசா 

அவர்களால் எழுதப்பட்ட ‘eps gs தமிழ் 

நூல் வரலாறு-முதலாம் பாகம்' .என்னும் 

இத்தால் புதியதோர் பாதையிற் செல்கின் றது. 

ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியப்பரப்பு என்னும் 

இயலிலே இலக்கிய வரலாற்றறிஞர் தமிழ்
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இலக்கியப் பரப்பினை வகுத்தவாற்றை எடுத்து 
விளக்கி, அரசியலடிப்படையிலே அப்பாகு 
பாடு அமையவேண்டியிருப்பதனையுணர்த்து, 
ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியப் பரப்பினை தான்காக 
வகுத்து, ஒவ்வொரு பிரிவின் இயல்புகளையும் 
உரைத்துள்ளார். காவியங்கள், புராணங்கள் 
என்னும் இயல்களிலே அவ்வகைகளில் அடங் 
கக் கூடிய ஈழத்து நூல்களைப் பற்றிய செய்தி 
களைத் தந்துள்ளார். காவியங்களுக்கும் புரா 
ணங்களுக்கும் தரப்பட்டுள்ள தோற்றுவாய் 
கள் குமிழ் இலக்கிய வளர்ச்சியின் : அடிப் 
படையில் எழுதப்பட்டுள்ளமை கவனிக்கப் 
பாலது. ஒவ்வொரு நூலையும் பற்றி எழுதும் 
போது நூாரலாசிரியா் வரலாறு, நூலின் செய் 
இகள், நூலாசிரியரின் எளைய படைப்புகள் 
என்று முறையினை ஆசிரியர் பின்பற்றியுள் 
ளார். நூலின் செய்திகள் பற்றிக் கூறுமிடத்து 
தூற்பொருள், நூலமைப்பு, நூலின் குன்மை, 
நூலின் பதிப்பு என்பன பற்றிய செய்திகளைத் 
தந்துள்ளார். நூலின் தன்மை ப்ற்றி: ஆரி 
யர் விரித்துக் கூறாமை நுரலின் இயல் பினை 
யொட்டிப்போலும், 

முன்னோர் நூல்களிற் கருகலாகக் கடக்கும் 
கருத்துக்களின் ஐயங்களைப் போக்குவதும் மூன் 
னோர் கூறத்தவறிய இடங்களை விரித்தாய்
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வதும் ஆசிரியரின் நோக்கமாகத் தெரிகின்றது. 
இவற்றால் இந்நூல் ஒரு விழுமிய ஆராய்ச்சி 
நூலாகத் திகழ்கின்றது எனலாம். மேல்வரும் 
கூறிறுக்கள் எம் கருத்தை வவியுறுத்தும்: 

“பின்னவர் கூற்றே பொருத்தமுடைத்தாம்? 
(பக். 76); எனவே சிறப்புப் பாயிரச் செய்தி 
களைச் சித்தாந்தமாகக் கொள்வது கடின 
மாகும்” (பக. 97); “இவர் வாழ்ந்த காலம் 
பற்றி அறிஞர் முரண்பட உரைப்பார்? 

(பக். 108); இப்பாடல் நாட்டுப் படலத்திற்கு 
உரியது என்று இடமாகக் கூறமுடியாது” 
(பக். 145), இன்னோரன்ன :. ககுத்துக்கள் ஆக்கி 
யோனின் ஆராய்ச்சி மனப்பான்மையையும் 

நடுவுநிலை மாருப் பண்பையும் எடுத்து விளக்கு 
வனவாகும். 

... திரு. நடராசா அவர்கள் சென்ற முப்.பது 
ஆண்டுகளுக்கு மேலாக ஈழத்தின் தானா பக் 

கங்களுச்குஞ் சென்று அ௮ரிதஇற் றேடிப் பெற்றுப் 

பாதுகாத்து வைத்திருந்த பழந்தமிழ் ஏடுகளை 
இத்நரலாய்வுக்குச் சிறப்பாகப் பயன்படுத்தி 
யுள்ளனர் எனலாம். இந்நூல் வரிசையின் 

இரண்டாம் பாகமாகிய 'பிரபந்தங்கள்” பற்றிய 

ஆய்வுநூலும் காலந்தாழ்க்காது வெளிப்படுத் 
குப்படுமென எதிர்பார்க்கிறோம். 

ஈழத்து நூல்களைப் பற்றிய இச்சிறந்த 
ஆராய்ச்சி நூல் பல்கலைக்கழக மாணவர்க்கும்
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பிறர்க்கும் மிக்க பயன்கரு நூலெனலாம். 
ஆசிரியர் நீடு வாழ்ந்து மேலும் பல நூல்களை 
ஆக்கித் தமிழிலக்கிய வுலகுக்கு விருந் 
கதுளிக்குமாறு எல்லாம் வல்ல இறைவனை 
வேண்டுகிறேன். 

ஆ. சதாசிவம் 

தமிழ்ப் பேராசிரியர் 

இலங்கைப் பல்கலைக் கழகம் 
கொழும்பு 
4.7,1970



ஈழத்துத் 
தமிழ் நூல் வரலாறு 

-பகுஇ ஒன்று 

1, ஈழத்து இலக்கியப் பரப்பு 

2. காவியங்கள் 

3. புராணங்கள்



ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியப் பரப்பு 

"தமிழ் இலக்கியப் பரப்பு மிசுவும் விரிவானது; 

கிறித்து சகாத்கத்திற்கு மூன்டுராடங்கி இக்காலம் 

வரை விரிந்துள்ளது; மேலும் விரிந்து செல்லும், 
காரலவளவில் மட்டுமன்றி இலக்கிய வகைகளிலும் இலக் 
கண வகைகளிலும் எண்ணிக்கையிற் பரந்ததாகும். 
இப்பெற்றித்தாய தமிழ் இலக்கியத்தினைப் பாகுபடுத்தி 
னாலன்றி இதன் வரலாற்றினை அவதானிப்பது கடின 
மாகும். இக்காரணகத்தினால் அறிஞர் பலர் தமிழ் இலக் 
இயத்தினைப் பகுதிகளாக வகுக்க முற்பட்டனர். 

௪. பவானத்தம்பிள்ளை பஇுப்பித்த பேரசத்தியத் 
இரட்டின் பின்னிணைப்பாகக் காணப்படும் *பேரிசைச் 
சூத்திரம்” தமிழ் மொழியின் காலங்களை வகுத்துக் 

கூறு முற்படுகின்றது.? மேல்வரும் நாற்பாக்களை 
நோக்கின் இவ்வுண்மை புலனாகும். 

  

3. பேரகத்தியத்திரட்டு, சென்னை, எஸ். பி. ஸி. கே. அச்சுக் 

கூடம் (1918). பக். 89- 86. பேரிசைச்சூத்திரம் அகத்தி 
யறின் மாணாக்கர் கழாரம்பரால் இயற்றப்பட்டதாக வழங்கு 

கின்றது. இக்கூற்றின் உண்மை துணித ற்கியலவில்லை. 

௬-௧



மொழியுளத் தாலறி யாச்சிவ வுணர்வாறு 
றனியியன் மறைமுன் சாவாக் கல்வியாய். 

ஐந்தக் கரத்தி லமையுந் தமிழ்மொழி 
ஓலிவடி வா யூலவு மநாதியில்,4 

அம்மு துற்சிவம் அம்மைக்கும் சேய்க்கும். 

உயிர்கள் ஞானத் துவந்தாங் கெ௱ளிர 
உரைத்து தக்கரக் கால மாகும்.8 

மகத்துவ ஞான சித்துவல் லவனாம் 

அகத்தியன் றவத்தா லருந்தமிழ் பெற்றிங் 
இயலிசை நாடகங் களுக்கீ ராறின் 

இயலாய் வகுத்த திலக்கணக் காலம்.4 

மோனையாத் தெய்வத் தமிழ்மொழி நிறீஇய 
சங்கத் தலைவர்கள் தலைமை பூண்டங் 
கறும்வள ரவையில் அரங்கே றியநாள் 
வழுதியர் வளர்த்குது சங்க காலம்.5 

சித்தெலா நிறைந்து சத்தா யமர்ந்த 
தேசிகர் மரபில் சிறந்து விளங்கும் 

இக்காலத்தை அபோதகாலம் என்பர் சி, வை, தாமோதரம் 
பிள்ளை, 

“அகத்தியரால் நெடுங்கணக்கு எற்பட்டது முதல் அகத்தியம் 
நிறைவேறியது வரைக்குஞ் சென்ற காலத்தை அக்ஷரகால 
மென்றாம்' என்பர் சி. வை. தாமோதரம்பிள்ளை, 

அகத்தியரது மாணாக்கர்கள் பன்னிருவரும் இலக்கணங்கள் 
இயற்றிய காலம் இலக்கணகாலம் என்பர் ச, வை, தாமோ 
Sra Gor dan, 

இதனைச் சமுதாய்காலம் என்பர் ௪. வை, காமோதரம்பிள்் கா.



மடாதி பதிசளா மாண்பமை ஞானியர் 
அளவிற் படுவதவ் வதீன காலம்.8 

கொல்லா விரதம் பூண்ட நலத்தோர் 
அறிவா னிறைந்த வறமாண் புடையோர் 

தமிழின தருமை தனியா புணர்ந்தோர் 
கருவிநூற் காவியங் சகழறும் பெரியோர் 
சால சகதியாற் கடைநிலைப் படுவோர் 
கும்வயப் படுவது ௪மண காலம். 

தெய்வ மாறையாம் செந்தமிழ்ப் பிகாமோழி 
ஆரிய நங்கையோ டஉணைந்து கலத்து 
காவிய நடையால் கவிகள் பொழிய 
பொலிவுபெற் றிருப்பது புராண காலம்.? 

கமிழினை யறியார் சார்பினிற் பட்டுப் 
பெருமை முற்றும் பிறழ்ந்து நோய்பட்டு 

அத்நியர் வசப்பட் டழிந்து பிற்பட் 
டாது விலாம லாகுங் காலத் 

குறனிகம் அதம காலம் சென்றபின் 
உண்மதகச் செல்வரும் உயர்ஞா ஸியரும் 

கொல்லா விரகதங் கொளுமந் குணரும் 

உலகிற் பரவி யுவந்தாங் கொளிரவும் 
குமிழே இவமாய்க் கழைத்து வளரவும் 

அற்புதச் சிற்சபை யண்ணல் விகாயாட் 
டருளாற் றழைக்கு மதுசத் தலமே. 

  

6. இந்நூற்பா இடம் மாற்றியமைக்கப்பட்டுள்ளதாசக் கரத 
இடமூண்டு. ஆதின காலத்தைச் சி. வை. தாமோதரம்பிள்ளை 

அதாதாரகாலம், சமணர்காலம், இதிகாசகாலம் ஆகிய மூன் 

திற்கும் பின் அமைப்பர். 

7. இகசனை இதிகாசகாலமென்பர் சி. வை, சாமோதரம்பிள்&ா.



௪. வை. தாமோதரம்பிள்ளை தமது வீரசோழியப் 
பதிப்புரையிலே **தமிழ்ப்பாஷையின் கால வருக்கு 

மானம் அபோதகாலம், அக்காலம், இலக்கண 

காலம், சமூதாயகாலம், அநாதாரகாலம், சமண 

சாலம்,  இதிகாசகாலம், ஆதீனகசாலமெனக் கூறு 
படும்**, எனக் கூறி அக்கூறுகளை விளக்குவர்.8 பேரறி 

சைச் சூத்திரத்திற் காணப்படும் நாற்பாக்களை விளக்கித் 
இருத்தியமைத்துது போன்று காமோதரம்பிள்ளையின் 
பகுப்புக் காணப்படுகின்றது. காமோதரம்பிள்ளையின் 
பகுப்பின் விளக்கத்தை அவதானிப்போம். 

3, அபோது காலம்: வரிவடிவின்றுி ஒலிவடிவு 

மாத்திரமாய்த் தமிழ் நிகழ்ந்த காலம். இது 
அகத்தியர்க்கு மூன் சென்ற காலம். 

டக... அக்ஷர. காலம்? அகத்தியரால் நெடுங் 

கணக்கு எற்பட்டது மூகல் அசத்தியம் நிறை 
வேறியது வரைக்குஞ் சென்றகாலம். தமிழுக்கு 
ஆதியிலக்கிய காலம். 

3. இலக்கண காலம்: அசத்தியது மாணாக்கர் 
கள் பன்னிருவரும் தத்தம் பெயரால் வேறுவே 
றிலக்கணமும் அனைவரும் ஒருங்கு சேர்ந்து 
Yow பொருட் பன்னிருபடலமும் எழுதிய 
காலமாம். 

4. சமூதாய காலம்: இது மதுரைச் சங்கத் 

தார் காலமாகும். மூன்று சங்கத்இற்குள் 
காலம் பதினாயிரம் வருஷமென்ப. அரப் 

  

8. வீரசோழியம். சென்னபட்டணம், வித்தியாவர்த்தனி அச் 

சுக்கூடம் (விசு வருடம் - 1881). பதிப்புரை, பக். 11 22
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பெருவழுதி காலத்திலே (க. மு. 720 வரை) 
சங்கத்தார் தம் நெறி பிசசனபோது தெய் 

வப் புலமைத் திருவள்ளுவ நாயனாராலும் 

ஒஓனவை இடைக்காடராலும் அவமானப் 

பட்டுக் கர்வபங்கமடைந்து அத்தோடே சங் 

கழம் முடிய ஏதுவாயிற்று. சங்கத்துள் அரன் 

கேறினவற்றுட் தேவர் குறளே கடைசி 

யானது. 

அநாகாற காலம் அல்லது புத்தர் காலம்2 

கடைச்சங்கம் அழிந்த பின்பு ஏறக்குறைய 

200 வருடங்கள் தமிழ் ஆதரவற்றிருத்தது. 

சமணர் காலம்: இவர்களிடம் தமிழ் பரி 
பாலனம் பெற்றது ஏறக்குறைய முத்தூறு 

வருடம். சிந்தாமணி, வீரசோழியம் கோன் 

ஹிய காலம். 

இதிகாச காலம்? அப்பால் மூன்பின் 400 

வரும் கொண்ட காலப் பிரிவு; நைடதம், 
பாரதம் இராமாயணம், இரருவமிசம் என் 

பன தோன்றிய காலம். வடமொரழியிலிருத்து 

புராணம், இதிகாசம், சமய சாஸ்திரம், 

தலமான்மியம், கணிதம், சோதிடம் முதலி 

யன தமிழில் பெருமளவு இடம் பெற்ற 

- காலம். அதிவீரராமன், புகழேந்தி ஓட்டக் 

கூத்துர், கம்பார், அம்பிகாபதி, தமிழ்த் தண்டி, 

வில்லிபுத்தாரார், வரந்தருவார், கச்சியப்ப 

சுவாமிகள், சேக்கிழார், அரசகேசரி, செக 

ராசசேகரர் முகுலிய தமிழ் வல்லோர் கலைப் 

பட்ட காலம். 

ஆதின காலம்: சத்தாத்து சமய சாஸ்திரங் 

கள், கோவிற்புராணம், இலக்கணக்கொத்து,



நன்னூல் விருத்தி, பறியலூர்ப்புராணம், 

தொல்காப்பியச் சூத்திரவிருத்தி, காஞ்சி 
புராணம், திராவிடமகாபாஷியம் முகுலி 
யனவற்றின் காலம். குமரகுருபரசுவாமிகள், 

வைத்தியநாகுதாவலர், குகைநமச்சவொயர், 

ஞானப்பிரகாசசவாமிகள், பரஞ்சோதி முனி 
வார் முதலியவர்கள் வாழ்ந்த காலம். 

சி.வை.காமோதரம்பிள்ளையின் பாகுபாட்டை 
எம். ஸ்ரீநிவாச ஐயங்கார் வன்மையாகக் கண்டித்துள் 
ளார். எஸ்.வையாபுரிப்பிள்ளையும் ச,.வை,தகாமோ 

குரம்பிள்ளையின் பருப்பைக் கண்டித்துள்ளார்.10 

வரலாற்றுணர்ச்சி பரவாககாலத்திலே தகாமோதரம் 

பிள்ளை பாகுபாடு செய்ய முயன்றார். இவர் “சமுகாய 
காலம்” பற்றிக் கூறுவன தற்கால ஆய்வாளரால் 

மற்றும் ஏற்றுக் கொள்ளப்பட்டவையல்ல. வீரசோழி 
யம், நைடதம், இரகுவம்மிசம் முதலியன இவா் 
வகுத்தமைகத்த காலப் பிரிவுகளுக்குரியனவல்ல 

என்பது இக்கால அறிஞர் கருத்தாகும். அகத்தியர 
தும் அவர் மாணாக்கரினதும் காலங்களோ அவர் 

களது செய்திகளோ இன்னமும் தெளிவாகவில்லை. 

கால்ட்வெல் அவர்கள் தமது திராவிட மொ 
களின் ஒப்பியல் இலக்கண முன்னுரையிலே?1 தமிழ் 

  

9. Tamil Studies - Madras: The Guardian Press (1912) 
PP. 198 - 200. 

30. தமிழ் இலக்கிய சரிதத்தில் காவிய காலம். SO py ss 
காலயம், சென்னை - 85. (1957) பக். 28, 

32. 1919ம் ஆண்டில்: வெளிவந்த மூன்றாம் பதஇப்பிலே திராவிட 

இலக்கிய வரலாறு பற்றிய செய்திகளைத் தரும் பகுதிகள்
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“இலக்கிய வரலாற்றைப் பாகுபடுத்த முற்பட்டார். 

இவர் எழு பிரிவுகளாகத் தமிழ் இலக்யெப் பரப் 

பினைப் பாகுபடுத்தியுள்ளார். பின்வந்த ஆங்கில அறி 

ஞர் இவரைப் பெரும்பாலும் பின்பற்றுவதால் இப் 
 பகுப்பினை நாம் விரிவாக நோக்குவோம். 

்.  சமணகாலம் அல்லது மதுரைச் சங்ககாலம்? 

(க. பி. எட்டாம் அல்லது ஒன்பதாம் நாற் 

ரண்டு முதல் பன்னிரண்டாம் அல்லது பதின் 

மூன்றாம் நூற்றாண்டு வரை) குறள், நாலடி 
யார், சிந்தாமணி, திவாகரம், நன்னூல் முது 

லியன கோன்றிய காலம். 

2. இராமாயண காலம்: (பதின்மூன்றாம் நூற் 

ரண்டு) சும்பன், புகழேந்தி, ஒட்டக்கூத்தர், 

ஒளவையார் முதலியோரது காலம். 

3. சைவ மீட்சிக்காலம்? (பதின்மூன்றாம் பதினான் 
காம் நூற்றாண்டுகள்) தேவாரம், திருவாச 

கம் மூகுலியவற்றின் காலம். 

4. வைணவகாலம்? (பதின்மூன்றாம் பதினான் 
காம் நூற்றாண்டுகள்) நாலாயிரத் திவ்விய 

பிரபந்தம் கோன்றிய காலம், 

5. இலக்கிய மீட்சிக்காலம்: (பதினைந்தாம் பதி 
னாராம் நூற்றாண்டுகள்) ஞானவாசிட்டம், 

சைவ சித்காந்த நூல்கள் கோன்றிய காலம், 

அதிவீரராம பாண்டியன், பில்லிபுத் தூரர் 

வாழ்ந்த காலம். 

  

மீக்கப்பட்டுள்ளன? நீக்கப்பட்ட பகுதிகளைச் சென்னைப் 

பல்கலைக்கழகம் 1958ஆம் ஆண்டு வெளியிட்ட பதிப்பிம் 

சேர்த்துக் கொள்ளாதது வருந்தத்தக்கதாகும்.



6. பிராமண எதிர்ப்புக் காலம்: (பதினேழாம் 
நூற்றாண்டு) அகத்தியர், சிவவாக்கியர், 
இருமூலர், பத்திரகிரியார், பதினெண்சித் 
தர்கள் வாழ்ந்த காலம். 

?. தற்காலம்? (பதினெட்டாம் பத்தொன்பதாம் 
நரற்றாண்டுகள்) பட்டணத்தார், தாயு 

வானவர், இலவப்பிறரகாசர், வீரமாமுனிவர் 

வாழ்த்த காலம், 

கால்ட்வெல் அவர்களது பகுப்பின்படி ௪, பி, எட் 

டாம் நாற்றாண்டிற்கு மூன்பகாகத் தமிழில் இலக் 
கியம் இருந்ததாக அவுர் கொள்ளவில்லை. இக்கூற்றுப் 
பொருந்தாெென்பதைக் கூறவேண்டியதில்லை, மூவேத் 
தார் காலத்திலெழுந்த எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு 
Bau மகொகை நூல்களோ கொல்காப்பியமோ 
அன்.றிச் சிலப்பதிகாரம், மணிமேகலை அகியனவோ 
இப்பகுப்பில் இடம்பெறவில்லை என்பது குறிப்பிடத் 
தக்கது. பண்டைத் தமிழரின் இலக்கிய பாரம்பரியத் 
தையுணராது கால்ட்வெல் அவர்கள் குமிழ் இலக்கியப் 
பரப்பினைப் பாகுபடுத்து முற்பட்டமைக்கு முக்கிய 
காரணமாய் விளங்குவது இவர் காலத்தில் இந்நூல் 
களிற் பல அச்சுவாகனம் ஏருமையேயாகும். கல்வெட் 
டாராய்ச்சியின் ஆரம்ப தசையில் கால்ட்வெல் அவர் 
கள் கல்வெட்டுச் சான்றுகளைப் பயன் படுத்த முற் 
பட்டமையும் அவர் பாகுபாடு வரலாற்றுணர்ச்சி 
குன் ரியமைவதற்கு ஒரு காரணமாகும். ஆமழ்வார்களை 
இராமானுசரின் சடர்களாகக் கொண்டமை sre. 
வெல் ஏனைய சமயத்தவரின் வரலாறுகளை அறியவில்லை 
என்பகைச் சுட்டுகின்றது. இவா் கூன்பாண்டியன் 
பற்றி நிகழ்த்தும் ஆய்வும் இவர் காலத்தில் வரலாற் 
றுணர்ச்சி பரவாகு நிலையைக் குறிக்இன்றது.
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இத்தகைய பாகுபாட்டினைப் பின்பற்றி மேனாட்டு 

அறிஞர் தமிழ் இலக்கிய வரலாறு பற்றிக் கருத்து 
ரைத்களனர். வில்லியம் ஹண்டர், இரையார்சன், 

ரோஸ்ட் முதலிய அறிஞர் பலர் கால்ட்வெல் அவர். 

ட களைப் பின்பற்றியுள்ளனா்.12 பி,சுந்கரம்பிள்ளை 
மேனாட்டறிஞர் கருத்துக்களை வன்மையாகக் சண்டித்கு 

போதும்19 அவர்கள் தங்கள் கருத்துக்களை மாற்றி 

யமைத்துக் கொள்ள முயலவில்லை. அண்மைக் காலத் 

திலேயே இத்தகைய நிலைமையில் மாற்றம் ஏற்பட்டு 
வருகிறது. 

வி.கோ.சூரியநதாராயணசாஸ்திரியார் . குமது 
“தமிழ் மொழியின் வரலாறு” எனும் நூலிலே தமிழ் 

நாற்பரப்பினைப் பாகுபாடு கசய்ய முயன்றார். 14 

தமிழ்நாற் பரப்பின் ஆஇுகாலம், இடைக்காலம், 
பிற்காலம் என மூன்று பிரிவாகச் சாஸ்திரியார் 
பகுத்துள்ளார். முப்பெரும் பிரிவாக அமையும் இப் 
பகுப்பு தமிழ் இலக்கிய வரலாற்றின் சதியை நன்கு 

யுல.ப்படுத்துவகன்று, வரலாற்றுணர்ச் குன்றிய 
இயல்பினை “ஆதிகாலம்” என்ற பிரிவு கெளிவுபடுத்து 
கின்றது. கர்ணபரம்பரைச் செய்திகளை ஆதாரமாகக் 

  

12. M.Srinivasa Aiyangar: Tamil Studies (1914)pp. 204- 
210. 

13. “The age of Tirugnana Sambander’’ Madras Christian 
College Magazine (1891); @éalQag ary ‘Some 

Milestones in the History of Tamil Literature’? carp 

தலைப்பில் நாலுருவம் பெற்றது (1695). 

14, தமிழ்மொழியின் வரலாறு, பத்தாம் பதிப்பு (1958) பக். 
106-126. 

௩-2
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கொண்டு ஆதிகாலத்தையமைத்துள்ளார் சாஸ்திரி 
யார். இன்று கிடைக்கின்ற அகத்தியச் சூத்திரங்கள் 
தொல்காப்பியத்துற்கு முற்பட்டவை 

அறிஞர் ஓப்பமாட்டார். பதினெண் 
என்று கூறு 

கீழ்க்கணக்கு 
நூல்களின் காலம் இ. பி, 700க்கு முற்பட்டது என்: 
பது தற்கால ஆய்வாளர் 

ஆத்திசூடி, கொன்றைவேந்தன், 
கருத்திற்கு முரணானது. 

மூதுரை ஆகியன 

ஆதிகாலத்திற்கு உரியனவாகக் கூறல் பொருந்தாக் 
கூற்றாகும், இ. பி, 700மகற் இ. /9, 800 வரை 

யுழுன்ள இடைக்காலத்தின் முற்பகுதியில் ஐம்பெருங் 
காப்பியங்கள், ஐஞ்சிறுகாப்பியங்கள், இருவாசகம், 

திருச்சிற்றம்பலக் கோவையா , மோருமந்தரபுராணம், 
முத்தொள்ளாயிரம், திவாகரம், பிங்கலம், அணியியல். 
முதலியன எழுந்தன “என்று சாஸ்இரியார் கூறுவர். 
இத்நால்களுட் பல க. பி. 600க்குப் பின்பு எழுந்த 
தாகத் கற்கால ஆராய்ச்சிகள் சுட்டுகின்றன. இடைக் 
காலத்தின் பிற்பகுதி (௪. பி,.600--ஓ. ர. 1400) 
பற்றியும் பிற்காலம் (கி. பி, 7400...) பற்றியும் சாஸ் 
இரியார் கூறும் நூற்செய்திகளும் புலவா் செய்திகளும் 
பெருமளவிற்குப் பொருத்தமுடையனவாகக் சாணப் 
படினும் இவற்றிற்குத் தரப்பட்டுள்ள Sr be Sule 
காரணமோ பகுப்பிற்குரிய அடிப்படையோ தெளிவா 
Hol ov Zev, இலக்கிய கஇியை அடிப்படையாகக் 
கொண்டு சாஸ்திரியார் பகுக்கவில்லை என்பது மட்டும் 
தெளிவாகின்றது. 

சிக் 

15, 

எம். ஸ்ரீநிவாச ஐயங்கார் தமது தமிழ் ஆராய்ச் 
கட்டுரைகள் என்ற ஆங்கில prowl குமிழ் 

Tamil Studies or Essays on the History of the Tamil 
people, Language, Religion and Literature, M&adras? 
The Guardian press (1914) PP, 210-226.
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இலக்கியப் பரப்பினை ஐந்து காலப்.பிரிவுகளாகப் பகுத் 
துள்ளார். சி, வை. தாமோதரம்பிள்ளை, வி. கோ, 

சூரியநாராயணசாஸ்திரியார்,  சகால்ட்வெல் முதலி 

'(யோரின் பகுப்புககா ஆராய்ந்து மதிப்பிட்ட ஐயங் 
காரின் பாகுபாடு வருமாறு? 

I, சங்ககாலம் (கி. மு. 506 — கி. பி. 500): 

எட்டுத்கொகை, பத்துப்பாட்டு, பதினெண் 
கீழ்க்கணக்கு, 16 சிலப்பதஇகாரம், மணி 
மேகலை, முத்தொள்ளாயிரம், கொல்காப் 
பியம், பன்னிருபடலம், புறப்பொருள் வெண் 
பாமாலை,  மார்க்கண்டேயனார் காஞ்சு, 
நாலடிரநூல் (நக்கீரர்), கேசிகமாலை, ஊர௫ிழுறி 
(இடைக்காடர்) மூதலிய நூல்கள் கோன் 

றிய காலம். இருவள்ளுவா், சீத்தலைச்சாத்த 

ஞர், இளங்கோவடிகள், கபிலர், பரணர், நல் 
லந்துவஞளுர், நக்கீரர், மாங்குடிமருகுனார், கல் 

லாடனார், நல்லூர் நத்தத்தனார், கடியலுரா் 
உருத்திரங்கண்ணனார், நப்பூதனார், பெருங் 

கெளசிகனார், கோதுமஸீர், முடத்தாமக்கண் 

ணியரர், பேயனார், மயேச்சுரர், அவிநயளுர், 

பல்காயனார், கையனார், காக்கைபாடினியார், 

நற்றுத்துனார் முதலியோர் வாழ்ந்த காலம்: 

பத்தி இலக்கிய காலம் (கி. பி. 500-- கி. பி. 950) 

அறுபத்துமூன்று நாயன்மாரும் பன்னிரு ஆழ் 
வார்களும் இகழ்ந்து காலம்; மாணிக்கவாச 

அம், கபிலதேதவா், பரணதேவர், நக்கரதேவர், 

கல்லாடனார். முகுலியோர் வாழ்ந்து காலம்; 

  

26, ஐயங்கார் நாலடியாரையும் பழமொழியையும் பத் இயிலக்கிய 
காலத்திலெழுத்தனவாசக் கூறுவது காண்க.
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குண்டலகேசி, வளையாபதி, . சிந்தாமணி, 

ஐஞ்சிறுகாப்பியங்கள், நாலடியார், பழ 

மொழி, நேமிநாதம், காரிகை (யாப்பருங் 

கலக்காரிகை), சூடாமணிறிகண்டு, திவாகரம், 

பிங்கலந்தை முதலியன தோன்றிய காலம். 

மொழிபெயர்ப்புக்காலம் (கி. பி. 950--கி. பி, 1200) 
கம்பர், ஒட்டக்கூத்தர், கச்சியப்பர், பெரும் 

பற்றப்புலியூர்நம்பி, பரஞ்சோதி முனிவர், 

புகழேந்தி, தண்டி, புத்தமித்திரார், பவணந்தி 
முகதுலியோர் வாழ்ந்த காலம்; நம்பியாண் 

டார். நம்பி பதினொரு திருமுறைகளைத் 
தொகுத்த காலம்; நாதமுனிகள் நாலாயிரப் 

பிரபந்தத்சைக் தொகுத்த காலம்; சேக் 

கிழார் ' திருத்தொண்டர் புராணம் எழுதிய 

காலம்; வைணவர் இவ்யசூரி சரிதை, குரு 
பரம்பரை எழுதிய காலம்? சோழர் செல் 
வாக்குப் பெற்ற காலம்; சலிங்கத்துப்பரணி, 

“மூவருலா” முதலியன தோன்றிய காலம், 

வியாக்கியான காலம் (கி, பி, |200.-௪. பி, 
1450): அருணந்திசிவாசாரியார், மறைஞான 
சம்பந்தர், உமாபதிடிவாசாரியார், பேராசிரி 
யர், இளம்பூரணர், சேனாவரையர், பரிமேல 
முகர், நச்சினார்க்கினியா், அடியார்க்குநல்லார் 
முதலியோர் வாழ்ந்த காலம், 

தற்காலம் (கி. பி, 1450 கி. பி, 1850); ஆத 
னங்கள் தமிழ் வளர்த்த சலம்; வில்லிபுத் 
தூரர், பிள்ளைப்பெருமாளையங்கார், தாயு 
மானவர், அதிவீரராமபாண்டியன், உமறுப் 
புலவர், வீரமாமுனிவர் முதலியோர் வாழ்ந்து 
காலம்? நன்னெறி, நீதிநெறி விளக்கம்,
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பிரபுலிங்கலிலை, காசிகாண்டம், முகையதன் 
ஆண்டவர் பிள்ளைத்தமிழ், திராவிட 
மாபாஷியம், இலக்கணக்கொத்து, இலக்கண 
விளக்கம், ' தொன்னூல் விளக்கம் தோன் 
றிய காலம். 

ஐயங்காரின் பாகுபாடு முன்னவார் வகுத்தனவற் 
றிலும் பார்க்கப் பொருத்தமாகக் காணப்படினும் 
குறைபாடுகள் இல்லாதது என்று கூறுவகுற்கில்லை. 
சி. பி. ஐந்தாம் நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட காலப் 
பிரிவில் இவரடக்கும் நூல்களிற் பல பிற்பட்ட நூற் 
முண்டுகளுக்குரியனவாகக் கற்கால ஆய்வாளராற் 
கொள்ளப்படுகின்றன. ஊச௫ிறறி ௫, பி, ஐந்தாம் 

நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்டது எஷ்ற கருத்துத் தற்கால 
ஆய்வாளருக்கு உடன்பாடானதல்ல.1? அறுபத்து 
மூன்று நாயன்மாரும் கி. பி, ஐந்தாம் நூற்றாண்டிற் 
குப் பிற்பட்டவர் என்ற கருத்தை ஆதரியாதவரும் 
உளர்.18 நேமிநாதம், யாப்பருங்கலக்காரிகை முதலி. 
யன கி, பி, 950க்குப் பிற்பட்டனவாகக் கருதப் 

படுகின்றன. தற்காலம் என்ற பிரிவு இலக்கிய 
கதியை நன்கு புலப்படுத்துவதாகக் கூறுவதற்கில்லை. 

எம். எஸ், பூரணலிங்கம்பிள்ளை தமிழ் இலக்கியம் 

என்னும் குமது ஆங்கில நூரலிலே!9 சங்ககாலம், 

பெளத்த-சமணகாலம், சமயமீட்சிக்காலம், இலக்கிய 

  

£7. எஸ்.வையாபுரிப்பிள்ளை; இலக்கிய இபம் (இரண்டாம் 
பதிப்பு, 1955) பக். 88, 

18. : எம்.இராசமாணிக்கம்: பெரியபுராண ஆராய்ச்சி (இரண்டாம் 
பதிப்பு, 1960) பக். 79-97. 

19, Tamil Literature. The Bibliothica, Munnirpallam (1929)
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மீட்கிக்காலம், ஆஇனகாலம், ஐரோப்பிய பண்பாட்டுக் 

காலம் என ஆறு பொருப்பிரிவுகளை ஏற்றுக்கொள்ளு 

Heer. எம்.ஸ்ரீநிவாச ஐயங்காரின் பாகுபாட்டிலும் 

பார்க்கப் பிள்ளையவர்களின் பாகுபாடு பொருத்த 
முூடையதாகக் காணப்படினும் “சங்ககாலம்” பற்றிய” 

செய்திகள் கர்ணப்ரம்பரைச் செய்திகளாகவே காணப் 
படுவதும் இக்காலத்திற்களிக்கப்பட்டுள்ள கீழெல்லை 

(கி. பி. 100) தற்கால ஆய்வாளராற் பொதுவாசு 

ஏற்றுக்கொள்ளப்படுவதல்ல என்பதும் குறிப்பிடத் 
தக்கன, மேலும் பூரணலிங்கம்பிள்கா கமது கால 
ஆராய்ச்சிக்குப் பெரும்பாலும் கர்ணபரம்பரைச் செய் 
இகளையே நம்பினார் என்பதும் ஈண்டு சுட்டற்பாற்று, 

வி.செல்வநாயகம் : தமது *தமிழ் இலக்கயெ வர 
லாறு”80: என்னும் நூலிலே முன்னோர் வழியிலே நின்று 
குமிழ் இலக்கியப் பரப்பினைச் சங்க காலம், சங்கமரு 
விய காலம், பல்லவர் காலம், சோழர் காலம், நாயக் 

கர் காலம், ஐரோப்பியர் காலம், இருபதாம் நூற் 
ரண்டு (முடிவுரை) எனப் பகுத்துள்ளார். ச.பால௯ப் 
பிரமணியன், எம்.ஆர்.அடைக்கலசாமி முதலியோர் 

எழுதிய இலக்கிய வரலாற்று நூல்களிலும் இப்பாகு 
பாட்டினைக் காணலாம். *சங்கமருவிய காலம்” என்ற 
காலப்பிரிவிலே அடக்கப்பட்டுள்ள நூல்கள் பலவற் 
றின் காலம் தெளிவாக்க நிலையிலேயே இதனுள் 
இடம்பெறுகின்றன. அரசியலடிப்படையிலே பல்லவர் 
காலம் முகதுலாக வகுத்த வி,செல்வநாயகம் மூகுலிரு 
காலப்பிரிவுகளையும் வேறு அடிப்படையிலே அமைத் 
குனர். 

  

20. தமிழ் இலக்கிய வரலாறு (சுருக்கம்) அர்ச், Gorin (pater 
அச்சியந்திரசாலை, யாழ்ப்பாணம் (1957).
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எஸ்.வையாபுரிப்பிள்ளை தமது ‘sib இலக்கிய 
சரிதத்தில் காவிய காலம்” என்னும் நூலிலே? பதி 

னொரு பிரிவுகளாகத் தமிழ்நரற் பரப்பினைப் பாகு 

பாடு செய்துள்ளார். பிள்ளையவர்களின் பாகுபாடு 
வருமாறு- 

i, முற்சங்க காலம் (கி. பி. 100— 350): 
தொகைச் செய்யுள்கள், பத்துப்பாட்டிற் 

பல தோன்றிய காலம் (பண்டைத்துமிழ்], 

தொகைசெய் காலம் (கி, பி, 400-500) 
முற்சங்கப் பாடல்கள் கதொகையாகத் 

கொகுக்கப்பட்ட காலம்: நற்றிணை, குறுத் 

தொகை, ஐங்குறுநூறு, பதிற்றுப்பத்து, 
அகநானூறு, புறநானூறு தொகுக்கப்பட்ட 
காலம். 

பிற்சங்க காலம் (கி. 8. 600 — 750): கலித் 

கொகை, பரிபாடல், 

பக்திநூற் காலம் (கி. பி 600--900) : தேவா 

ரம், இவ்யபிரபதந்தம், இருமுருகாற்றுப்படை, 

இருவாசகம் முகலியன. 

நீதிநூற் காலம் (600--850:) இருக்குறள் முத 
லிய கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் (௪, 4, 5 பிரிவு 

கள் மூன்-இடைக்காலத்குமிழ்), 

முற்காவிய காலம் (கி. பி, 750--1000): பஞ்ச 

காவியங்கள். 

  

21. முதம் பதிப்பு (1057) பக், 94-86.
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30. 

il. 

பிற்காவிய காலம் (கி. பி. 1100-1300): பாச 

தம், இராமாயணம் ,முகுலியன. 

$ 
தத்துவநூற் காலம்: (கி. பி 1000-1350): 
மெய்கண்ட தேவர், வைஷ்ணாவப் பெரியார் 

சுள் மூகுலியோரது தகுத்துவநூல்கள். 

வியாக்கியான காலம் அல்லது உரையியல்  : 

காலம் (கி. பி 1200-1500): இளம்பூரணர், 

குணசாகரர், பேராசிரியர், பரிமேலழகர், 

அடியார்க்கு நல்லார், நச்சனார்க்கினியர் 
முதலியோரது உரைகள். (6, 7, 8, 9, பின்- 

இடைச்காலீத் தமிழ்), 

புராண-பிரபந்த காலம் (கி பி, 1500-1950): 

குமரகுருபரர், பிள்ளாப்பெருமாளையங்காம்., 
சிவப்பிரகாச முனிவர் மூகுலியோரின் நூல் 

கள், கந்தபுராணம், திருவிளையாடல் முகுவி 

யன தோன்றின (பிற்காலத் தமிழ்). 

தற்காலம் (கி. பி, 1950): இராமலிங்கசுவாமி 
கள், நாவலர், பி, சுந்தரம்பிள்ளை, ௨. வே. 
சாமிநாதையர், பாரதி முதலியோர், 

வையாபுரிப்பிள்ளையின் பாகுபாடு பெருமளவிற்கு 
நூல்களின் தன்மையை யொட்டி அமைக்கப்பட்டுள் 
சாது 
காலம், குத்துவநூற் காலம், வியாக்கியான காலம், 
புராணபிரபத்த காலம் மூகுலிய பிரிவுகள் இடமளிக் 

என்று கரத, பக்திநூற் காலம், நீதிநூற்
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இன்றன.££ ஆயினும் இத்தகைய பாகுபாடு வேண் 
டற்பாலகோ என்று எண்ண அவருடைய பகுப்பு 
தம்மைக் தூண்டுகின்றது. பத்திநாற் காலம் (இ. பி, 
600-900) என்னும் பிரிவின் கால எல்லைக்குள்ளேயே 
பிற்சங்க காலம் (க. பி, 600-750), நீதிநாற் காலம் 

(இ. பி. 600-850) ஆகிய இரண்டும் அடங்கி விழு 

கின்றன. முற்காவிய காலமும் (இ. 9. 750-1000) 

பெரும்பாலும் பத்திநால் காலப்பிரிவுக்குள்ளேயே 

அடக்கமாகின்றது. ஒரு காலப்பிரிவாகக் கொள்ளாது 
தான்கு காலப்பிரிவுகளாகப் பின்்சாயவார்கள் கொண் 

டமை இலக்கிய வரலாற்று மாணாக்கர்களுக்குத் 

கெளிவையேற்படுத்தும் செயல் என்று கூறல் கடின 

மாகும். ஒரு காலப்பிரிவில் எழுந்து நூல்கள் யாவும் 
ஒரே கன்மையனவாய் அமையவேண்டும் என்ற கருத்து 

வலிந்துரையாக விளங்குகின்றது. குமிழிலக்கிய தெறி 
யினை அவதகானிப்போர் அதனில் ஒரு தொடர்ச்சியை 
யுஞ் சிற்சில காலப்பிரிவுகளிழற் சில பண்புகள் 
மேலோங்குவகையும் அதே நேரத்தில் மருவிய கரலப் 

பண்புகள் சில முன்னைய செல்வாக்குடன் விளங்காகு 

போதும் இடம் பெறுவகையுஞ் குட்டுவர். மூற்காவிய 

காலம், பிற்காவிய காலம் என்று பிள்ளையவர்கள் 

கொண்ட இரு பிரிவுகளும் இலக்கிய சதியின் வேறு 
-பாடுகளைச் சுட்டுவதாகக் கூறல் பொருந்தாது.83 இரு 

  

an, எஸ். வையாபுரிப்பிள்ளை, “பொதுப்பட, இலக்கிய As sO 

ஒரு காலத்திலே எழுந்த நூல்கள் அமைப்பு நெறியில் ஒரு 
கன்மையவாய் பெரும்பாலும் இயன்று விடுதல் இயற்கை!” 

(இலக்கிய மீணிமாலை, 17957) பச், 192. 

28. தமிழ் இலக்கிய சரிதத்தில் காவிய காலம் (1942) பக் 147- 
143: ஈண்டு வையாபுரிப்பிள்ளை இரு காலப் பிறிவுகளுக்குக் 

காவியங்கள் தோன்றாத இடையீடு ஒன்றினைச் சுட்டுகிறார்; 

இது ஆய்வுக்குரிய தாகும்.
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பிரிவுகளிலும் எழுந்த காவியங்களை தோக்கும்போது 

இவ்வுண்மை புலனாகும். பிள்ளையவர்களின் முகன் 
மூன்று காலப்பிரிவுகளும் பிரச்சனைக்குரியனவாம். 

*தொகைசெய்காலம்* (இ. பி. 400-500) அனுமான 

மாகவே காணப்படுகின்றது. ?4* இகுற்குப் பிற்பட்டது 

*பிற்சங்க காலம்* (இ. பி. 688 - 750) என்று பிள்ளை 

யவர்கள் கூறுவது ஏற்பகுற்குரியதன்று. எட்டுத் 

"கொகையில் இடம்பெறும் ஆறு தொகுதிகளிற் 
காணப்படும் பாடல்கள் எழுந்து 250 ஆண்டுகளுக் 
கூப் பின்பு கலித்தொகை, பரிபாடவிலிடம்பெறும் 
பாடல்கள் தோன்றின என்று கூறல் இலக்கிய மசபின் 
கதிக்கு முரணான கூற்றாகும். முற்சங்க காலத்தின் 
மேலெல்லையும் பொழுத்கமானதகாகத் தெரியவில்லை, 
வையாபுரிப்பிள்ளை. கொண்ட amg ged மீண்டும் 
புனராலோசனை செய்யப்பட வேண்டும் என்ற நிலையை 
ஐராவதம் மகாதேவன் 88 

ஏற்பருத்தியுள்ளனர் . 
போன்ற ஆய்வாளர் 

பேரிசைச்சூத்திர ஆசிரியர் முதலாக வையாபுரிப் 
பிள்ளை ஈறாகத் தமிழிலக்கியப் பரப்பினைப் பலவாறு 
பகுத்துக் கூற ஒற்பட்டுள்ளனர். ஆயினும் அரசியலடிப் 
படையிலே அமையும் இலக்கிய வரலாற்று நூல்களே 
பொதுவாக மாணாக்கருக்குக் கிடைக்கின்றன. அரயல 
“டூப்படையிலே அமையும் இலக்கிய வரலாற்று நூல் 
களிலே குறைபாடுகள் இல இருப்பினும் பிறவகை, 

    

24, 

26. 

26. 

எஸ். வையரபுரிப்பிள்் ளை. இலக்கிய இபம் (இரண்டாம் 
பதிப்பு, 1955) பக், 101-108. 

History of Tamil Language and Literature (First 
Edition. 1956) PP. 8. 

“Tamil Grahmi Inscriptions of the Sangam age’? IATR, 
Madras (1968).
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யான பாகுபாட்டினை. மேற்கொள்ளும் வரலாற்று 
நூல்களிற் காணப்படும் தெளிவுக்குறைபாடு ஈண்டு 
குறைந்தே காணப்படுகின்றது. எனவே ஈழத்துத் 
குமிழ் இலக்கிய வரலாற்றினை எழுத முயலுவோரும் 
அரசியலடிப்படையிலே அமைதந்கு பாருபாட்டினையே 
பொதுவாக மேற்கொள்ள முடியும்.82 

ஈழத்துத் தமிழிலக்கியப் பரப்பினை: 

1. மகாவம்மிச அரசர் காலம் (- இ.பி, 200), 

2. அஆஅரியச்சக்கரவர்த்திகள் காலம் (1240-7620). 

2. போர்த்துக்கேயர் - ஒல்லாந்தம் காலம் 

(7620. 1௪00), 
சீ. ஆங்கிலேயர் காலம் 1800-1950). 

5. குற்காலம் (1950—), 

என ஐந்தாக் வகுதிது ஆராயலாம். 

1. மகாவம்மிச அரசர் காலம் (--கி.பி. 300. 

ஈழநாட்டுச் ஒங்கள இலக்கிய வழக்கில் மகாசே 

னனும் (இ. பி. 275-201) அவனுக்கு முற்பட்ட 

வாரகளும் மகாவம்மிசக்திற்குரியவார்களாசக் கூறுப்படு 

வார்.?8 ஏனெனில். மகாவம்மிசமும் தீபவம்மிசமும் 

மகாசேனனுடன் முடிகின்றன. இதனால் மகாசேனனு 

டன் முடிவடையும் காலப்பிரிவை மகாவம்மிச அரசர் 
காலம் எனக் கூறலாம். இக்காலப்பிறரிவில் ஈழத்துத் 
குமிழ் மக்களின் வரலாறு கெளிவாகாமையாலும் 

  

௧2. ஈழத்தும் தமிழ்க் சவிதைக் களஞ்சியம்: சாகித்திய மண்டல 

வெளியீடு (986) சுன்னாகம்: இருமகள் அழுத்தகம், , 

28. History of Ceylon Vol. I Part I. University of Ceylon 

(1959) P. 193.
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மகாவம்மிச அரசர்களிற் இலர் தமிழருடைய பகுதி 

களிலும் தமதாணையை நிலைநிறுத்த முற்பட்டமை 

யாலும் இப்பிரிவு ஈழத்துக் தமிழ் இலக்கியப் பரப்பின் 

பிரிவாக அமைவதாலும் இ, பி. 300க்கு முற்பட்ட 
காலப்பிரிவை மகாவம்மிச அரசர் காலம் என்று 

கூறுவது பொருத்தமாகும். தமிழகத்தின் இலக்கிய 

வரலாறு கூறுபவர்களும் இ. பி. மூன்றாம் நூற்றாண் 

டிற் “சங்ககாலம்” முடிவதாக வுரைப்பர்.£9 எனவே 

குமிழக இலக்கயெ வரலாற்று நூல்கள் சிலவற்றிற் 

சங்ககாலம்89 எனப்படும் காலமும் மகாவம்மிச அற 

சார் காலமும் கீழெல்லையில் ஒத்சனவாகக் காணக் 

இடக்கின்றன. 

மகாவம்மிச அரசா காலத்திற்குரிய ஈழத்துத் 

குமிழிலக்கியம் பற்றிய செய்திகள் விரிவான மூறை 

மில் நமக்குக் இட்டவில்லை, அகநானூறு, குறுத் 

தொகை, நற்றிணை ஆகிய கதகொகை நூல்களிலே 

ஈழத்துப் பூதன்றேவனார்,9/ மதுரை ஈழத்துப் பூதன் 
றஹேவஞார் 92 என்ற இரு பெயார்களையுடையவரின் 
பாடல்கள் காணப்படுகின்றன. இவ்விரு பெயர்களும் 

புலவர் ஒருவரையே குறிக்கும் என்பர். ஈழத்துப் 

  

49. தமிழ் இலக்க வரலாறு(௨. பி. 5250-௫. பி. 600)-இ.வை.சதா' 

சவபண்டாரக்தார் (இரண்டாம் பஇப்பு, 1957) பக் 7-9. 

90. இதனை “மூவேந்தர் காலம்” என அழைப்பதே பொருத்த 
மாகும். 

81. ௮௧. 88: குறுத், 848; ௮௪. 88ஆம் பாடலுக்கு “ஈழத்துப் 
பூதன்றேவன்” என்ட பாடபேகமும் உண்டு. 

82. 96231,307:; Gore. 189,860; 6.866.
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மூகுன்றேவனார் மதுரையில் வாழ்த்தறையாலே 

மதுரை ஈழத்துப் பூன்றேவனார் என அ௮ழைக்கப்பட் 

டனர் போலும்.99 மதுரை ஈழத்துப்பூதன்றேவஞார், 

இரத எட தச வாட ஐலா seas பொருஉர் 
செல்சம.ங் கடந்து செல்லா ஈல்விசை 

விகம்பிவார் வெண்குடைப் பசகம்பூட் பாண்டியன் 

பாடுபெரநு சிறப்பிற் கூட லன்ன............”? 

(அக. 221) 

எனப் பசகம்பூட்பாண்டியன் ஒருவனைக் குறிக்கின்றார். 
பசும்பூட்பாண்டியனைப் பரணர், நக்கீரர், மதுரைக் 
கணக்காயனார் ஆகிய புலவர்களும் சாறிப்பிடுகின்ற 
னர்.84 எனவே பசும்பூட்பாண்டியனைக் குறித்த 
புலவர்கள் அவன் காலத்திலேனும் அவனுகஅ்குப்பிற் 
பட்ட காலத்திலேனும் வாழ்த்தவராகல் வேண்டும். 
பகும்பூட்பாண்டியனைப் பற்றிய செய்திகள் அகப் 

பாடல்களிலேயே காணப்படுவதால் மேற்கூறிய புல 
வார்கள் அவன் காலத்திலேயே வாழ்ந்தனர் என்று 

திடமாகக் aga gs Head. பசும்பூட்பாண்டியன் 

பற்றிய குறிப்பு ஈழத்துப் பூதன்றேவனாரின் காலத்தை 
வரையறுக்க உதவுவதாகக் கூறுவது கடினமாகும். 

பசும்பூட்பாண்டியனைக் குறித்ததால் பரணர், நக் 

Sri, மதுரைக்கணக்காயனார், ஈழத்துப் பூதன்றேவ 

னாம் அடியவர்கள் சமகாலத்குவர் என்று கூறுவதும் 
பொருந்தாது. ஆதலால் ஈழத்துப் பூதன்றேவளனாரின் 

காலம் இன்னதென்று தெளிவாகக் கூறுவகுற்கியலாத 

  ச் 
5௪. பூதன்ேறேவனார் எனவவேறரொரு பெயருடையார். பாடியன 

வரக் குறுந், £85, நற். 80 ஆய இரு பாடல்கள் 

காரணப்படுஇன் றன. 

84. 96.162, 2658, 896; குறும். 292.
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தொன்றாகும். பதினெண்மேற்கணக்கு நூல்களில் 
இடம் பெறும் பாடல்களைப் பாடியவர்களில் ஈழத்துப் 

பூதன் றேவனார் ஒதிய ஈழத்து வேறு புலவர்கள் இடம் 
பெறுகிறார்களோவெனத் தெளிவாகக் கூற முடியா 
மலிருக்கிறது.89 மூவேந்தர் கால இலக்கிய மர 

பிற்கிணெங்க ஈழத்துப் பூதன்றேவனார் பாலை, குறிஞ்சி 

ஆகிய இரு தணைகளையும் பாடியுள்ளார். அன்பி 
னைத்திணையிலமையும் இப்பாடல்கள் ஈழத்துப் பூதன் 
றேவனாருக்குச் சறப்பளிக்கும் பெற்றிவாய்ந்தவை. 

சழத்துப் பூதன்றேவனாருக்குப் பின் சரசோதி 
மாலை எழுந்த காலம்வரை ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கிய 

வரலாற்றை அறிய முடியாமலிருக்கின்றது. இந்நீண்ட 
கால எல்லைக்குள் ஈழத்தவர் தமிழுக்காற்றிய தொண்டு 

யாதென அறிய முடியாமலிருப்பது நமது துர்ப்பாக் 
'இயமாகும். பல்லவர் காலத்திலே சைவசமய எழுச் 
சுக்குக் காரணமாயமைத்த நாயன்மார்களில் இருவர் 
ஈழத்திலுள்ள இருக்கோணமலை, இருக்கே௫ச்சுரம் ஆகிய 
இடங்களிலுள்ள சிவகுலங்கள்மீது இருப்பாடல்கள் 
பாடியுள்ளனர். தேவாரம் பெறுமளவிற்குச் இறப்புப் 
பெற்ற இத்தலங்கள் காணப்படுகின்ற தமிழ்ப் பகுத 
களின் இலக்கிய வளம் எத் தன்மைத்து என்று கூற 
முடியவில்லை. சோழப் பெருமன்னர் தமகாணையை 

ஈழத்திற் செலுத்திய காலத்திலே தமிழ் நாட்டிலேற் 
பட்ட இலக்கிய முயற்கெளின் தாக்கம் இலங்கையிலும் 

  

95. ஆ. முத்துத்தம்பிப்பிள்ளயவர்கள் தமது ஈழமண்டலப் 
புலவர் சரித்திரம் (நாவலர் அச்சுக்கூடம், யாழ்ப்பாணம், 
2922) என்னும் சிறு நூலிலே முரஞ்சியூர் முடி நாகராயர் 
மன்னார் மாவட்டத்தைச் சேர்ந்தவராக இருக்கலாம் எனக் 
கூறினார் (பக்... அவர் “தகாதாயிற் றஐள்ளுவதும் சக்கதாயிற் 
கொள்ளுவதும் ௪பையார் கடன்”? என கயம்படவுரைகத்தார்.
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இடம்பெற்றிருக்கலஈம். ஆனால் இதனைத் தெளிவாக 
நாம் கூறமுடியாத நிலையில் உள்ளோம், 

ஆரியச் சக்கரவர்த்திகள் காலத்திற்கு முற்பட்ட 
காலம் ஈழத்து இலக்கிய வரலாற்றில் இருண்ட கரல 
மாகக் காட்சியளிக்கின்றது. 

2.  ஆரியச்சக்கரவர்த்திகள் காலம். (கி, பி, 1240_ 
கி. பி. 1620) 

இ. பி. பதின்மூன்றாம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதியின் 
கடைக்கூற்றில் யாழ்ப்பாண நாட்டினை மத்திய பகுதி 
யாகக் சொண்டு ஆரியச்சக்கரவர்த்திகள் ஆளத் 

தொடங்கினார், ஆரியச்சக்கரவர்த்திகளின் தோற்றம் 
பற்றிய செய்திகள் இன்னமும் விளக்கழறவில்லை 
யென்று கூறலாம்.39 விசய கூளங்கை (காலிங்க) 

ஆரியச்சக்கரவர்த்திமு தல் கணகசூரிய சிங்கையஈரியன் 
ஈருகப் பதினொருவரை யாழ்ப்பாணவைபவமாலை கூறு 

கின்றது. சனகளூரிய சிங்கையாரியனின் பின் வந்த 

வனான பரரா£சசேகரளைப் பின் தொடர்ந்தோன் 
செகராசசேகரனென்பதும், இவன் பின் பரராசசேக 
ரன் செகராசசேசரனென மாறி மாறி வத்திருப்பதும் 
போர்த்துக்கேயர்காலச் சரித்திரங்களால் நன்கு துணி 

யப்பட்டுள்ளன. இதை எச்.டபிள்யூ. கொட்றிங்ரன் 
அவர்கள் உப்க்துணர்ந்துகொண்டு யாழ்ப்பாண 
அரசரெல்லாம் ஆதிகொட்டு இவ்வாறே மாறிமாறிச் 

  

86. சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்; யாழ்ப்பாண வைபவ "விமர்சனம்; 

அச்சவேலி ஞானப்பிரகாச யச்திரசாலை (1924). 5284 
சு. நடேசபிள்ளை, *யாழ்ப்பாணத்தை ஆண்ட ஆரியச் சக்கர 

வர்த்இகன்"? கல்கி தீபாவளிமலர் (1959) பக். 72-80; ௧. கண 

பதிப்பிள்ளா, இலங்கைவாழ் gdp? வரலாறு. கொழும்பு? 

சுத.ந்திரன் அச்சகம் (1258) பக் 1617,
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சிங்காசனப்போர் குரிக்துள்ளாரென ஊ௫ிப்பாரா 
யினர்.  இவ்ஷகம் ஏதுக்கள் பலவற்றால் வலியுறு 

கின்றது. கோணேசர் சல்வெட்டுடன் கமிழகத்திலே 
சோழரும் பாண்டியரும் மாறிமாறிவரும் சிங்காசனம் 
போர் குறித்தமையும் ஈண்டு கவனிக்கத்தக்ககும். 

நல்லூர் சுவாமி ஞானப்பிரகாசர் மேல்வரும் இராச 

முறையைத் தந்துள்ளார். 

காலிங்க ஆரியச் சக்கரவர்த்து செசராசசேகரன் 7 

குலசேகரிங்கையாரியன் uprrreGearar I 

குலோத்துங்ககசிங்கையாரியன் செகராசசேகரன் IT 

விக்ர மஉங்கையாரியன் .  பரற௱ாசசேகரன் ரா 

வரோகயசிங்கையாரியன் செகராசசேகரன் III 

மார்த்தாண்டகங்கையாரியன் பரராசசேகரன் 1] 

குணபூஷண௫ங்கையாரியன் செகராசசேகரன் IV 
வீரோகுயசங்கையாரியன் பரராசசேகரன் IV 

' சயவீரசங்கையாரியன் செக௱ராசசேக௱ன் ரூ 

குணவீரசிங்கையாரியன் பரராசசேகரன் Vv 

கனகசூரியசிங்கையாரியன் செகராசசேகரன் 71 

(கோட்டை. அரசு 1450 — 1467) 

சனகரசூரியசிங்கையாரியன் செகராசசேகரன் VI 
? uroreGe sr or VI 

(1467 - i519) 

சங்கிலி செகராசசேகரன் 717 

(1519 - 1561) 
புவிராசயண்டாரம் பரராசசேகரன் VII 

பபெரியபின்ளை செகராசசேகரன் 117 
oT Git net or Aas oT பரராசசேகரன் ர] 

(i591 - 1616) 

கங்கிலி ¢2916 - 1620)
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ஆரியச்சக்கரவர்த்திகளிலே செயவீரசிங்கையாரி 

யனும் எதிர்மன்னசிங்கனும் சிறப்பாகக் குறிப்பிடத் 
குக்கவார்கள். ஆரியச்சக்கரவர்த்துிகளில் இவ்விருவரும் 

குமிழையும் தமிழ்ப்புலவரையும் நன்கு பேணிஞர்கள். 
புரவலராக விளங்கியதோடு அமையாது, தாழும் 

புலவராகத் திகழ்ந்தனர் என்று துணிய ஆதாரங் 

கள் உள. 

இவ்விடத்தில் யாழ்ப்பாண வைபவமாலையாவேற் 

பட்ட மயக்கத்தைப் பற்றிக் கூறுதல் நன்று, ௬வா.மி 

ஞானப்பிரகாசர் '*பரராசசேகரனின் (பாராசசேகரன் 

71) தம்பி செகராசசேகரனாவானென்றும், இவன் 

*வித்துவான்௧ள் பலரைச் சேர்த்துச் சபைகூட்டிச் 

இலெரநூல்களைச் செய்வித்துத் கானும் சோதிடம் செக 
ரார்சசேகரம் முதலிய நூல்களைச் செய்தான்” என்றும் 

'*“பரராசசேகரனின் மரு மகனாகய அரசகேசரி என்பவன் 
இரகுவமிசமென்னும் நூலை வடமொழியிலிருந்து 
ஷவொழிபெயர்த்துப் புராண நடையாய்ப் பாடினான்” 
என்றும் மயில்வாகனப்புலவார் வரைந்குன, அசாலவழு 

பொதிந்த சம்பவங்களாம். செகராசசேகரனும் பரரா 
சசேகரனும் தம்பி சுமையனாம் என எண்ணியது, 

இவையிரண்டும் எம் தமிழ் அரசகுடும்பத்தின் சிங்கா 
சனப் பெயரென அறியசமையாலேகதகான் என மூன் 

னரே கூறினோம் (பக். 79). இனி செசராசசேகரம் 

ஆதிய தூல்கலை, குானல்லன், குன்புலவர்களைக் 
கொண்டு செய்வித்த செகராசசேகரன் இப்பரராச 

சேகரனின் தம்பியல்லன்; இவனுக்கு ஒரு நூற்றாண் 

டுக்கு மேற்பட்ட காலத்தின் முன் விளங்கிய war 

செகராசசேகரனாகிய ஐந்தாவகானவனாம். தமிழ் இரகு 

வம்மிச நாரலியற்றிய அரசகேசரி சம் (உள்ளபடி 9ம்) 

பரராசசேகரன் (1591-1616) ஆண்ட காலத்தில் 

wee
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விளங்கியவர். ஆகவே இங்கு எழுபது எண்பது வரு... 
வேற்றுமை காணப்படுகின்றது.”” என்று கூதியுள் 

ளார்.57 

சயவீரசிங்கையாரியனாம் ஐந்தாம் செகராச 

சேகரன் காலத்துந் செகராசசேகரம், செகராசசேகற 

மாலை முதலிய நூல்கள் தோன்றின. கட்சிணகைலாச 
புராணமும் கண்ணகி வழக்குரையும் ஐந்தாம் செக 
ராசசேகரனால் இயற்றப்பட்டவை என்று குருகு ஆதா 
ரங்களுள. கோணேசர் கல்வெட்டும் இம்மன்னன் 
காலத்திலெழுந்ததாகக் கூறுவர். எதிர்மன்னூங்கள் 
என்னும் எட்டாம் பரராசசேகரன் காலத்தஇல். வாழ்ந் 
தவர் இரகுவம்மிசம் இயற்றிய அரசகேசரி, இம்மன் 
னன் காலத்திலே அந்தகக்கவி வீரராகவர் ஈழம் வந்து 

தமிழ்பாடிப் பரிசில் பெற்றார். பரராசசேகரமும் 
வையாபாடலும் ஆரியச்சக்கரவர்த்திகள் காலத்திற் 
குரியனவே. 

ஆரியச்சக்கரவர்த்திகள் மட்டுமன்றி எனைய புரவ 
லரும் தமிழை ஆதரித்துள்ளனர் என்பதைச் சரசோது 
மாலை காட்டுகின்றது. ஈழத்தெழுந்த தமிழ் நூல்களுட் 
காலத்தால் முத்தியதாகக் காணப்படும் சரசோதிமாகை 
குருநாகல் என்னும் நகரத்தின் அருகிற் எங்கள மன் 
னரின் இராசதானியாய் விளங்கிய தம்பதேனியாவி 
லிருந்து செங்கோலோச்சிய தாலாம் பராக்ரமபாகு 

வின் (பண்டிதபராக்கரமவாகு 11) அவைக்களப் புலவ 
ராகிய தேனுவரைப்பெருமாள் அல்லது போசராச 
பண்டிதர் என்பவரால் 1310 ஆம் ஆண்டில் அரங் 
கேற்றப்பட்டது. 

  

97. யாழ்ப்பாண வைபவ விமர்சனம் (1928) we 110.
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ஆரியச் சக்கரவர்த்திகள் காலப்பிரிவிலே எழுத்.த 

நூல்களிற் சில சோதிடம், வைத்தியம், சிற்பம் முத 

லிய கலைகளைப் பேணுபவனவாகக் காணப்படுகின்றன. 
- மக்களின் தேதவைக்குரியனவாகிய இக்கலைகள் பற்றிய 

செய்திகளை விருத்தப்பாக்களிற் பாடியுள்ளனர். கமிழ 
கத்திலே தலபுராணங்கள் பெருமளவிலே கோன்று 
வகுற்கு முன்பதாகவே குட்கிணகைலாசபுாராாணம் 

கோன்றிவிட்டது. தேவாரம் பெற்ற திருக்கோண 
மலையென்னும் கலத்தின் விசேடங்களைச் சிறப்பித்துக் 
கூறுகின்றது இப்புராணம் வடமொழி மூலத்தை 
ஆதாரமாகக் கொண்டு ஆகிரியார் இத்நாலைப்பாடிய 
போதும் கமது தேசியப் பற்றைத் திருநகரச்சருக்ககது் 

இலே தெளிவ௱ஈகக் காட்டியுள்ளார். இருநகரச்சருக்கம் 

லம், ஆசிரியர் காலத்துச் சைவசமயத்தின் நிலையினை 
அறியமுடியும். கண்ணகி வழக்குரை தமிழ்நாட்டுக் 

கதையை அடிப்படையாகக் கொண்டு இயற்றப்பட்ட 
போதும் ஈழத்துச் செய்திகளும் சிறப்பிடம் பெறுவதை 
நாம் காணலாம். தமிழர் தம் மாண்பும் அவர்தம் 

இலக்கியப் பொருள்களான காதலும் வீரமும் நன் 
முறையிலமைந்து மக்கள் காப்பியமாக ஏற்றம்பெறும் 
பெற்றியை இந்தநாூலிற் காணலாம். மகாகவி காளி 
தாசர் பாடிய இரகுவம்மிசத்தை அரசகேசரியவர்கள் 
அகுார்ப்பட மொழிபெயர்த்து யாத்கதுனர். தமிழகத் 
திலே இவர் காலத்திலே எழுந்த இலக்கியங்களிற் 
காணப்படும் வித்துவத் கன்மையையும் அலங்காரச் 
சிறப்பையும் அரசகேசரி நன்குணர்ந்து பேணியமைக் 
கும் இயல்.பினை இரகுவம்மிசத்திற் காணலாம். 

ஈழத்துக் சதரிழ் மக்களின் பண்டைய பாரம்பரி 
யத்தை எடுத்துக் கூறும் தூலாக வையாபாடல் விளங் 

குன்றது. தமிழகத்தின் கோயில்களிற் காணப்படும் 
கல்வெட்டுகளின் சாயலைக் கொண்டது கோணேசர் 
கல்வெட்டு. மேற்கூறிய செய்திகளால் ஆரியச்சக்கர
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வர்த்திகள் காலத்திலே புலவர்கள் பல்வேறு இலக்கி 
யத்துறைகளிலும் கங்கள் திறமையைக் காட்டியுள்ள 

னர் என்பது கூறாமலே போதரும், 

3... போர்த்துக்கேயர் - ஒல்லாந்தர் காலம் (1620—1800). 

ஆரியச்சகிகரவர்க்இகளைக் கொடர்ந்து ஈழத்தின் 

தமிழர்  வாழ்பகுதிகள் முதலிற் போர்த்துக்கேயர் 

வசமும் பின்பு ஒல்லாந்தர் வசமும் இக்னை. தமிழ்ப் 

புரவலார்களாகவும் புலவர்களாகவும் விளங்கிய பரம் 
பரையினறைத் தொடர்ந்து வேற்றுமொழிகளைப் 
பேசுபவர் அரசுகட்டிலேறினர். இவர்கள் தமிழ் 
மொழியை முன்னவர் போன்று சிறப்பாக ஆகுரிகு்து 
னர் என்று கூறமடிய௱து. ஞானப்பள்ளின் ஆசிரியர், 

*“பேரான பாராளும் பிடுத்துக்கால் மனுவென்றன் 
பிறகானம் வீசவே கூவாய் குயிலே” 

என்று போர்த்துக்கேய மன்னனை வழுத்தியபோதும் 
அதற்கு முக்கிய காரணமாயமைவது சமயமென்பை 
தாம் மறுத்தல் சுடினமரகும், புலவரவர்கள் SOS 
சமயத்தை ஈமவனள நாட்டிலே பறப்புவகுற்கு முயற் 
சிகள் பலவற்றை மேற்கொண்ட மன்னனை ஈண்டு 
வாழ்த்துகின்றிரேோயொழிய மன்னனின் கமிழ்ப்பற்றுக் 
காக அவனை வாழ்த்துகின்றார் என்று கூறுவது Quire 
தாது. தண்டிகைக் கனகராயன்பள்ளு, கரவைவேலன் 
கோவை முகுலிய பிரபந்தங்கள் Bev, இக்காலப்.பிரிவி 
௮ும் தமிழை வளர்த்த புரவலர்கள் Perr வாழ்த் 
தார்கள் என்பதை எடுத்துக் கட்டுகின்றன ஆயினும் 
இக்காலப் பிரிவில் மேலைத்தேயத்திற் செல்வாக்குப் 
பெற்று ஈழத்திற்கு வந்த சமயங்களைப் போதிப்பவர் 
கள் தமது சமயங்களைப் பரப்பத் தமிழைக்கற்று சமயத் 
கோடு தமிழையும் வளர்த்தார்கள். “தமிழகத்திற்குப்
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பதினாறாம் நூற்றாண்டிலேயே அச்சியத்திரம் வந்துவிட்ட 
போதிலும் ஈழத்திற்குப் பதினெட்டாம் தாற்டுண்டின் 

இடைப்பகுஇயிலேயே வந்தது. சபாயரநுூல்கள் மட்டு 

மன்றி, பாடநூல்கள் சிலஏம் அச்ெத்திரம் வத்த 
டைந்த ஆரம்பகாலத்தித் பதிப்பிக்கப்பட்டன என்று 
கூறுவர்... பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டிலே எழத்திலே 
அச்சியந்துரங்கள் பெருகவும் ஈழத்தவர் பதிப்பாசிரியர் 
serra மிளிரவும் வழமிவருத தவர்கள் a 

என்று கூறல் பொருக்கமாகும். எ௰யன்கல் 
யமையாதிருந்து அுச்சியந்திரம். பே ் 

a2 
   

வடையத் தொடங்கிற்று. 

களைப் போன்றோ அன்றி வீரமரயாணிஉரைப் 

'வேற்றுமொழியைத் தாய் மரனியாகக் கொண்டவர் 
ser ஈழத்திலே இக்காலப்பிரிவிலை கமிழிற் பாண்டிக் 
இயமடைத்த செய்திககாப் பெற முழுயாமலிருத்து 
போதும் இறித்தவர்கள் பலர் இக்காலப் பிரிவிலே 
குமிழ்த்தொண்டு செய்திருப்பதை மறுக்க முடியாது. 

ஞானப்பள்ளு, இருள்செல்வர் காவியம், அர்ச். 
யாகப்பர் அம்மாளை, இருச்செல்வர் அம்மானை, ஞானா 

னந்த புராணம் முதலியன கிறித்தவர் ஆற்றிய 
குமிழ்த் தொண்டிற்கு ஆதாரமாக விளங்குகின் ஏன. 
மேலைத்தேயத்திலிருந்து வத்த சமயங்கள் மக்களி 

டையே செல்வாக்குப் பெறத்தொடங்கிய இக்காலப் 
பிரிவிலே ஈழத்தில் வாழ்த்த ஏனைய சமயத்தவர்களும் 
குங்கள் சமயக் கருத்துக்களை விளக்கச் சமயநூல் 
களைப் படைத்தனர். இசுலாமிய படையெடுப்புக 

ளாலே தமிழகத்திலே தலங்கள் முக்கியத்துவம் பெற் 
மை போன்று ஈழத்திலும் குலசம்பத்குமாக நூல்கள் 

இக்காலத்திற் பெருகத் கொடங்கின. கதிரைமலைப் 

பள்ளு, பறாளை விநாயகர் பள்ள, குருநாதசவாமி 

இள்ளை விடுதூது, வெருகல் சித்திரவேலாயுகர் காதல்:
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கல்வளையந்தாதி * முதலிய பிரபந்தங்கள் ஈழத்துத் 
குலங்களையும் தலமுறைதெய்வங்களையும் பாடலாயின. 
கதுமிழகத்தோடு ஈழநாட்டினர் கொண்ட தொடர் 
பாலும் தமிழகத்திலே உள்ள தலங்களைத் தரிசித்த 

மையாலும் இக்காலப்பிரிவிலே புலவர்கள் சிலர் தமிழ 
கத்துக் கோவில்களையும் பாடியுள்ளனர். மறைசையந் 
தாதி, புவியூர்யமகவந்தாதி முதலியன காண்சு. தஇிருக்- 
கரசைப்புராணம் முதலிய தலபுராணங்களோடு விரத 

மகிமைகளை எடுத்துரைக்கும் புராணங்களும் இக் 

காலத்திலெழுத்துன. மக்களிடம் சமய பத்தியை 
வளர்க்க இத்தகைய புராணங்கள் உதவின. சவராத் 
இரி புராணம், ஏகாதச புராணம் மூகுவியன காண்க, 

சீமந்தனி புராணம்,. கந்தசட்டி புராணம் முதலியன 

பின்னெழுவதற்கு 'வரதபண்டிதர் முன்னோடியாக 
விளங்கினார். 

இக்காலப் பிரிவிலே பொதுமசக்களுக்குரிய பாவகை 

களாற் பிரபந்தங்கள்.சல பாடப்பட்டன. த.மிழகத்தி 
னும் இக்காலத்தையொட்டிப் புதிய இலக்கிய வடிவங் 
கள் முக்கியத்துவம் பெறத் தொட ங்கியமையும் ஈண்டு 

குறிப்பிடத்தக்கது . பள்ளு, குறவஞ்சி, நொண்டி 
தாடகம், அம்மானை முதலியன தமிழகத்திற் செல் 
வாக்குப் பெற்றமை போன்று ஈழத்திலும் போற்றிப் 

பேணப்பட்டன. இறித்தவர்களுக்குச் சமயத் தொண் 

டாற்ற இத்தகைய இலக்கிய வடிவங்கள் சிறப்பாக 
உகுவின. பொதுமக்கள் விரும்பக் கூடிய பாவகை 

களால் அமைந்து இவ்விலக்கிய வடிவங்களில் அவர் 
சுள் மொழியும் இடம்பெற்றது. கோவை, தாது, 
அந்தாது முதலிய பிரபந்த வகைகளில் புலவரின் 

வித்துவத் தன்மையைக் கண்டால் இத்தகைய இலக் 

இய வடிவங்களில்: அவர்களின் 'எளிமை”யையும் gif 
மின் *இனிமை*யையுங் காணலாம்.
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பொதுமக்களுக்குரிய மொழி இலக்கியத்தரம் 

பெற்ற இக்காலப்பிரிவிலே வேற்றுமொழிச் சொற் 
களும் தமிழில் பெருமளவில் இடம்பெறத்தொடங் 

கன. இக்காலத்துத் தமிழகத்திலே எழுந்த நூல்களிற் 
_ காணப்பட்ட வடமொழிச் செல்வாக்கை ஈழத்து 

நூல்களிலும் காணலாம். வடமொழி சையவரின் சமய 

. மொழியாக அமைந்திருந்தமை மட்டுமன்றி வட 
மொழிக் கருத்துக்களும் நூல்களும் பேணப்பட்டமை 

yb இந்நிலைக்குரிய முக்கிய காரணங்களிற் சிலவாம். 
சிவராத்திரி புராணம், எகாதசி புராணம், அமுதாக 

ரம் முகுலியவற்றை நோக்கின் இஃது புலனாகும். 

கிறித்தவர்களும் கமிழசத்திலெழுத்த சமயரநுரல்களை 

யொட்டித் தங்கள் சமய நூலகளை ஆக்கிக் கோண்ட 
மையும் வடமொழிச் செல்வரக்கிற்கு ஒர காண 

மெனலரம். யோர்த்துக்கேயா், ஓல்லாந்தர் ஆட்சிக் 

காலத்திலே அவர்கள் பேசிய மொழிகளுக்குரிய 

சொற்களும் தமிழிற் கலந்தன. ஞானப்பள்ளு 

பிறமொழிச் சொற்கள் பலவற்றைக் தமிழ் மயமாக்கிப் 
பயன்படுத்தியதைக் காண்சு. 

இக்காலப் பிரிவில் குறிப்பிடத்தக்க பிறிதொரு 

பண்பு நாடக வளர்ச்சியாகும். பள்ளு, அம்மானை 

முதலிய இலக்கிய வடிவங்கள் சிலவற்றில் நாடகப் 

பண்பு ஏனைய இலக்கிய வடிவங்களிலும் பார்க்கச் 
சிறப்பாக அமைந்த போதும் அவற்றை முற்றாக நட 

கங்கள் என்று கூறுவதற்கில்லை. வட்டுக்கோட்டைக் 

கணபதி ஐயர், இணுவைச் சின்னத்தம்பிப்புலவர் 

முதலிய நாடகாசிரியா்கள் இக்காலப் பிரிவிலே வாழ்த் 

குவர்கள். 

.. இக்காலப் பிரிவிலே வசனநூல்களும் பல எழுத் 

கன. கிறித்தவர்கள் தமது. சமயக் கருத்துக்களை 

துண்டுப் பிரசுரங்கள் மூலமும் சிறு நூல்கள் மூலமும்
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வெளிப்படுத்தினர். வசனம் முக்கியத்துவம் பெறத் 

தொடங்கிய இக்காலப் பிரிவிலே மாதகல் மயில் 

வாகனப் புலவர் 'யாழ்ப்பாண வைபவமாலை” என்னும் 
வசன நூலை இயற்றினார். வையாபாடல், இராசமுறை, 

கோணேசர் கல்வெட்டு, கைலாயமாலை மூதவிய முன் 
னெழுந்கத நூல்களிலுள்ள ஈழத்தகுவார் பற்றிய வ௱ 
லாற்றுச் செய்திகளை எடுத்துத் தம் காலத்துக் கர்ண 
பரம்பரைச் செய்இகளையும் இணைத்து ஈழத்துத் தமிழர் 

வரலாற்றின் ஒரு பகுதியை வச௪னமாக்இத் குந்தார். 
மயில்வாகனப் புலவர், 

4. ஆங்கிலேயர் காலம் (1800-1950). 

ஒல்லாத்குர் வசமிருந்த தமிழ்ப் பகுதிகள் 1795 
ஆம் ஆண்டு ஆங்கிலேயர் ஆட்சிக்குட்பட்டன. தனி 

யரசாக விளங்கிய கண்டியரசகம் 7875ஆம் ஆண்டு 

முதலாக ஆங்கில அரசாக மாறிற்று. எனவே ஈழநாடு 
முழுவதும் பத்சிதான்பதாம் நூற்றாண்டிலும் இருப 

தாம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதியிலும் ஒரேயரசின் 
ஆணையின்கீழ் அடங்கக் கடந்தது. 

போர்த்துக்கேயர் ஒல்லாந்தர் காலப்பிரிவினிலே 
போதாகிய இலக்கிய வடிவங்கள் ஆங்கிலேயர் காலப் 
பிரிவிலே மலர்ந்தன எனலாம். பிள்ளைத்தமிழ், தூது, 
உலா, கோவை, கலம்பகம், மடல், குறவஞ்சி, 

அந்தாதி, இரட்டைமணிமாலை, மும்மணிக்கோவை, 
நூரன்மணிமாலை, சதகம், அம்மானை, பதிகம், ஊஞ்சல் 

முதலிய பிரபந்த வகைகளும் புராணங்களும் ஆங்்இ. 

லேயர் காலப்பிரிவிலே. பெருமளவிற்றோன் றின . 

இசைகத்தமிமும் நாடகத்தமிழும் "இக்காலப் 

பிரிவிலே சிறப்பாகப் பேணப்பட்டன. இசைக்கலை, 
தாடகவாசிரியர்களால் மட்டுமன்றி ஏனைய புலவர்
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களாலும் வளர்க்கப்பட்டது, இறைவழிபாடு, இசைப் 
பாடல்கள் பல தோன்றுவகுற்குக் காரணமாய் அமைந் 

குது. சைவர்களும் கிறித்தவர்களும் இசுலாமியரும் 

தீர்த்தனங்கள், பதங்கள் முதலியவற்றைப் பாடி. 

இசைக்கமிழைப் போற்றினர். வண்ணார்பண்ணை 

சி.விநாயகமூர்த்திச் செட்டியார் பாடிய கதிரை யாத் 
Gor விளக்கம் நொண்டிச்சிந்தாற் பாடப்பட்ட 
காகும். அசனாலெப்பைப் புலவர் இயற்றிய நவரத் 
தினத் திருப்புகழ், அருள்வாக்கி அப்துல் காதிறுப் 

புலவர் இயற்றிய சந்தத் திருப்புகழ் முதலியன வண் 
ணப்பாக்களாம். சுவாமி விபுலானந்தர் இயற்றிய 

யாழ்நூல் இசைக்கலை வரலாற்றில் இன்றியமையாத 

இடத்தினைப் பெற்றுத் இகழ்வதாம். பதினேழாம் 
நூற்றாண்டு முதலாக ஈழத்தில் உ நாடகங்கள் சிறப் 

பிடம்பெறத் தொடங்கிவிட்டபோதும் ஆங்கிலேயர் 
காலத்திலேயே அவை பெருமளவில் எழுந்தன. 

நல்லூர் ப.கந்தப்பிள்ளை இருபத்தொரு நாடகங்களை 

இயற்றியதாகக் கூறுவர். அராலி மூத்துக்குமாருப் 

புலவர், மானிப்பாய் அ.சுவாமிநாதர், ௬துமலை 

வ.இராமலிங்கம், வட்டுக்கோட்டை இ.தாகேசையர், 

மாதோட்டம் கீத்தாம்பிள்ளை முதலிய நாடகவாசிரி 

யார்கள் பலர் இக்காலப் பகுதியிலே சிறப்புடன் 

இகழ்ந்தனர். பாரத.ம், இராமாயணம் முதலியவற்றி 

லுள்ள கதைகள் மட்டுமன்றி கிறித்தவர்களுடைய 

கதைகளும் நாடக வளர்ச்சிக்கு உதவின என்பனத 

எம்.பிறதோர் நாடகம், ஏரோது நாடகம், சத்றீக் 

இலார் நாடகம், தேவசகாயம்பிள்ளை நாடகம் முதலி 

யன எடுத்துக் காட்டுகின்றன. 

முன்னைய காலப்பிரிவில் மூக்கிய இலக்கியப் 

பொருளாக விளங்கிய சமயமே ஆங்கிலேயர் காலப் 

w-5
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பிரிவிலும் தனிப் பொருளாக ஆட்சி செலுத்தியது. 

என்று கூறல் மிகையாகாது. மேலைத்தேயங்களிழ் 

செல்வாக்குப் பெற்ற சமயங்கள் ஈழத்திலும் செல் 

வாக்குப் பெற முயன்றதால் ஏற்பட்ட. விழிப்பும் 

குமிழகத்தின் இலக்யெ நெறியின் தாக்கமும் போர்த் 

துக்கேயர் ஒல்லாந்தர் காலத்து இலக்கியப் பொருளைச் 
சமய/ப்பொருளாகக் கொள்ள வழிவகுத்தன, இந்நிலை 
ஆங்கிலேயர் காலத்திலும் தொடர்ந்து செயற்பட்டு 

வத்தது. ஆயினும் ஆங்கிலேயர் காலப்பிரிவிலே ௪ம 
யத்தின் தாக்கம் இலக்கியத்தில் முன்னைய காலப் 
ப்றிவிலும் அதிகமாகப் படிந்திருந்தது. கிறித்தவா் 

கள் இக்காலப்பிரிவிலே ஈழத்தின் பஜைய சமயங்களை 
வன்மையாக எதிர்க்க முற்பட்டனர். அவர்களின் 
என்ர்ப்பு ஆறு மகநாவலர், சங்கரபண்டிதா், சபாபதி 
காவலர், காசிவாசி செத்திநாதையர் முதலியவார் 

கணை, சைவத்தைப் பல வழிகளாலும் பேணத் தூண் 
ற்று. சமயக் கருத்துக்களை விளக்கும் நரல்களும் 

தலசம்பந்தமான நூல்களும் ஆங்கிலேயர் காலப் 

பிரிவிலே முன்னைய காலத்திலும் பெருமளவிற்றோன் 
வின. சுதிர்காஃபுராணம், இரிகோணாசல புராணம், 

துல மலைக் குறவஞ்சி, அடைக்கலங்கோவை, தறி 
கோணமலையந்தாதி, நெல்லியவோடையம்மாள் பிள் 
ளைச்கவி, நல்லூர்க் கந்தசுவாமி கிள்ளைவிடு தூது, 
வல்வைக் கலித்துறை, கதிரேசர் பதிகம், சுன்னாகம் 
ஐயனாருஞ்சல், நல்லை வெண்பா, நீராவிக்கலிவெண்பா, 
நல்லைக் கந்தரகவல் முதலியவை தல சம்பந்தமான 

இலக்கிய வடிவங்களேயாம். ஈழத்துத் குலங்கள் 

மட்டுமன்றித் தமிழ் நாட்டின் தலங்களும் ஈழத்துப் 

புலவர்களால் ஆங்கிலேயார் காலத்திற் போற்றப் 
பட்டுள்ளன. .இளசைப்புராணம், சிதம்பரசபாநாது 
புராணம், - இருக்கழிப்பாலைப் புராணம், புலியூர்ப் 
புராணம், நெல்லைவவேலவருலா, திருவிடைமருதூர்ப் 

பதிற்றுப் பத்தந்தாதி, மறைசைக்கலம்பகம், இதம்
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பரபாணடியநாயக மும்மணிக்கோவை, திருத்தில்லைப் 

பல்சந்தமாலை ” முதலியன காண்க, ஈப்போ தண்ணீர் 

மலை வடிவேலர் மும்மணிக்கோவை மலாயாவிற் சிறப் 

ரிடம் விக்கும் தலசம்பந்தமான பிரபந்த மாகும். 

கலங்களைப் பாடுவதோடமையாது விரதங்களையும், 

முன்னைய காலத்திற் போன்று, இலக்கியப் பொரு 

ஊராகக் கொண்டு ஆங்கிலேயர் காலத்திற் பாடியுள் 
ளனர். சீமந்தனி புராணம் சோமவாரத்தின் மகிமை 

யைக் கூறுவது; கந்தசட்டி புராணம் கத்தசட்டி விர 

குத்தின் மாண்பினை உரைப்பது. இருவாக்குப் புராணம், 

ஞானானந்த புராணம், யேசுநாதர் பிள்ளைத்தமிழ், 
அஞ்ஞானக்கும்மி, பஞ்சபட்சித்தூது, அந்தோனியார் 
ப.இகம் முதலியன இக்காலப்பிரிவிற் கிறித்தவர்கள் 
சமயப்பொருளைப் பாடியதற்குரிய சான்றுகளாம். 

பக்கீர்ப் புலவர், அருள்வாக்கி அப்துல் காதிறுப் புல 

வா், அசனாலெப்பைப் புலவர், அப்துல் றகுமான் முத 

லிய இசுலாமிய புலவர்களும் கமது சமயக்கருத்தக் 

களுக்கு இலக்கிய வடிவங் கொடுத்து காலமும் - ஆங் 

கிலேயர் காலமாகும். 

சமயம் இலக்கியப் பொருளாக விளங்கிய ஆங்கி 

லேயர் காலப் பிரிவிலே குறிப்பிடத் கக்க செய்திகளி 

லொன்று கண்டன நூல்களின் பெருக்கமாகும். 
வீரமாமுனிவர் காலம் முூகலாக ஒரு சமயத்தினர் 
இன்னொரு சமயத்தவரையும் அவர்கள் சமயக்கொள் 

சைகளையும் உரைநடைவாயிலாகக் கண்டிக்கும் மரபு 
வளர்ந்து வந்திருக்கின்றது. பிறரைத் தாக்கிக்கூறும் 
வகையிலே உணர்ச்சியோடு கூடிய விறுவிறுப்பான 
நடையையுடைய சண்டனநூல்கள் ஈழத்திலே ஆறு 

முகநாவலார் காலமுதலாகச் சிறப்பாக வளர்ந்தன. 

கிறித்தவர்கள் 'குருட்டு வழி” மூகுலிய நூல்களாற் 

சைவத்தைக் கண்டித்துத் தமது சமயத்தைப் பரப்பு 

வதைக் சண்ட ஆறுமுகநாவலர், சங்கரபண்டிதர்
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முதலியோர் அம்மகுத்தைக் கண்டிக்க முற்பட்டனர். 

ஞானக்கும்மி, யேசுமத பரிகாரம், சைவதுரஷண பரி 
காரம், ச௬ப்பிரபோதம், விவிலிய குற்கிதம், சைவ 

மகத்துவம், சைவமகத்துவதிக்காரமகத்துவம், சைவ 
மகத்துவபானு, சைவமகத்துவ ஆபாச விளக்க மறுப்பு, 

சைவமககுதுவபானுபாலம், சைவமககு்துவதிக்காரறிக் 
கரகம், கிறிஸ்கவமத சுண்டனம், மிலேச்சமத விகற் 

பம், சிவதூரஷண கண்டனம், யேசுமக சங்கற்ப நிரா 
கரணம் முதலியன கிறித்தவா்களையும் அவர்கள் 
சமயக் கொள்கைகளையும் மறுத்துரைத்த கண்டன 
தூல்களாம். சுப்பிரதீபம், அஞ்ஞானக்கும்மி, விவிலி 

யகுற்சிகுகுடடாரம், சைவமகத்துவதிக்காரம், சைவ 

மகத்துவதிமிரபானு, சைவ மகத்துவதிக்கார நிக்கிறக 

எதிரேற்று மூதலியன கிறித்தவர்கள் தமது கண்டன 
ஆற்றலைப் புலப்படுத்தய நூல்களாம். 

சமயத்தை நோக்கமாகக் கொண்ட கண்டன 
நூல்கள் பெருகிய ஆங்இலேயர் சகாலப்பிரிவிலே 
பிறிதொரு வகையான கண்டன நூல்களும் தோன் 
றின. சமயக் கண்டன நூல்களின் பயிற்சியுடைய 
Fes Sur wer இலக்கிய கண்டனங்களும் இக் 
காலப் பிரிவிற் செய்துள்ளனர். உ,.வே.சாமிநாதை 
யரின் சிவச௫ந்தாமணிப் பதுப்பிற் கண்ட பிழைகளை 
யெடுத்து முருகேச பண்டிதர், அ.குமாரசுவாமிப்புல 
வார் முதலியோர் கண்டித்குனர். சபாபதி நாவலரின் 

திராவிடப் பிரகாசிகை அ.குமாரசுவாமிப்புலவரால் 
வன்மையாகக் கண்டிக்கப்பட்டது. ச,.வை.காமோ 
துரம்பிள்ளையின் இலக்கண விளக்கப் பதிப்புரையை 
மறுத்துச் சபாபதி நாவலர் கண்டனம் எழுஇனஞார்கள். 
சுவாமிவேதாசலம் எழுதிய திருவாசகவுரையினை 
மறுத்து யாழ்ப்பாணம் சைவூத்தாந்த சமாசத்தார் 
கண்டனம் செய்தார்சள். இல்லைநதாதபிள்ளையவர்களின் 
இருவிலையாடற்புராணவுரையை மறுதீது த.௪.வைத்
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இயலிங்கமவார்கள் கண்டனம் எழுதினார்கள். இலக்கிய 

௪ம்பந்தமான இச்கண்டனங்களாலே திருத்தங்கள் 

பல ஏற்பட்டன என்று கூறுவது மிகையாகாது. 

சமயக் கல்வியின் வளர்ச்சியால் ஏற்பட்ட பிறி 
(தொரு வகைப்பெருக்கம் மொழிபெயர்ப்பு நூல்கள 

கும். முன்னைய காலப்பகுதிகளிலும் ஆங்கிலேயர். 
காலப் பிரிவிலே மொழிபெயர்ப்பு நூல்கள் பல 

தோன்றின. சங்ககமொழி சைவர்களுக்கும் இழித்து 
வர்களுக்கும் சமயப் பிரசாரத்திற்குச் சறப்பா௫ப் 
பயன்பட்டது. மேலைத்தேய மொழிகளும் இக்காலப் 

பிரிவிற் கறித்தவர்களாம் சிறப்பாகப் பேணப்பட்டன. 
இலத்தீன் மொழியும் ஆங்கில மொழியும் சமயக் 
கல்விக்குப் பலவழிகளிலும் உசவின சங்ககும், இலக் 

இன், ஆங்கெலம் அகிய ஸொழிகளிலுள்ள சமய நரல் 
களும் சமயக் கருத்துக்களும் கரிழ்மொழிக்கு வளன் 
சகேர்க்துமை, அங்கிலேயா் காலமாஞாம். சமயத்தின் 
அடிப்படையிற் பேணப்பட்ட இம்மொழிகளிலுள்ள 
அறிவியற்றுறை சார்ந்த ஏனைய நூல்களும் தமிழாக் 
கப்பட்ட காலமும் இக்காலமேயாகும், வடமொழி 
யிலுள்ள நூல்களை மொழிபெயர்த்தவார்களுட் சுன்னா 
கம் அ.குமாரசுவாமிப்புலவர், கோப்பாய் ச சபாபதி 

நாவலர், பன்னாலை ச.சிவானந்ையர், புலோலி 
வ.கணபதுிப்பிள்ளை , திருக்கோணமலை க.கனகசந்தரம் 

பிள்ளை, அம்பலவாணர் நாவலார், வட்டுக்கோட்டை 

இவசுப்.பிரமணிய இவாசாரியர் முகுலியோர் குறிப் 
பிடத்கக்கவர்கள். ஆங்கே நூல்களை மொழிபெயர்த் 
குவார்களில் முதன்மையும் பெருமையும் வாய்த்தவார் 

எஸ்.எப்.கிறீன் வைக்தியராவா். சுகாதாரம், வைத் 
இயம், விஞ்ஞானம் முதலிய துறைகளிற் பத்து நூல் 

கள் கிறீன் வைத்தியராலும் அவர்களுடைய மாணாக் 
கராலும் மொழிபெயர்க்கப்பட்டு அச்சேற்றப்பட்டுள் 
ளன. சுரோல் விசுவநாத.பிள்ளை வீசசுணிகம் எழுதி
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யுள்ளார். நெவிஞ்சு இதம்பரப்பிள்ளை நியாய இலக் 
கணம் இயற்றினார். மேலைத்தேயக் கல்வி முறையைப் 
பின்பற்றிய யாழ்ப்பாணத்து வட்டுக்கோட்டை ஆங் 

கிலக்கல்லூரி மொழிபெயர்ப்புத் துறைக்குச் சிறந்த 

தொண்டாற்றியுள்ளது என்று கூறல் மிகையாகாது. 

சுவாமி விபுலானந்தர் ஆங்கைத்திலுள்ள சல பாடல் 
களையும் நாடகப் பகுதிகளையும் தமிழாக்கியுள்ளார் 
என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாம். 

சமயப் பொருளே இலக்கியத்தின் தனிப்பொரு 
ளாக விளங்கிய ஆங்கிலேயர். காலப்பிரிவிலே உலகி 

யல் சம்பந்தமான “இலக்கிய நூல்களும் எழுந்துள் 
ளன. அருளம்பலக்கோவை, அழகர்சாமிமடல், பாழ் 

கர சேதுபதி கல்லாடீக் கலித்துறை, பாற்கரசேதுபது 
நான்மணிமாலை, பாண்டித்துரைத்தேவர் நான்மணி 
மாலை, இராமதநாகமான்மியம், அருணாசல மான்மியம் 
மூகுலியனவற்றின் பாட்டுடைத்தலைவர் உலஇயற்றலை 
வர்களேயாம். புலவர்கள் தம்மை யாதரித்த புரவ 

லரைப் பாடிய போதும் தமது நாட்டை ஆட்சி 

செய்க ஆங்கிலேயரைப் போற்றிப் பிரபந்தம் பாடிய 
காகத் தெரியவில்லை, 

ஆங்கிலேயர் காலத்துப் புலவர்களிற் லர் பாடிய 

பாடல்கள் மூலம் அவர்களின் வித்துவச் சிறப்பை 
நாம் அறியக்கூடியதாக இருக்கின்றது. முன்னைய 
காலத்துடன் தொடர்புடைய இப்பண்பு, இக்காலப் 
பிரிவிலே, தமிழகத்திலெழுந்த பாடல்களிலுஞ் சிறப் 
பாகல் காணப்படுவதை ஈண்டு குறிப்பிடலாம். சுன் 
னாகம் ௮. முத்துக்குமாரகவிரசாசர், மாவிட்டபுரம் 
பூ. பொன்னம்பலபிள்ளை, வறுக்தலைவிளான் ௪; மயில்” 
வாகனப்புலவர், சுன்னாகம் பூ. முருகேச பண்டிதர் 
முதலியோர். பாடிய பாடல்கள் மூலம் ஈழத்துப் 
புலவர் கையாண்ட சொல்லலங்காரம், பொருளலங்
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காரம் ஆகியனவற்றை நாம் தெளிவாக உணரலாம், 

இவ்வலங்காரங்களைத் க.௦து வித்துவக் தன்மையை 

யெடுத்துக் காட்டச் சிறப்பான முறையிற் பயண் 

படுத்தியுள்ளனர் என்பதை முன்பு கூறப்பட்டவர் 

களின் பாடல்களை நோக்குவார் தெற்றென உணர்வர். 

ஆங்கிலேயர் காலப்பிரிவிலே, குமிழசத்திலே 

இதே காலப் பிரிவிலே எழுத்த இலக்கண தால்களை 

யொப்ப, இலக்கண நூல்கள் சில எழுந்துள்ளன. 

பவணந்தி மனிவரின் நன்னூல் தமிழகத்திற் செல்வாக் 

குப் பெற்றமை போன்று ஈழத்திலும் பேணிக் கற்கப் 

பட்டு வந்தது. ஓல்லாத்தர் காலப்பிரிவினில வாழ்த்த 

கூழங்கைத் தம்பிரான் நன்னூாலுக்கு உரையெழுதியுள் 

ளார் என்பர். ஆயினும் அவ்வீரை இன்று கடைப் 

'பதற்கில்லை. ஆங்கிலேயர் காலப்பிரிவிலே புலோவி 

வ.குமாரசுவாமிப் புலவர் நன்னூல் காண்டிகை உரை 

விளக்கம் எழுதியுள்ளார். சவுந்தரநாயகம்பிள்ளை 

தன்னூற் சருக்கச் சார்பு என்னும் நாலை 

ஆக்கித் குந்துள்ளார். By CP SGI GS GDI Aoi Gor 

நன்னூல் இலகுபோதம், நன்னூல் உதாரண 

விளக்கம் ஆகிய நூல்களைப் படைத்துள்ளார். சுன் 

னாகம் அ.குமாரசுவாமிப் பூலவரியற்றிய விளைப்பருபது 

விளக்கம் என்னும் நூல் நன்னூலின் “நடவாமடி சி? 

என்னுஞ் சூத்திரத்தின் விளக்கமாகக் BIT CH LNG) DB) cbt 

றது. பொ. இராமநாதன் அளித்து "செத் 

குமிழ் இலக்கணம்” pester வழிநூலாகவே 

அமைந்து விளங்குகின்றது. யாப்பருங்கலக்காரிகையும் 

கண்டியலங்காறரமும் சுன்னாகம் MBM. Gots சுவாமிப் 

புலவரின் புத்துரை பெற்று இக்காலப் பிரிவிற் பவனி 

வத்தன. தெவிஞ்சு சிகம்பரப்பிள்சாயின் தமிழ் வியா 

ரசபிள்ளையின் வசனத்தொடையூம் கரணமும் த. கைல 
ஈடரியல் 

வசன இலக்கணத்தை வெடுத்துரைப்பன. தெ 

இலக்கணத்தின் முக்கியத்துவத்தையுணர்த்து இவர்கள்
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தகுனிநூல்களை இயற்றினார்கள். ௬ன்னாகம் ௮. குமார 

சுவாமிப்புலவரின் இலக்கண சந்திரிகை முன்னைய 
இலக்கண நூல்கள் STD) Gl OOF LUT சங்ககச் 

சொற்களுக்கு உரிய விதிகளையும் அரியனவாஈகிய பல 
கதுமிழ்ப்பகங்களுக்கு உரிய இலக்கணங்களையும் 
விளக்குவதாகும். மானிப்பாய் ம.ந.ஞானமுத்து 
இயற்றிய இலக்கண சங்கைகம், ஞானச்சகோதரா் 
சவரிமுத்து எழுதிய இலக்கண: தீபம் ஆறுமுகநாவலர் 
அளித்த இலக்கண வினா விடை முதலியனவும் குறிப் 
பிடக் கக்கனவாம். நல்லுரர் சுவாமி ஞானப்பிரகாசர் 
அளித்து தமிழ் அமைப்புற்ற வரலாறு, தமிழ்ச் 
சொற்பிறப்பாராய்ச9 முகுலிய நூல்களும் 
ஆங்கிலத்தில் எழுதிய மொழியியற் கட்டுரைகளும் 
கற்கால மிமாழியியல் ”ஆய்வினருக்கு முன்னோடியாக 
விளங்குவன, 

பண்டைய இலக்கண நூரல்களை விளக்குமுகமாகப் 
புதிய இலக்கண நூல்கள் எழுந்த ஆங்கிலேயர் 
காலத்திலே பண்டைய இலக்கிய நூல்களுக்கும் உரை 
யெழுதிப் போற்றினர், கத்தபுராணத்தின் லை பகுதி 
கள் அல்லது முழு நூலுக்கு உரையெழுதியவர்களிற் 
குறிப்பிடத்தக்கவர்கள் சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகள், 
வல்வை வைதி்தியலிங்கபிள்ளை, காரைநகர் கா.சவ 
சிதம்பரஜயர் முகுமியவர்களாவார். தருவா குவூரா் 
புராணத்திற்கு ம.க.வேற்பின்னை, அ.கும௱ாரசுவ௱மிப் 
புலவர் ஆகியோர் உரையெழுதியுள்ளனர், பெரிய 
புராணத்திற்கு ஆறுமுகத்தம்பிரானவர்கள் இயற்றி 
யவுசை தமிழறிஞராற் போற்றப்பட்ட பெருமை 
வாய்ந்ததாகும். கோயிற்புராணம், கூர்மபுராணம், 
சிவராத்திரி புராணம், ஏகாதச புராணம், திருக்கரை 
சைப் புரரணம், திருச்செந்தூர்ப்புராணம், மயூரூரிப் 
புராணம் முகுலிய/ புராணங்களுக்கும் அங்கலேயர் 
காலப்பிரிவில் உரைசெய்துள்ளனர். பாரதத்தின் ல
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பகுதிகளுக்கு வ.குமாரசுவாமிப்புலவர், ந.ச,பொன் 

னம்பலபிள்ளை ஆகியோர் சிறந்த உரை தந்துள்ள 
ort. இருச்செந்தினிரோட்டகயமகவந்தாதி, மறை 

சையந்தாதி முதலியனவற்றிற்கும் இக்காலத்திலே 
ஈழத்தவர் உரைகண்டுள்ளனர். உலகியல் விளக்கத் 

இற்கு மட்டுநகர் ச.பூபாலபிள்ளையெழுதிய உரையும் 
சிவஞான இத்தியாருக்கு மு.இருவிளங்கம் வரைந்த 

உரையும் இக்காலப் பிரிவிற்றோன்றிய 'ஏனைய உரை 
களுட் சிறப்பாகக் குறிப்பிடத்தக்கவை. 

கமிழ்மொழிக்கும் இலக்கியத்திற்கும் அச்சியத் 

இரம் ஆற்றிய தொண்டு மதிப்பிடற்கரியதாகும். தமி 

முகத்திலே சி.பி.பதினாறாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதி 

யிலே தமிழ் நூல்கள் அச்சிடப்பட்ட போதும் ஈழ வள 

நாட்டிலே க.பி.பதினெட்டாம் நூற்றாண்டின் நடுப் 

பகுதியிலேயே தமிழ்மொழியிலெழுந்த பிரசுரங்களை 
நாம் காணமுடிசன்றது. ஆங்கிலேயர் காலப்பிரிவித் 

பல அச்சியந்திரங்கள் ஈழத்திலே நிறுவப்பட்டன. 

“முத்திவழி' முதலாகப் பலரநூல்கள் ஈழத்தின் வட 

பகுதியில் ௮ச்சுவாகனம் ஏறின. மானிப்பாயில் அமரிக் 

கன் மிசனரிமார் நிறுவிய அச்சியந்திரம் ஈழத்தின் 

தமிழ்நூற் பதிப்பு வரலாற்றில் சிறப்பாகக் குறிப் 

பிடத்தக்கது. பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் முற் 

பகுதியில் யாழ்ப்பாணக் குடாநாட்டிற் பதிப்பிக்கப் 

பட்ட பல நூல்களும் துண்டுப் பிரசுரங்களும் வெளி 

வருவதற்கு இவ்வச்சகமே மூல காரணமாயிருந்தது 

ஆது முகநாவலர் பத்கொன்பதாம் நூற்றாண்டின் நடுப் 

பகுதியில் நிறுவிய வித்தியாதுபாலனயத்திரசாலை சைவ 

மக்களுக்கு வேண்டிய பலநூல்களைப் பதிப்பிக்க உதவி 

யது. இவற்றைவிட வல்வையிற் பாரதீநிலைய முத்தி 

ராட்சரசாலை, அச்சுவேலியில் ஞானப்பிரகாசயந்திர 

#6
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சாலை, வயாவிளானில் ஜயசிறீ சாரதாபீடேந்திர 

சாலை, கொக்குவிலிற் சோதுடப்பிரகாசயந்திரசாலை, 

பருத்தத்துறையிற் கலாறிதியந்திரசாலை, யாழ்ப் 
பாணத்திற் சூசையப்பர் சுத்தோலிக்க அச்சியந்திர 

சாலை முதலிய பல அச்சகங்கள் தோன்றித் தமிழ் 

நூல்களையும், துண்டுப் பிரசுரங்களையும் பத்திரிகை 

களையும் வெளியிட்டு வந்தன, 

ஆங்கிலேயர் காலப்பிரிவிலே ஈழத்திலே பல அச் 

சகங்கள் நிலவியகனாற் பல பத்திரிகைகளும் சஞ்சிகை 
களும் தோன்றித் தமிழ்த் தொண்டு புரிய முடிந்தது. 
பமழைமையின் தகொடர்ச்சியைச்சுட்டும் ஆங்கிலேயர் 
காலப்பிரிவு புதுமையின் வழியிற் செல்ல அச்சகங்கள் 

இன்றியமையாத தொண்டாற்றின. பிரசுரவசதியினாற் 

Copa Mu பத்திரிகைகளும் சஞ்சிகைகளும் தமிழ் இலக் 
இயத்தைப் புதுவழியிலிட்டுச் சென்றன. உதயதா 
ஈகை, சத்தியவேத பாதுகாவலன், இந்து சாதனம், 

சன்மார்க்க போதினி, ஞானாமிர்தம், சுதேச நாட்டி 

யம், முஸ்லிம் நேசன், ஈழகேசரி முதலிய பத்திரிகை 

களும் ஞாயிறு, கலாநிதி, மறுமலர்ச்சி முதலிய சஞ் 

கைகளும் ஈழத்து இலக்கிய வளர்ச்சிக்கு நன்முறை 
யிற் சேவை செய்தன. 

ஆங்கிலேயர் சகாலப்பிரிவிலே அச்சகங்கள் பல 

தோன்றவே பண்டைய நூல்களையும் தம் காலத்து 

தூல்களையும் ஏடுகளிற் போற்றிப் பேணி வந்த அறி 

ஞா்க்கு அச்சுவாகனம் ஏற்றக்கூடிய வாய்ப்பு ஏற்பட் 

டது. இக்காலப் பிரிவிற் பஇப்பாசிரியார்கள் பலர் 

தோன்றி ஈழத்திலும் தமிழகத்திலும் எழுந்த நூல் 
கள் பலவற்றை அச்சேற்றினர். ஈழத்தவருட் இலர் 

தமிழகத்திலுள்ள அச்சகங்களிலும் தாம் வேண்டிய 

நூல்களைப் பதிப்பித்துள்ளனர். சி.வை.தாமோதரம் 

பிள்ளை, ஆறுமுகநாவலர், திரிகோணமலை த.கனகசந்
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குரம்பிள்ளை, சுன்னாகம் அ.குமாரசுவாமிப் புலவர், 

அச்சுவேலி தம்பிமுத்துப்பிள்ளைப்புலவார், உண்ணார் 

பண்ணை ச.சவாமிநாதபண்டிதர் முதலியோர் ஆங் 

இலேயர்காலப் பிரிவில் விளங்கிய பதிப்பாசிரியர்களுட். 

குறிப்பிடத் தக்கவராவார், 

அச்சியந்திரவசதஇிகள் அருகியிருந்த காலை நிகண்டு 

கள் தமிழ்ச் சொற்களின் பொருளை அறிய உதவின. 

அச்சியந்திரங்கள் பெருகிய ஆங்கிலேயர் காலப்பிரி 

விலே அகராதிகள் புது முறையிற் பல்ப் பெருக 

ஆரம்பித்தன. மேலைத்தேயக்கல்வி முறையும் இத் 

தகைய அகராதிகள் தோன்றவுதவின . **மானிப்பாய் 

அகராத”*, தமிழ்ச் சொல்லகராதி (மதுரைத் தமிழ்ச் 

சங்கவகராதி), தமிழ்ப் பேரகராதி, இலக்கியச் சொல் 

லகராதி, சொற்பிறப்பு - ஒப்பியல் தமிழ் அகராதி 

முகுலிய தமிழகராதிகள் ஆங்கிலேயர் காலப் பிரிவிலே 

தோன்றின. உவிஞ்சுலோ, பேர்சிவல் ஆகியோர் 

பதிப்பித்த ஆங்கிலம் - தமிழ் அகராதிகளின் ஆக்கத் 

இற்கு ஈழத்தவரின் சேவை இன்றியமையாத தாயிருந் 

தது. ஆ. முத்துத்தம்பிப்பிள்ளை ஆங்கிலம்- தமிழ் 

அகராதி ஒன்றினை இக்காலப் பிரிவிலே தொகுத் 

குளித்துள்ளார். உவிஞ்சுலோ, பேர்சிவல், டன் முத 

லியோர் வெளியிட்ட. தமிழ் - ஆங்கிலம் அசுராதிகள் 

ஈழத்து அறிஞர் உழைப்பினால் உருப் பெற்றவையே 

யாம். புதுமுறையிற் தமிழ்ச் சொற்களுக்குப் பொருளு 

ரைத்த அகராதிகள் எழுத்த ஆங்கிலேயர் காலப்பிரி 

விலே பழைய முறையைப் பின்பற்றியும் நிகண்டுகள் 

தோன்றின, வல்வை ௪. வயித்தியலிங்க பிள்ளை சித்தா 

மணி நிகண்டு என்னுந் நூலை யளித்துள்ளார். 

அகராதி வளர்ச்சியைச் கட்டுபவர்கள் தவிர்க்க 

மூடியாத இரு நூல்களை ஈண்டு குறிப்பிடலாம். போர் 

ஓவல் அவர்கள் பழமொழிகளைத்: தொகுத்து “பழ



44 

மொழியகராதிழ: யென வெளியிட்டுள்ளார். அச்டப் 

பட்ட இவ்வகராதியின் ஆக்கத்திற்கு ஈழத்தவர் பலர் 
உகதவியவராதல் வேண்டும். ஆ. முத்துத்தம்.பிப்பிள்ளை 

இயற்றிய “அபிதானகோசம்' இக்காலத்தில் வெளி 
வந்து கலைக்களஞ்சியத்திற்கு: முன்னோடியாகும். 

மேலைத்தேயக் கல்வி முறையின் காரணமாக 

மேலைத்தேய இலக்கிய வடிவங்களும் தமிழிற்கு வளஞ் 

சேர்த்தன. இத்தகைய புதிய இலக்கிய வடிவங்களிற் 
சிறப்பாகக் குறிப்பிடத்தக்கவை சிறுகதையும் நரவலு 
மாகும், ஊசோன் பாலந்தை கதை, மோகனாங்கி, 

வீரசிங்கன் அல்லது சன்மார்க்கஜயம், இரத்தின 

ஓங்கம், சந்திரகாசன் கதை, அழகவல்லி, சுந்தரன் 

செய்க தந்திரம் முதலிய பல நாவல்கள் பத்தொன் 
பதாம் நூற்றாண்டின் கடைக்கூறு முதலாகத் கோன்றி 

ஈழத்து இலக்கியப் பரப்பினை விரிவடையச் செய் 
திருக்கன்றன. ஆங்கிலேயர் காலப் பிரிவிலே வெளி 
வந்த ஈழகேசரி, மறுமலர்ச்சி முதலியவற்றிலே பல 
சிறுகதைகள் இடம்பெற்றன. இக்காலப் பிரிவிற் சிறு 
5055 தொகுப்புகள் அருகியே வெளிவந்தன. 

ஈழத்துத் தமிழறிஞர் சிலர் ஆங்கில மொழியைப் 
பயின்று அம்மொழியிலே தமிழர் தம் நாகரிகம், 
பண்பாடு, இலக்கியம் முதலியவற்றை விளக்க முற் 
பட்டனர். இவர்களுள் முதன்மையாகக் குறிப்பிடத் 
தக்கவர் புத்தளம் கற்பிட்டியைச் சேர்ந்து சைமன் 
காசிச் : செட்டியவர்களாம். வி. சனகசபைப்பிள்ளை 
யவர்களின் கட்டுரைக் தொகுதியான *ஆயிரத்தெண் 
ணூறு வருடங்களுக்கு முற்பட்ட தமிழர்” என்னுத் 
நூல் தமிழர் தம் நாகரிகத்தையும் பண்பாட்டையும் 

எடுத் தாராய முற்படும் அறிஞர்களுக்கு அருவிருந் 
தாக அமைந்து விளங்கும் பெற்றி வாய்த்தது. தமிழ் 
மொழியிலுள்ள அரிய நூல்களைப் பிற மொழிகளில்
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மொழிபெயர்த்த ஈழத்தவர் தொண்டும் எண்டு நினைக் 
குற்பாற்று. ஜே. வி. செல்லையா மூவேந்தர் 
காலத்துக் தொகை நூலாகிய பத்துப்பாட்டை ஆங் 

கில மெமாழியிற் கவிகை வடிவில் யாத்தகளிக்தார். 
இங்ஸ்பரி GsHar af. இ. பிலிப்பு என்பவருடன் 

சேர்ந்து நாயன்மாருடைய திருப்பாடல்கள் சில 
வற்றை மொழிமபயர்த்துள்ளார். ஐகாக்கு கம்பையா 

அவர்கள் தாயுமான ச௬ுவாமிகளுடைய பாடல்களை 

மொழிபெயர்த்துத் தந்துள்ளார். பே. அருணாசலம் 
அவர்களும் பல நூல்களிலிருந்து சில பாடல்களைத் 

தெரிந்து மொழிபெயர்த்துள்ளார். யாழ்ப்பாண 
வைபவமாலையை சி. பிறிற்றோவும் சைலாயமாலையை 
ஆ. முத்துத்கம்பிப்பிள்ளயும் கோணேசர் கல் 
வெட்டை சைமன் காசிச்செட்டியும் மி மஹி 
பெயர்த்துள்ளனர் . 

அறிவியற்றுறைகளாகிய சோதிடம், sand ged, 

வைத்தியம், தருக்கம், வரலாறு முதலியன பற்றியும் 
ஆங்கலேயர் காலப்பிரிவிலே நூல்கள் பல எழுத் 

துள்ளன.



2. காவியங்கள் 

பிரபந்த இலக்கணங் கூறும் பாட்டியல் நூல்கள் 

காவிய இலக்கணத்தையுமுள்ளக்கிக் கூறுவன? 

எனவே பெருங்காப்பியம், காப்பியம் என்பனவும் 
பாட்டியலாசிரியார்களாற் பிரபந்தங்களாகக் கருதப் 

பட்டன என்பதை அறியலாம். இது முற்கால வழக்கு. 
கற்காலத்தில் பெருங்காப்பியம், காப்பியம், புரா 

ணம் ஆகியன ஒழிந்த எனைச் செய்யுளிலக்யெங் 
களையே பிரபந்தம் என்று வழங்குவர், 

“காவிய என்னும் வடமொழிப்பெயரே தமிழிற் 
*காவியம்* எனவும் “காப்பியம்” எனவும் வழங்குகன் 
றத. அடியார்க்கு நல்லார், நச்சினார்க்கினியார் முதலிய 

உரையாசிரியரும் இவ்வாறே கொண்டனர். சிலர் காப் 
பியம் தமிழ்ச் சொல்லேயெனச் சாதிக்க முயல்வர். 

மணிமேகலை, பெருங்கதை,” சீவகிந்தாமணி2 

  

“நாடகக் காப்பிய நன்னூல் நுனிப்போர்' 19: 80 

2. “காப்பிய வாசனை” (4. 9. 41-28); *காப்பியக்கோசமும்? 
(1. 88. 167) 

9, காப்பியக்கவிகள்? (1585)
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ஆகிய காவியங்களிற் *காப்பியம்* என்று சொல் 

லாட்சி இடம் பெறுன்றது. பதினோராந் நூற்றாண் 
GOW DONNA STE கருதப்படும் வீரசோழியத்துல் 
முகன், தலாக இலக்கணகாரர் “சாப்பியம்” என்னுளு 

சொல்லையாண்டுள்ளமை புலப்படுகிறது.* புத் சமித்திர 
னார் காப்பியம் என்ற சொல்லைப் பயன்படுத்தியவிடத் 
திலே தண்டியலங்காரமடையார் (கொ௱டர்நிலை? என் 

னுஞ் சொல்லையாண்டுள்ளார்.? தண்டியலங்காரம் 

பன்னிரண்டாம் நூற்றாண்டைச் சேர்ந்தகாகலாம் என 

ஆய்வாளர் கூறுவர், கொல்காப்பியார் “தொொரடர்திலை 
என்னுஞ் சொல்லைப் பொருளதிகாரத்தில் ஒரிடத்திலே 
கான் வழங்கியுள்ளார். 

**மரம்டும் எச்சமும் நாட்ட மின்றி 

உடனிலை மொழியினும் கொடபர்நிலை பெதுவே” 7? 
் (செய்யுள். 203) 

என்னுஞ் சூத்திரன் காண்க, ஈண்டு தொடர்நிலை 
பென்பது செய்யுளில்வரும் அடியையேனுந் கனிநிலைப் 

பட்ட செய்யுளையேனுங் குறிப்பதாகும். இக்கருத்துப் 
பேராசிரியர் தந்துள்ள உதாரணங்களாலும் வலியுறு 

கின்றது. எனவே, (தொடர்நிலை” என்ற குறியீட்டி 

னாலே கண்டியலங்காரமுடையார். போன்று தொல் 

காப்பியருங் “காவியம்” என்பதனைக் கருதினார் எனல் 
பொருந்தாது. பேராசிரியர் முத்வியோர் தண்டி 
யலங்காரத்திலிருந்தேே (கொடர்நிலை' என்று சொல்லை 
எடுத்து வழங்கினார் எனலாம். 

தண்டியலங்காரத்தின் பழையவுரைகாதார் **கவி 

யாற். பாடப்படுவனவெல்லாங் காப்பியமன்றோ, 

  

4. அலங்காரப் படலம், 86. 

5, பொதுவணியியல். 2.
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பொருட்டொடர்நிலையைக் காப்பியமென்றதென்னை 
யெனின் சேற்றுள் தகோன்றுவனவெல்லாம் பங்கய 
மெனப் பெயர் பெறு.மாயினும் அப்பெயர் காமரை 

யொன்றன் மேற்றேயாயினவாறு போல இப்பெயர் 
பொருட்டொடர் நிலைக்கேயாயிற்று”” என்பர். இக்கூற் 
Deh பொதுவாகச் செய்யுளெல்லாங் காவிய 

மொன்றே கூறத்தகுமாயினும் தமிழ் வழக்காற்றிற் 
பெரும்பாலும் பொருட்டொடர் நிலைக்கே அப்பெயர் 

வழங்குவதகாயிற்று என்பது புலப்படுகின்றது. 

அடியார்க்கு நல்லார் **சொற்றொடர்நிலை, பொருட் 
டொடர்நிலை என்னுந் தொடர்நிலைச் செய்யுட்கும் 
காப்பியம் என்று பெபுயார் கூறுதலும் அசிரியர் கருத் 

தெனவுணர்க*” என்று கூறியுள்ளார். புத்தமித்திரனார் 
சொற்றொடர் நிலை, பொருட்டொடர் நிலையெனப் 
பகுக்காது பொதுவாகக் காப்பியமெனவுரைக்கார். 
எனவே சொற்றொடர் நிலையையும் காப்பியமா 

கச் கொள்ள இடமயேற்பட்டது. கண்டியலங்காரமுடை 

யார் சொற்றொடர் நிலையைக் காப்பியத்துளடக்காது 

விட்டனர். 

மணிமேகலையில், “நாடகக் காப்பிய நன்னூல் 

நதுனிப்போர்** (19:80) என்னுமடி மூலம் நாடகமும் 
காப்பிய பாகக் கருகப்பட்டமை தெரிகின்றது . 
கண்டியலங்காரத்தின் பழையவுரைகாரர் இரண் 
டென்னாது இயலுமென்றமிகையான் பத்துவகைப்பட்ட 
நாடகச் சாதியும் கோவையும் பொருட்டொடர்திலை 
பாற்படுமெனக் கொள்க'* என்பர். நாடகத்சை மட்டு 
மன்றி கோவை யென்னும் பிரபந்தத்தையும் பொருட் 

டொடர் திலயாக, காப்பியமாகக் கொண்டுள்ளார் 

உரைகாரர், சங்க்குத்தில் மகாகவி காளிதாசனின் 

மோகசந்தேசம் . காவியமாகக் கொள்ளப்படுவது
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ஈண்டு கருகுற்பாற்று, தக்கயாகப்பரணியின் பழைய 

வுரைகாரர் அதனைக் *தொடர்நடைச் செய்யுள்” 

என்பர். 

சிதம்பரப்பாட்டியலுடையார், 

**அறையுமிதிற் சிலகுறைபா டெனினுங் குன்றா 
தறம்பொருளின் பம்வீட்டிற் குறைபா டாகப் 

பெறுவதுகாப் பியமாகும் புராண மாகும்”* 
(மரபியல், 16) 

என்று கூறுவதன் மூலம் காப்பியத்தினுட் புராணத் 
தினையும் அடக்கியுள்ளார் என்று பெறப்படுகின்றது. 

குமிழிலுள்ள இலக்கண நூல்கள் இதிகாசம் எனத் 

குனியாக ஒருவகையைக் கொள்ளவில்லை. பெருங்காப் 
பியம் என்ற பகுதியிலேயே இதிகாசத்தையும் அமைத் 
Sor, 

காவியம் என்ற சொல்லும், பொருட்டொடர்நிலை 
என்ற கதொடர்மொழியும் ஒஓன்றினையே குறிக்கும் இரு 
கொற்களாகக் கொள்ளப்பட்டதனால் மயக்கம் ஏற்பட் 
டது என்பது மேற்கூறியவற்றாலே தெளிவாகின் றது. 
காவியத்திற் பொருட்டொடர்ச்சி உண்டெனினும் 

பொருட்டொடர்நிலைச் செய்யுள் அனைத்துங் காவியம் 
என்று கூறுவது: பொருந்தாது. இவ்வாறு கொள்ளா 
விடின் பொருட்டொடர்ச்சி பெற்று, கதை தழுவாது 
வரும் மலைபடுகடாம் முதலிய பத்துப் பாட்டுச் செய் 
யுள்களும் பொருட்டொடர்புடைய பரணி, கோவை 
போன்ற பிரபத்தங்களும், புராணங்களும் காவியங்கள் 

எனப்படல்வேண்டும். 

  

6. தாழிசை 6588 உரை. 

ஈ-3
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தொல்காப்பியத்தில் முகனூல், வழிநூல் என்று 

பாகுபாடும்? பாட்டு, உரை, நூல், வாய்மொழி, பிசி, 

அங்கதம், முதுசொல், பண்ணத்தி என்ற பாகுபாக௫ும் 8 
காணப்படுகின்றன. ஆற்றுப்படை முதலிய நூல்கள் 
லைவும் தொல்காப்பியர் காலத்தில் வழங்கிய நூல் 
வகைகளாம். பேராிரியரும் நச்சினார்க்னியரும் கொல் 

காப்பியர் முற்பட இருபத்தாறு செய்யுளுறுப்புக்களைக் 
கூறி அம்மை, அழகு முகுலிய எட்டு வனப்புக்களையும் 
குனிப்படக் கூறுகுலினாலே இவை தனிநிலைச் செய் 
யூட்கு அன்றித் தொடர்நிலைச் செய்யுட்கே சிறப்பாக 
வுரியன என்றனர். ஆனால் இளம்பூரணர் இவ்வனப் 

புகள் கதனிநிலைச் செய்யுட்கு உரியன என்றே கருது 

மாறு உரையியற்றியுள்ளார். தொல்காப்பியர் இலக் 
கணம் வகுப்பகுற்குக் காரணமாய நூல்கள் உரையா 

சிரியர் காலத்திற் கிடைக்கவில்லை. எனவே இலக் 

கணத்தைப் புலப்படுத்தவேண்டிக் தம் காலத்தில் 

வழங்கயே நூல்களை உரையாசிரியர் உதாரணங் காட் 

டினர். நச்சினார்க்கினியர் கெலெப்பதகொாரத்தைத் தொன் 

மைக்கும், சீவக சிந்தாமணியைத் கோலுக்கும் உதா 

Fors காட்டுவர். ஆனால் உரையாசிரியர் கூற்றை 

ஏற்றுத் தற்காலத்து அறிஞர் சிலர் கொன்மை, 
தோல், இயைபு, புலன் முகலியவற்றாற் கூறப்படுவன 

காவியங்களாகிய தகொடர்நிலைச் செய்யுளேயென மயங் 
குவர். அவர் கூற்றை 'ஏற்பகற்குப் போதிய ஆதார 
மில்லை. 

வீரசோழியமுடையார்.. *தரப்பியம் Lor oreo” 
என்று கூறுவதோடு அமைதியுற்றார். தண்டியலங்கார 
ஆசிரியர் நால்வகைச் செய்யுளிலொன்றாகய தொடர் 

*. மரபியல் - 70, 

8. செய்யுளியல் 75,2729, 174.
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நிலையை இரண்டாகப் பகுத்து அகன் இலக்கணப் 

களைக் கூறுவர். 

பெருங்காப் பியமே காப்பிய மென்றாங் 

கிரண்டா யியலும் பொருட்டொ.டர் நிலையே. 

பெருங்காப் பியநிலை பேசுவ் காலை 

வாழ்த்து வணக்கம் வருபொரு னிவற் றினொன் 
றேற்புடைத் தாகி முன்வர வியன்று 

நாற்பொருள் பயக்கு நடைநெறித் தாகத் 

குன்னிகு ரில்லாத் தலைவனை யுடைக்தாய் 
மலைகட ஸாடு வளநகர் பருவம் 

இருசுடார்த் தோற்றமென் றினையன புனைந்து 
நன்மணம் புணார்தகல் பொன்முடி கவித்தல் 

பூம்பொழி னுகர்கல் புனல்விளை யாடல் 
தேம் பிழமி மதுக்களி சிறுவரைப் பெறுதல் 
புலவியிற் புலத்தல் கலவியிற் களித்தலென் 

இன்னன புனைந்த நன்னடைத் தாகி 

மந்திரத் தாது செலவிகல் வென்றி 
சந்தியிற் ரொடர்ந்து சருக்க மிலம்பகம் 

பரிச்சேக மென்னும் பான்மையின் விளங்க 
நெருங்கிய சுவையும் பாவமும் விரும்பக் 

கற்றோர் புனையும் பெற்றிய தென்ப. 

கூறிய வறுப்பிற் சிலகுறைந் தியலினும் 

வேறுபா டின்றென விளம்பினர் புலவர். 

அறமுகு னான்கினுங் முறைபா டுடையது 

காப்பிய மென்று கருதப் படுமே. 

அவைதாம், 

ஒருதிறப் பாட்டினும் பலதிறப் பாட்டினும் 

உரையும் பாடையும் விரவியும் வருமே. 

பாரவிக மென்பது காப்பியப் பண்பே,
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எனவரும் நூற்பாக்கள் மூலம் காப்பிய இலக்கணம் 

கூறுகிறார் கண்டியலங்கார மூடையார். 

குண்டியலங்காரங் கூறுங் காவிய இலக்கணத்திற் 

குறைபாடுகள் சிலவுள என்று வாதிடும் அறிஞரும் 

உளர். இக்குறைபாடுகளிற் சல இதன் மூல நூலா 

இய காவியாதர்சத்திற் காணப்படவில்லை எனச் சங்கத 

மோழியுணர்ந்தோர் கூறுவர். கண்டியலங்காரத்தைப் 

பின்பற்றிப் பன்னிருபாட்டியல், வெண்பாப் பாட்டி' 

யல், நவநீதப் பாட்டியல், மாறனலங்காரம், இதம் 

பரப்பாட்டியல், இலக்கணவிளக்கப் பாட்டியல், 

தொன்னூல் விளக்கம் முதலியன காவிய இலக்கணம் 

கூறுவன . தண்டியலங்காரம் முதலாக எழுந்து காவிய 

இலக்கண நூல்கள் யாவும் நாற்பொருள் அமைதி 

குறைந்தவற்றைக் காவியம் என்று கொண்டன. அடி 

யார்க்கு நல்லார் சிலப்பதிகாரம் வீடு கூறாமையின் 

அது பெருங்காப்பிய மன்றெனவும் அறனும் வீடுங் 

கூறும் மணிமேகலையையும் சேர்த்து ஒரு பெருங் 

காப்பியமாகக் கருதவேண்டும் எனவும் கூறினார். அறம் 

முதலிய நான்கும் பெருங் காப்பியத்திற்கு இன்றி 

யமையாதன என்ற கருத்து மரபிலே வேரூன்றியுள் 
ளனத இது காட்டுகின்றது. 

தமிழிலக்கியத்திலே ஐம்பெருங் காப்பியம், ஐஞ் 
சிறுகாப்பியம் என்ற பாகுபாடு காணப்படுகின்றது. 
இவ்விரு தொடர்களிற் பின்னையது முன்னையதை 
நோக்கி அண்மைக் காலத்திலேற்பட்ட வழக்காம். 

ஐம்பெருங்காப்பியம் என்ற வழக்கு எக்காலத் 
திலே தொடங்கியது என்று தெரியவில்லை. தமிழ் 
ADs Hp,



53 

““பற்ரும் இலக்கணநரற் பாவும்நூற் பாவறித்து 
கற்றார் வழங்குபஞ்ச காப்பியமும்" (53) 

எனப் :பஞ்சகாப்பியம்” வழங்கப்பட்டுள்ளது. நன் 
ore உரையாடிரியருளொருவராகிய விக நாதர் 

“ஐம்பெருங்காப்பியம்' என்ற கொடரையாளுகஇல் மார் 

சூ. 287 உரை. :பஞ்சகாவியம்” என்ற தொடர் 
பபருந்கொகையென்ற தொகுப்பில் காணப்படுஇன் 

og. ஆனால் மேற்காட்டிய இடங்களில் : அப்பஞ்ச 
காவியங்கள் இன்னவையென்று கூறப்படவில்லை. திருத் 
தணிகையுலா, பொருட்டொகை நிகண்டு என்று 

நூல்களிலே சிந்தாமணி, சிலப்பதிகாரம், மணிமேகலை, 

வளையாபதி, குண்டலகேசி என்ற முறையில் ஐந்து 
நூல்கள் பஞ்ச , காவியங்களாகக் கூறப்பட்டுள்ளன. 

இவ்வைந்து நூல்களையும் பெருங்காப்பியங்கள் என்று 

கூறுவதில் ௮றிஞர் முரண்பட்டு நிற்கின்றனர். இத் 

தகைய தன்மையுடைய தொகுதியை நோக்கி “ஐஞ் 

சிறு காப்பியம்” என்ற ஒரு தொகுதியையும் சிலர் 

ஏற்படுத்தியுள்ளனர். உதயணன் காதை, நாககுமார 

காவியம், யசோதர காவியம், சூளாமணி, நீலகேசி 

என்னும் நூல்களை அத்தொகுதியிலடக்குவர் இவற் 

றுள் சூளாமணி ஒஓழிந்தனவற்றைக் காவியமென்று 

கூறல் பொருந்தாது என்பர். 

ஈழத்திலெழுந்த நூல்களிற் கில “காவியங்கள்” 

என்ற தலைப்பில் விளக்கப்பட்டுள்ளன. சிலப்பதி 
காரக்தையொட்டியெழுந்த கண்ணகுிவழக்குரை காவி 

யகதியை உணரவிழைவோருக்கு அருவிருந்தாகும். 

சங்கதத்திலே பஞ்சகாவியம் என்ற கெொதொகுதியிலே 

அடங்குவது மகாகவி காளிதாசர் இயற்றிய Ore 

வம்சம், அ௮கனைத் தமிழிலே அதா்ப்பட. மொழி 
பெயர்த்து யாத்தார் அரசகேசரி. வம்சசரிதையாக 

விளங்கும் இத்நரலிற் காவியப் பண்புகள் பல மிளிர்ந்து
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காணப்படுகின்றன. 'இருச்செல்வர் காவியம் '-காவிய 

வுணர்ச்சியடன் இயற்றப்பட்டகொள்றுகும். கஞ்சன் 

காவியம் பற்றிய செய்திகள் கெளிவாகவில்லை; அந் நூல் 

வேளிவரவுமில்லை, இருதுசங்காரகாவியம் காவிய 

மெனப் பெயர் தாங்கினும் காவியமெனக் கொள்ள இட 
மளிப்பதொன்றன்று. மாணிக்ககங்கைக் காவியம் எவ் 

வாற்றானும் அப்பெயர் தாங்கமுடியாத சிறுநூலாகும், 

மாணிக்ககங்கைக் காவியம் போன்ற அமைதியுடை 

யன சில, காவியம் என்ற பெயர் தாங்கி எழுந்துள் 

ளன. கண்ணகை அம்மன் ஊளர்சுற்றுக் காவியம் எழு 

பத்திரண்டு விருத்தங்களாலானது. இந்நூல் LAGE 

சிந்து எனவும் வழங்கப்படும். காப்புப் பாடல்களையும் 

கண்ணகியம்மன் தலங்கள் பற்றிய வாழ்த்துப் பாடல் 

களையும் கொண்டது இந்நூல். மழைக்காவியம் என்ற 

பெயரில் இரு நூல்கள் மட்டக்களப்பில் உழங்குகன் 

றன. தம்பிலுவில் என்னும் ஊரில் எழுந்தநாூல் வெளி 

வந்துள்ளது; அது ஆதியாக விநாயக வணக்கமும் 

அந்தமாக வாழிப் பாடலும் கொண்டது. இடை 
நடுவே பதின்மூன்று பாடல்களில் மழைவேண்டிப் 
பாடப்பட்டுள்ளது. மருதமுனை சின்ன ஆலிம் அப்பா 
(மீராலெப்பை) என்பவர் பாடிய மறைக்காவியம் 
வெளிவந்ததாகத் தெரியவில்லை. அக்கரைப்பற்றைச் 
சேர்ந்த சேகுமகாறுசாகிப் புலவரவர்கள் *புசற்காவி 
யம்” “பிள்ளைக்காவியம்” என்பனவற்றைப் பாடியுள் 
ளார் என்ப, கடும் புயலினால் ஏற்பட்ட நிலையை 
வருணிப்பது புசற்காவியம்; பிள்ளைப்பேறு வேண்டி 
மங்கையொருத்தி இறையருளை வேண்டுவதாக அமை 
வது பிள்கக்காவியம், கந்தளாய்க் குளக்கட்டுக்காவி 
யம் என்ற நூல் பகுப்பிக்கப்பட்டதாக அதிகிறரோம். 
அதன் குன்மை தெரியவில்லை. வயிரவ சுவாமி பேரில் 
காவியம் என்ற சிறு நூலும் பதிப்பிக்கப்பட்டுள்ள து.



55 

கண்ணக் வழக்குரை 

ஆரியச்சக்கரவர்த்திகளில் ஒருவனான சயவீர௫ங் 

கையாரியன் (செகராசசேகரன்*4/) என்பவன் கண்ணது 

வழக்குரை என்னும் காவியத்தைப் பாடியவனாவான். 

““கோவலனார் சதையின் பதிப்பாசிரியர் “Os 

நூலை ஆக்கியவர், முன்குடாரிப்பு என்னுங் கிராமத்தில் 

வ௫த்துவந்த வெற்றிவேலுச்சட்டம்பியார் என்றும், 

அவர் போர்த்துக்கீசர் இலங்கையை அரசாட்டு செய்கு 

காலத்திற் பகைவர் சிலரின் தூண்டுதலால் அரசாங் 

கத்தாரின் கோபத்துக்காளாகிச் சிறைச்சாலையில் வைக் 
கப்பட்டார்.. என்றும், அவர் சிறைச்சாலையிலிருத்து 

கொண்டே. இதைப் பாடிச் சிறைவிடப்பட்டாரென் 
றும் ஒருகதை தகொன்றுதொட்டு வழங்கி வருகிறது7 

ஆனால் இந்நூலிற் *“காரங்கேசன்றேவையர்கோன் £ 
(அரங்கேற்றுக்ககை, 2) என்பவராற் பாடப்பட்ட. 

காகச் சொல்லப்பறருகின்றது*” என்றுங் கூறியுள்ளார். 
எனவே பதுப்்.பாசிரியர் கர்ணபரம்பரைக் கக்கு 
நூலின் அகச்சான்று முரணான செய்தியைத்தருவதை 

உணார்ந்தமை புலனாகின்றது. 

*கண்ணகி வழக்குரை'யின் பதிப்பாசிரியர் பண் 
டிகார் வி.௪ீ.கந்தையா “எப்படியும் காங்கேயன் என்ற 
பெயரே நூலுட். பலவிடத்தும் இந்ரநரலாசிரியரின் 
தொடர்பாகப் பயின்றுவரச் காண்கிறோம்”' என்பத 

னாலே காங்கேசன் என்பதே நாலாசிரியர் பெயராக 

லாம் என்று கருத்துத் தெரிவித்துள்ளார். 

இத்திலையிற் கண்ணகி வழக்குரை அல்லது கோவல் 
னார் கதை என்னுங் காவியத்தின் ஆசிரியர் யாரென 

நாம் ஆராயவேண்டியுள்ளது. இந்நூலின் அகத்தே 
காணப்படும் செய்திகள் மூலமே இதன் ஆசிரியரை
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அறியவேண்டிய நிலைனமையுள்ளது. நூலாசிரியர் தங் 
கூற்றாக அமைந்துள்ள பாடல்கள் சிலவற்றின் மூலம் 
கம்பெயரை அறியத்தந்துள்ளார். ஆரியார்கோன், 
அதியரசன், கேவையார்கோன், காங்கேசன், ௪கவீரன் ' 

என்றபெயர்கள் ஆசிரியரை இனங்காண உதவுங் 
, குறிப்புகளாக விளங்குகின்றன. 

**இிருவிருக்கும் மணிமார்பன் சிறந்த தமிழ் 

ஆரியார்கோன் 

மருவிருக்கும் மார்பனிந்து மண்டலத்தில் 

வணிகர்மைந்தன் 

தருவிருக்கும் கைத்தலத்தான் தந்திவண்ணப் 
் பெருமாள்காண் 

குருகுலத்தோர் கொண்டாட இக்ககையைப் 

பாடிவைத்தேன்.”” 

என்ற பாடலில் ஆசிரியர் தம்மை “ஆரியார்கோன்” 
எனச்சுட்டுகிறார். இதனால் நூலாசிரியர் ஆரியச்சக்க௱ 
வா்த்தகளில் ஒருவர் என்று கருதமுடியும். மேலும், 

““மழையனைய கொடைக்கரத்தோன் வருணகுலந். 

_... தனிலுதித்தோன் 
பழையமறை மூனிமரபோன் பவளமனசைக் 

காவலவன் 
அழகன்வழி அரசுகொண்ட அதியரசன் 

அன்புடனே 

வழுதியுடன் கண்ணகையார் வழக்குரையைப் 

பாடினனே?” * 

என்ற பாடலும் ஆசிரியர் அரச மரபினர் என்பதை 

வலியுறுத்துகின்றது. “அதியர௪ன்” என்ற சொற். 

காண்க. தேவையார்கோன், காங்கேசன் என்ற இரு. 

பெயர்சளும் கெளிவாக இந்நூலாசிரியர் ஆரியர் 
கோன் என்பதை அறியவுகுவுகன்் றன,
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**அவனிபயில் குடிநயினாப் பணிக்கனெனு 

பவம்மிகுந்தோன் 
கவளமகக் களிற்றண்ணல் காங்கேசன் 

தேவையர்கோன் 
கவனனென விளங்குபுகட் சகவீரன் ருரணியிற் 
சிவனருளா லிக்கதையைச் செந்குமிழ்ப்பா 

மாலைசெய்தான். ?” 

என்ற பாடலிலே தேவையா்கோன், காங்கேசன், 
சகவீரன் என மூன்று முக்கிய பெயர்கள் வருகின்றன. 

ஆரியச்சக்கரவர்த்திகள் இராமேகரத்கோடு மிக 
"வுஞ் சம்பந்தம் பூண்டுள்ளவார்கள் என யாழ்ப்பாண 

வரலாற்றறிஞர் கருதுவர், இவர்கள் *சேது* எனும் 
மொழியோடு கஞ்சாசனங்களை ஆரம்பித் களர். சேது” 

என்னும் வாசகத்தையே ம் முத்திரைக்காசுக்கு வழங் 

கினார். முன்னாளிற் சேதுபதிகள் (கொண்டியந்துனற 
காவலர்” எனவே அறியப்பட்டுள்ளார் எனவும் யாழ்ப் 

பாணத்தரசர்கள் வலிகுன்றியிருத்த காலத்தே அன் 

னோர் வலிபடைத்தனர் எனவும் ஆதிச் சேதுகாவலர் 
யாழ்ப்பாண அரசார்களேயெனவும் சுவாமி ஞானப் 
பிரகாசர் கூறியுள்ளார்.9 வரலாற்றறிஞர் கூற்றுக்கு 
ஆதகாரமளிப்பனவாக இலக்கியச் சான்றுகளும் காணப் 
படுகின்றன. 

*“சேதுகாவலவன் விஞ்சை விஞ்சுசெக 
ராசசேகரன்””* 

(செகராசசேகரமாலைர் 

9. யாழ்ப்பாண வைபவ வீமர்சனம். அ௮ச்சுவேவி: ஞானப்பிர 

காச யந்திரசாலை, (1958) பக், 62.
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*1-திங்காசாரியன் சேதுகாவலன் '” 
(தட்சிண கைலாசபுராணம், அரசகேசரி 

் பாடிய இறப்புப்பாயிரம்) 

அம்புயத்துதரத் கதண்ணலமைத்து வாரியர் 
- _தங்கோமா 

னும்பர் வந்திறைஞ்சுஞ் சேதுவுயர்கரைக்' 
காவல்வேத்தன் 

செம்பொன் மாமவுலிச் சென்னிச்செகராச - 
செகரேசன் 

றும்பையஞ்சடையான் சைவத் கோன்றிடத் 

தோன் நினானால், 

(தட்சண கைலாசபுராணம் திருநகரச்சருக்கம், 
7082 வைத்தியலிங்கதேசிகர் பதிப்பு) 

தேவையென்பது இராமே சுரத்திற்காய வேறோர் 

முபயராகும். 

.,ஆரியச்சக்கரவர்த்திகளை வரலாற்றுச் செய்திகளும் 

இலக்கியச்சான்றுகளும் சேதுகாவலராக எடுத்துரைப் 

பது போலவே கங்கை வமிசத்தவர் என்றுங் கூறுவன, 
ஆரியச்சக்கரவர்த்திகள் கீழ்த்துசைக்கங்கர் வமிசத்த 

வரேயெனவும் அக்கங்கரது தலைநகருள் ஒன்றான இங். 

கபுரப்பெயரைதக் கம் தலைநகருக்கிட்டுச் சிங்கைநகர் 

என வழங்கினாரெனவும் வரலாற்றறிஞர் கூறுவர். 
இக்கூற்றிற்கு இலக்கியங்களும் வலுவளிக்கின் றன. 

"*செகராசசேகர.ம॥ன் கங்கைநாடன்” ? 

(செகராசசேகரமாலை, இறப்புப்பாயிரம்) 

“*மன்றுகண்டருளுங் கங்கையாரியன் :*”: 

(இரகுவம்மிசம், மலை. 107)
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“*கங்கைநாடன் கறறவர்திலகன்”” 

(கட்சண கைலாசபுராணம், அரசகேசரி 

பாடிய அசெறப்புப்பாயிரம்) 

தேதவையர்கோன், காங்கேசன் ஆடிய பெயர்கள் 

சிறப்புப் பெயர்சகளல்ல; பொதுப்பெயராகும். கங்கை 

குலத்து ஈசன் என்று பொருள்பட்டு நிற்கும் காங்கே 

சன் என்ற பெயர். இத்நிலையிற் சகவீரன் என்ற 

சிறப்புப்பெயா்பூண்ட ஐந்தாம் செகராசசேசரனே 

கண்ணகி வழக்குரையைப் பாடினான். என்று சருகு 

வேண்டியுள்ளது . 

சயவீரசிங்கையாரியன் என்பவன் செகராசசேகரன் 

என்ற பட்டப் பெயா்பூண்ட . ஆரியச்சக்க௱வர்ததி 

அனில் ஐந்தாமவன் என்பார். இவன் இ.பி. பதினா 
லாம் நூற்றாண்டின் கடைக்கூற்றில்.அரசுகட்டிலேறிப் 
பரிபாலனஞ் செய்தவன். செகராசசேகரன், பராச 

சேகரன் என்ற இரு பெயர்களும் பட்டப் பெயர்களாக 
மாறிமாறி வந்துள்ளமையை உணராது அறிஞர் கலர் 
இவ்விரு பெயரையுஞ் அறப்புப்பெயராகள் கொண்டு 

இடார்ப்பட்டுள்ளனர்.10 சயவீரசிங்கையாரியன் காலத் 
தில் யாழ்ப்பாண இராச்சியம் கீர்த்தியில் உச்சநிலையை 
அடைவதாயிற்று என்பர். புலவனாகவும் புரவலனாகவும் 

சயவீரன் திகழ்ந்தான் என்று அறியமுடிகின்றது. 
இவன்றானே நாலாசிரியராக விளங்கியகோடு அமை 
யாது பிற நூலாசிரியரையும்  களக்குவித்துள்ளான் 

என்று கருதச்சான்றுகளுள. செகராசசேகரம் என்ற 

  

"40. பாவலர் சரித்திரதீபக ஆசிரியர் கனகசூரிய சிங்கையாரியனாகிய 
ஆரும் செகராசசேகரனை சயவீரசிங்கையாரியனின் தக்கை 

யாகக் கூறுவது காண்க. சனகளுரியசிங்கையாரியன் ஏழாள் 
செகாசசேகரனாகய சங்கிலியின் , தந்சையாம். met 

கூற்றையே வித்துவான் 8. கணேசையரும் ௮. குமாரகவா 

மிப் புலவரும் பின்பம்றிப் புலவர் சஎரிதங் கூறுகின் உணர்,
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வைத்தியநாலும் செகராசசேகரமாலை என்ற Gar Br 

நூலும் இவன் இயற்றுவித்த நூல்கள் என்ப.11 

“இயம்பிய குடலு மூனு மென்புநா .டிகளு மற்றுஞ் 
செயம்பெறு சிங்கை நாடன் செகராச சேக ரன்று 
னுயார்ந்தவாள் வடக்க ராக முருட்டிய களத்தின் 

மீதே 

அயஞ்சிறி .துளது தீர அளந்துகண் டறிந்த — 
தாமே,” * 

என ஆக்குவித்கோனைப் புகழுன்றது செகராச 
சேகரம். சோமசன்மா 

*'ஐந்தருவு நவநிதியுங் குலமணியும் பொன்துகிலு 
மாவு மொரன்றுப் 

வந்குனைய கொடைக்குரிசல் வரியளிக ளிசைகுலவு 
வனசத் தாமன் 

சந்கதமுந் தருமநெறி கோடாத தவப்பெருமான் 

றழைத்த Bis Hes 
கந்தமலை யாரியர்கோன் செகராச சேகரமன் 

கங்கை நாடன்?" 
என செகராச சேகரமாலையிலே இயற்றுவித்தவனைப்: 
போற்றுகின்றார். 

கண்ணகி வழக்குரை என்னுங் காவியம் | இளங் 
கோவடிகள் பாடிய லப்பதிகாரக் சதையைப் பின் 
பாற்றுவதாகும். ஆயினும் சலப்பதிகாரத்தின் வஞ்சிக் 
காண்டத்து நிகழ்ச்சிகள் ஈண்டு இடம்பெறவில்லை. 
மதுரையின் த௲கனத்தோடு கண்ணகியின் மாண்பு 

  

14. பாவலர் சரித்திர தீபகம், “இவர் செகராசசேகரம் என்னும் 
ஓர் அரிய வைத்திய நூலையன்றிச் சோதிட தாலும் ஒன்றை 
இயற்றினர்"? பக் 181
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உச்சநிலையை அடைகின்றது. கண்ணகி வழக்குரையா 
அரியர் அசன் பின்பு இளங்கோ கூறும் நிகழ்ச்சிகளைக் 

கூறாது விட்டுவிட்டார். இளங்கோவின் குறையைக் கண் 
ணகி வழக்குரையாடரியா் உணர்ந்தார் போலும். 

கண்ணஇூ வழக்குரை “கோவலனார் கக” வென 
வூம் (கண்ணகி வழக்குரை” எனவும் பகதுப்பிக்குப்பட் 

டுூன்ளது.கோவலனாூர் கதைப் பதிப்பாடுரியர் மேல்வரும் 
பிரிவுகளுடன் நூலைப் பதிப்பிகுகள்ளார்? 

(1) கோவலர் கண்ணகையம்மன் வரலாறு. 

(2) தாரி ஒட்டம். 

(3) கடலோட்டுக்களை. 

[அ௮/ வெடியரசன்போர். 

(ஆ) நீலகேசரி புலம்பல், 

(இ) வீரதாராரயணன் தேதவன்போர். 

(*) விளங்குதேவன்போர். 

(4) மணமாலை. 

(5) அரங்கேற்றுக்களகு. 

(6) கோவலரைப்பொன்னுக்கு மதித்தசைக. 

(7) சிலம்புகூறல் . 

(8) அயிர்மீட்டுக்கைைத. 

(9) வழக்குரை. 

மதுரைககனம். 

(10) குளிர்ச்சி. 

“கண்ணகி வழக்குரை என்ற பதிம்பில் Grow 

வரும் பிரிவுகள் காணப்படுகின் நன?
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.  வரம்பெறு காதை. 

(1) கோவலனூார் பிறந்த கதை. 

(ஆ) அம்மன் பிறந்த கதை, 

கப்பல் வைத்து STO GH. 

(9) மீகாமன் கத. 

(ஆ): தூரியோட்டு. 

(இ) சப்பல் வைத்தல். 

கடலோட்டு காதை, 

(௮) வெடியரசன்போர்,. 

(ஆ) நீலகேசி புலம்பலும் வீரநாரணன் 
கதையும். 

(இ) மணிவாங்கன கதை. 

சலியாணக் காதை. 

மாதவியரங்கேற்று கானத். 

பொன்னுக்கு மறிப்புக் காதை, 

(அ) பொன்னுக்கு மறிப்பு. 

(ஆ) இரங்கெய காதல். 

வழிநடைக் காலை. 

(௮) வயந்தமாலை தூது. 

(ஆ?) வழிநடை. 

அடைக்கலக் காதை, 

கொலைக்களக் காதை.
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(4) சிலம்பு கூறும். 

(ஆ) கொலைக்களக் க. 

(இ) அம்மன் கனாக்கண்ட ௪௧. 

(ஈ)  உயிர்மீட்புக் ௧. 

70. குளிர்ச்சிக் காதை. 

(அ) குவிர்ச௪. 

(ஆ) வழக்குரைக் காவியம். 

இரண்டு பதிப்புக்களும் வைப்பு முறையில் ஒரே ஒழுங் 
கில் அமையாமல் மாறுபட்டுக் காணப்படுகின் றன. 

ஆசிரியர் ' ஒருவர் இயற்றிய இத்தால் இரண்டு 
முழுப்பதிப்புகளிலும் அமைப்பு: முறையில் மாறுபடு 
வகுற்குப் பல காரணங்கள் கூறலாம். இத்ரூரலியற் 

றப்பட்ட காலமகுலாக ஏட்டுவடிவில் இலங்கையின் 

பல்வேறு பாகங்களிலுமுன்ள கண்ணகி கோயில்களில் 

விழாக்காலங்களிற் படிக்கப்பட்டு வந்துள்ளது யாழ்ப் 
பாணம், மட்டக்களப்பு, முல்லைத்தூவு ஆகிய பகுதி 

களிலுள்ள கண்ணடி கோவில்களில் இந்நூல் ஏட்டு 

வடிவத்துடன் போற்றப்படுவது இன்றுங் காணக்கூடிய 

செயலாகும். ஏட்டு வடிவத்தில் அமைந்திருந்தமையால் 

இத்நூரலில் மாற்றங்கள் பல ஏற்படக்கூடிய சந்தர்ப் 
பங்கள் எழுந்தன. இகனைப் படித்தவர்கள் வெள்ளிப் 

பாடல்கள் பலவற்றைச் சேர்க்கவும் அதனமைப்பை 

மாற்றிக்கொள்ளவும் தயங்கவில்லை. எனவே அகருக்கு 

களர் மாற்றங்களுடனும் எழுத்து வமுக்களுடனும் 

எழுகப்பட்டு, பிரதி பேதங்கள் உடையனவாக ஏட்டுப் 

பிரதிகள் காணப்படுகின்றன. இவ்வேட்டுப்பிரதிகளை 

ஓப்பிட்டுப் பழைய அமைப்பு முறையை அறிதல் பதிப் 

பதிப்பாசிரியர்களுக்கு இடையூறு மலித்த கொழிலாகும். 

இவ்விரு பதிப்புக்களின் அமைப்பு .மூறையை தோக்கு 

மிடத்து அவற்றில் முரண்பாடும் மயக்கமும் தோன்று
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இன்றபடியால் இந்நூல் மேலும் ஆராயப்பட்டுத் 

இருத்திய வகையில் வெளிவரவேண்டும் என்று கூறுதல் 

பிழையாகாது. 

இளங்கோவடிகள் பாடிய சிலப்பதிகாரம் தமிழ் 

மக்களை ஈர்ந்து கதையினையுடைய காலியமாகும். 

நெஞ்சையள்ளுஞ் சிலப்பதிகாரம் எனப் ;போஜற்றமப் 

பட்ட பெற்றிவாய்ந்தது. தமிழகத்திலே (கோவலன் 
கதை'யென அம்மானையிலமைந்த நூல் பொதுமக் 
களிடையே செல்வாக்குப் பெற்றதாகும். ஈழத்தி 
லெழுத்த கண்ணடு வழக்குரை சில இடங்களித் 
கோவலன் கதையைப் பின்பற்றியபோதும் பொது 
வாக இளங்கோவின் ,காவியத்தையே பின்பற்றுகின் 

றது.1£ ஆயினும் கண்ணகி வழச்குரையிற் குறிப்பி 
டத்தக்சகு அம்சங்கள் சிலவுள. வஞ்சிக்காண்டம் சிலப் 
பதிகாரத்தின் சிறப்பினைக் குறைக்கும் பிரிவாக அமைத் 
துள்ள தென்று ஆய்வாளர் கூறுவர். கண்ணகியின் 

கதை மதுரைக்காண்டத்தோடு முடிவதே பொருத்த 

மாகுமெனவும் வஞ்சிக்காண்டம் இக்கதைக்கு புறம் 

டபான பிரிவு எனவுங் கருதுவர். கண்ணு வழக் 
குரை ஆசிரியர் இதனை ணர்ந்து வஞ்சிக்காண் 

டத்தை நீக்இவிடுகிறார். மாதவியின் கதாபாத்திரச் 

சிருட்டி சகண்ணகு வழக்குரையில் வேறு விகுமாக 

அமைகின்றது. இளங்கோவின் மாதவி உன் 

னத சிருட்டியாக அமைகிறாள். கண்ணகியின் காற் 
சிலம்புக்காக நாகமணி கேடிச்செல்லுஞ் சந்தர்ப்பத்தை 

  
மக. “தென்மலையத் இருமுனிவன் செய்தவருந் தமிழ்தன்னை 

மூன்னுதவப் பயனாலே மொழித்தனர்மூ தறிவாணர் 
அன்னதுகொண் டேஇளங்கோ அடிகள்மொ ழித்தகதையது 
தன்னிலேஒன் றைப்பகல்வேன் சண்டமிழோர்ச் கேசரணம்?? 

(கண்ணவெழக்குரை, மாதவி அரங்கேய்று காதை,
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ஆூலாடிரியர் உருவாக்கி ஆங்கு மீகாமன் வெடியரசன் 
Bau இருவீரார்களைத் தோற்றுவித்து அவர்கள் புரிந்த 

போரை வருணிக்குமுசமாக ஈழவளதாட்டின் மாண் 
பினை விதந்தோதித் கம் தேசிய அபிமானத்தை 

வெளிப்படுத்தியுள்ளார் இந்நூல் இலங்கையின் பல் 
வேறு பாகங்களிலும் போற்றப்படுவகற்குரிய கார 

ணங்களில் முக்கியமானவற்றுள் அகுன்மெரழிநதடை 

யும் யாப்பும் குறிப்பிட த்தக்கவை. இலகுவாக அமைந்து 

ஓசைமுறையும் அதற்கேற்ற மொழியும் இந்நூலைப் 
பொதுமக்கள் தம் செல்வமாகப் பேண்க்காரணமாக 

அமைந்துள்ளன. 

கென்புலோவியூர் மா.சே. செல்லையா *கோவல 

னார் கதை யென்னும் பதிப்பைப் பருத்தித்துறை, 

கலாபவன அச்சகத்திற் பதிப்பித்து $962 tb 

ஆண்டு வெளியிட்டார். இவர் பதிப்பித்த ஏடு யாழ்ப் 

பாணத்துப் புலோலியூர் மந்திகை கண்ணகியம்மன் 

கோயிவிம் பாராயணஞ் செய்யப்பட்டு வருவதாகும். 

1965 ஆம் ஆண்டு அரசுபதிப்பக அச்சகத்திலே கண் 

ணகி வழக்குரையின் மூகுவிரு காகைகளாடய வரம் 

பெறுகாகை, அம்மன் பிறந்த காதை என்பனவற்றை 

அச்சிட்டு யாழும் வெளியிட்டுள்ளோம். மட்டக் 

களப்பு வித்துவான். பண்டித வி.ச, கந்தையா 

7968 ஆம் ஆண்டு சுன்னாகம், திருமகள் அழுத்தத் 

இலே அச்சிட்டு, காரைதீவு ' இந்துசமய விருத்திச் 

சங்க வெளியிடாகக் “கண்ணகி வழக்குரை "பயயென்னும் 

காவியத்கைைத் குந்துள்ளார். 

சயவீரசங்கையாரியன் BL Gla கைலாசபுா௱ாணம் 

என்ற நூலினையும் இயற்றியுள்ளாரென அறிகிறோம். 

ஈ-9
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இரகுவம்மிசம் 

யாழ்ப்பாணத்து ஆரியச் சக்கரவர்த்திகள் பரம் 
பரையில் வந்த அரசகேசரியே முதன் முகலாக ஈழத் 
இற் காவியஞ் செய்தவராவார். இவர் இயற்றித் தந்த 

நூலே *இரகுவம்மிசம்” ஆகும். 

அரசகேசரி யாழ்ப்பாணத்து நல்லூரில் பிறந்து 

வளர்ந்து வாழ்ந்தவர், சமயத்தாற் சைவர்; மரபால் 
அரசர். ஆரியச் சக்க௱வர்த்திகள் மரபில் வறந்கு எதிர் 
மன்னசிங்க பரராசசேகறரனின் தமையன் என்று 

போர்த்துக்கசே சரித்திரங் கூறுகின்றது. தமிழ்ச் சரித் 

தர நூல்கள் மருகன் என்று கூறுகின்றன. எதிர்மன்ன 

இங்க பரராசசேகரன், 7610-ஆம் ஆண்டில் மரணத் 
திரையால் மறைக்கப்பட்டனன்.  மரணப்படுக்கை 

யிலிருக்கும் போது தன்னேக புத்திரனை அரசகேசரி 

வசம் ஒப்புவித்து அச்சிறுவன் வயதுடையவனாகும் 
வரை இராச்சிய பாரத்தைத் தாங்கிக் கொள்ளுமாறு 

வேண்டினன். அரசபரிபாலனஞ் செய்துவருகையிற் 

சங்கலியனாற் கொலையுண்டார். 

எஇர்மன்ன௫ிங்க பரராசசேகர அரசனே இரகுவம் 

மிசம் பாடுமாறு இவரைத் தாண்டினார் போலும். 

மேமல்வரம் பாயிரச் செய்யுள் அவ்வாறு கூறுஇன்றது. 

இன்ன காதை யியன்ற விரும்பொருட் 
டுன்னு செஞ்சொற் நுகடபு தூயநூல் 

பன்னு செஞ்சொற் பரராச சேகர 

மன்ன ஸனின்ப மனங்கொள வாய்ந்த. 

வடமொழியிலே காளிதாச மகாகவி இயற்றிய 
இரகுவம்சம் என்னுங் காவியத்தைத் தமிழிலே அதர்ப்
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பட மொழிபெயர்த்து யாத்தனர் என்பது பின்வரும் 
பாயிரச் செய்யுளால் விளங்குகின்றது . 

வன்றி சைக்காளி காசன் வடமொழி 

கென்றி சைத்தமி மானனி செப்புசே 

னன்றி சைக்கு முரைவமி நன்னெடுங் 
குன்றி சைப்பது போலுளவ் குறிப்போ. 

ஆகவே அரசசேசரி வடமொழி தென்மொழி இரண் 
டிலும் வல்லரர் என்பது புலப்படுகிறது. இவர் இராச 
மாளினகக்கு அண்மையிலுள்ள செந்தாமரை வாவி 

யினருசே அமைக்கப்பட்ட மாளிகையின் மேன்மாடத் 

தேயிருந்து நூலினை. இயற்றினார் என்பர். இவ்விடத் 
இனை நாயன் .மார்கட்டு “ என்பம், நாயன்மார் அறு 

பத்து மூவருக்கு அடியார்க்கு நல்லார் என்ற அமைச் 

சர் இருமடம் அமைத்து வழிப்பட்டனராகையினால் 
இவ்விடம் “நாயன்மார்கட்டு எனப்படலாயிற்று. 
இவர் வாழ்ந்த வளவினை *அரசகேசரிவளவு* என்று 
இன்றும் வழங்குகின்றனர். பிள்ளையார் கோயிலொன்று 
“அரசகேசரிப்பிள்ளையார்” என்ற நாமத்தால் வழங் 

கப்படுகின்றது. 

இரகுவம்மிசத்திலே திலீபமகாராசன் காமதே 
னுவை வழிபட்டு இரகு என்பவளைப் புத்திரனாகப் 

பெற்ற கதையும், இரகுவின் கதையும், இரகுவின் மகன் 

அயன் கதையும், அயன் மகன் தசரத சக்கரவர்த்தி 

யின் கதையும், தசரதன் மகன் இராமன் குகையும், 

இராமன் மகன் குசன் சுதையும் பிறவுஞ் சொல்லப் 

பட்டிருக்கின் றன . 

இத்தால் பொதுக் காண்டம், சிறப்புக் காண்டம், 

பொதுச் இறப்புக் காண்டம் என முப்பிரிவுகளைா உடை 

யது. பொதுக் காண்டம் ஆற்றுப்படல முதலாக
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இந்து ௦தி பிறப்பு நீங்கு படலமீறாகப் பதினாறு ப௨ 

லங்களை உடைத்து. இறப்புக் காண்டம் தசரதன் 

சாபமேற்ற படல முதலாக அவதார நீங்கு படல 

bes ஆறுபடலங்களைக் கொண்டு விளங்குகின்றது. 

பொதுச் இறப்புக் காண்டம் எனும் பகுதி குசன 

யோத்தி செல் படல முதலாகக் குலமுறைப் படல மீரறாக 
நான்கு படலங்களை யுடையதாகக் காணப்படுகிறது. 

மேற்கூறிய இருபத்தாறு படலங்களிலும் ஈராயிரத்து 

நானூற்று முப்பத்துநாலு பாடல்கள் காணப்படுகின் 
றன. காப்புச் செய்யுள் ஒன்றினையும் பாயிரச் செய் 

யுள்கள் ஒன்பஇனையும் மேற்சுட்டிய பாடற்றொகையு 

டன் சேர்க்க இந்நூலின் மொத்தப் பாடலெண் ஈர௱ 

யிரத்து நானூற்று நாற்பத்துநாலு என்பது புலனா 
கும், ஆயினும் இந்நுலில் மேற்குறித்த எண்ணிலும் 

அதிகமான பாடல்கள் இருந்திருக்க வேண்டுமெனக் 
agg பதிப்பாசிரியர் ச.பொன்னம்பலபின்ளையின் 
கூற்று இட௰மளிக்கின்றது. அக்கூற்று வருமாறு, Qs 

நால், குலமுறைப் படலத்துக்குப் பின்னுள்ள சரித் 

இரங்களும் அக்காலத்தில் இவரால் மொழிபெயர்த்துப் 

பாடப்பட்டன என்பது கர்ணபாரம்பரியம். “நல்லோ 

ரறிவெனும் வாய்மை தன்னுணிலைப்படாவிவன்றன் 
வெய்யநீர்மையை நிகழ்த்துகிற்பாம்' என்னுங் குல 
முறைப் படலத்திறுதிச் செய்யுளானும் ௮அஃதுண்டென் 
பது துணியப்படும். அகப்பட்ட பிரதிகளொன்றினுங்் 

காணப்படாமையாற் பிற்காலத்திற் சிதைந்தன 
போலும்”? (முகவுரை, உ). 

அரசகேசரியின் இரகுவம்மிசம் சொல்லணி 
பொருளணி நிரம்பி அரிதினுணர்தற்பாலனவாகிய 
சொற்றொடர்கள் பொலியப் பெற்று விளங்குகின்றது. 
இச்சொற்றொடர்களும் பிரயோகங்களும் நூலாஇரியர் 
வட.நூல்களிலும் எட்டுத்தொகை முதலிய சங்கச்
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சான்றோர் செய்யுள்களிலும் சிந்தாமணி, சிலப்பதி 

காரம், கம்பராமாயணம் முகுலிய காவியங்களிலும் 

மிக்க பரிச்சயமுடையவரென்பதனை வெளிப்படுத்து 

இன்றன. பாயிரச் செய்யுள்கள் கம்பராமாயணப் 

பாயிரச் செய்யுள்களின் போக்கிலும் நோக்கிலும் 
எழுந்துள்ளன. ஆற்றுப் படலம், நாட்டுப்படலம், 

நகரப்படலம் இவற்றிலமைந்துள்ள செய்யுள்கள் 

சிலேடைப் பிரயோகங்களுடையனவாய் பல' பொரு 

ளணிகளுக்கிடனாய் ஆன்ற பொருள் பயந்து பொலி 
இன்றன. 

இந்நூலினை நாவலர் பெருமானின் மருகர் நல்லூர் 

வித்துவசிரோமணி ச.பொன்னம்பலபிள்ளை, யாழ்ப் 

பாணம், வித்தியாநுபாலன , யத்திரசாலையிலே 

பதிப்பித்து சர்வசித்து வருடம் ஆவணி மாதம் (1887) 

வெளியிட்டார். 

இத்நூலினை யாழ்ப்பாணத்து மக்கள், ஆசிரியர் 

மாணாக்கர் பரம்பரையாகக் கற்று வத்துள்ளனர். இரு 

பாலை நெல்லைநாகு பண்டிதர் மாதகல் சிற்றம்பலப் 
புலவர் முதலியோர் இந்நூலில் வெகு பரிச்சயமுடைய 

வார்கள். நல்லூர் வித்துவான் சரவணமுத்து முகுஸி 

யார் இத்நூலினை முறையாகப் பாடங் கேட்டுப் பின் 

crt நாூலுக்கோர் பொழிப்புரை எழுதி வந்ததாகக் 

கூறுவர். பொழிப்புரை முற்றுப்பெறு முன்னரே அவர் 

மரணத்திரையுள் மறைந்தனர். அறிதுணர்குற்பாலன 

வாடிய சில கவிகளுக்கும் பல சொற்றொடர்களுக்கும் 

உரையெழுதி ::இரகுவமிசக் கருப்பொருள்?! என்று 
சிறு நூலாகச் ௪ன்னாகம் அ.குமாரசாமிப்புலவர் 

வெளியிட்டுள்ளார். இவரெழுதிய **இரகுவமிச சறிகுா 
மிர்கம்** எனும் வசன நூல் கு.அ௮ம்பலவாணபிள்&£ 

யால் பார்வையிடப்பட்டுச் சுன்னாகம் கனலட்சுமி 

புத்தகசாலையாரால் வெளியிடப்பட்டது (1926). புன்
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னாலைக் கட்டுவன் வித்துவான் இ.கணேசையர் 

முகுற் பதினாறு படலமுடியப் பதவுரை எழுதி வெளி 
யிட்டுள்ளார். கொக்குவில் சோதிடப் பிரகாச யத்திர 

சாலையில் ஆநந்து வருடம் தைமாகம் (1975) திக்கு 
விசயப் படலம் முூடியவுள்ள பாடல்களுக்கு அவர் எழு 

, தியவுரை ப௫இப்பிக்கப்பட்டு வெளி வந்தது. அயனுதயப் 
படல முதலாக இந்துமதி பிறப்பு நீங்கு படலமீருக 
வுள்ள அடுத்து வரும் பாடல்களுக்கு எழுதப்பட்ட 

பதவுரை ஆங்கரச வருடம் புரட்டாதி மாதம் (7922) 
அகேகே அச்சியந்திரசாலையிற் பதிப்பிக்கப்பட்டு வெளி 

யிடப்பட்டது. 

அரசகேசரி தட்ிண கைலாச புராணத்திற்குச் 

சிறப்புப்பாயிரம் ப௱ிடியுள்ளார் என யாழ்ப்பாணத் 
துக் காரைநகர் கார்த்திசேசையர் பப்பு மூலம் 
அறிகிறோம்.
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இருச்செல்வர் காவியம் 

யாழ்ப்பாணத்துக் காரைஇவிலே கி.பி, பதினே 
மாம் நூற்றாண்டிலே பூலோக?ங்க முதலியார் என 
வும் அருளப்பநாவலர் எனவும் அழைக்கப்படும் பூல 

at பிறந்தனர் 189 பார்வளர் விளைவுகள் பல்கிய 

தொல்குடிக் கெல்லியம் பகுதியில் வாழ்ந்தனர். ௪ம 

யத்தாற் கத்தோலிக்கர். சண்டமிழ்ச் சாத்திர மெல் 

லாந் தன்னகத்தே கொண்ட வித்தகராகி சத்திய 

வேகத் தவநெறி பூண்டோர் ஏத்து முத்தியின்பம் 

முறையினிற் காட்டத் திருச்செல்வா் காவியமியற்றிப் 

பெரும் புகம் கொண்டார். 

செல்லினருள் பெருகுகவச் செல்வறாயன் 
சதையைத் தோர்த்து நுண்ணாரற் 

றுல்லிப மோர்ந்திடும் புலவர் மகழ்தாங்க 

விருத்தத்தாற் சொற்றிட்டானா 
னல்லிசை நாடகமியலின்றமிழ் தெரிநாவினன் 

சதுர நாகரிீகன் 

தெல்லிநகரருளப்பன், தென்காரைப் பூலோக 

சிங்கன்றானே. 

என்னும் பாவினையுங் காண்க. 

இறந்து விளங்கும் ூமண்டலத்திலே நிறைந்த பல் 

வளமும் செறிந்து மண்டி௰ சிந்து தேசத்திலே கி.பி. 

எட்டாம். நூற்றாண்டிலே செங்கோல் செலுத்திய 

*-அபினேர்”” என்னும் அஞ்ஞான அரசனுக்கு மெய்ஞ் 

    

18, இருச்செல்வர் அம்மானையின் முகவுரையிலே “gers 

இரத்தை முற்காலம் காரைக்காலிலிருந்து வழ்து தெல்விப் 

பழையிற் குடியேறிய ஸ்ரீ பூலோகசிங்க அருளப்ப காவலர் 

காவிய ரூபமாகச் செய்து வைத்தார்'” என்று கூறப்பட் 

டுள்ளது.
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ஞான மைந்தனாய்ப் பிறந்து இளமையிலேயே அற்புத 
மாய்ச் சத்திய வேதத்திற் சேர்ந்து ஈற்றிலே வனஞ் 
சென்று தவஞ்செய்து வீட்டின்பமடைந்த ‘Aas 
செல்வராயன்”'” சரித்திரத்தை அர்ச்சியசிட்ட தமசேனு 
அருளப்பர் இ.பி, 7229 ஆம் அண்டு எழுதி வைத்தனர். 
அச்சரித்திரத்தைச் சத்தியவேசுகுருமார் மொழி 
பெயர்த்துக் கொடுக்க அச்சரித்திரம் உண்மையும் மிக 
உருக்கமும் உள்ளதென மதித்து அகுனை ஒரு காவிய 

_ மாகப் பாடின் யாவர்க்கும் இன்பமும் பண்பும் பயனு 
மாயிருக்குமென நினைந்து கல்வி கேள்விகளிற் சிறந்த 
தாவலரவர்கள் காவியமாக்கினார். 

இருச்செல்வர் காவியம் காப்புச்செய்யுள் ஒன்றி 
னையும் கடவுள் வாழ்த்துப்பாக்கள் ஆறினையும் அவை 
யடக்கச் செய்யுள்கள் பதினொன்றினையும் பாயிரச் 
செய்யுள்கள் பதினேழினையும் இருபத்துநான்கு பட , 

லங்களில் ஆயிரத்துத் தொளாயிரத்துப்பன்னிரண்டு 
பாடல்களையும் பெற்று விளங்குகின்றது. எனவே 

காப்புச் செய்யுளுடன் இந்நூலின் பாடற்றறாகை 

ஆயிரத்துத் தொளாயிரத்து நாற்பத்து ஏழாகும்,14 
அருளப்பநாவலர் காவிய அமைப்பினைப் பின்பற்றி 

இத்நாூலினை யாத்துள்ளார் என்பதை நூலினை நோக் 
குூவார் மகுற்றென உணர்வர். மேலும், 

காவிய மதனைச் செப்பின் சடவுள்வாழ்க் 
தவை யடக்கந் 

தாவுபா யிரநாடாதி தகுமிகு செயல்கண் மற்றும் 

  

14. பரவலர் சரித்திரதீபக அசிரியர் ௮. சதாவம்பிள்கா 
இருபத்தைற்து படலங்களும் ஆயிரத்து தொளாயிரம் பாடல் 

களும் உடையதாகக் கூறுவர்,



மேவறம் பொருளோ டின்பம் வீடிவை 

விளங்கக் கற்றோர் 

நாவிசை இத்தி ரங்க டம்மையு நவிற்று வாரால்” * 

(அவையடக்கம். 5) 

என்னும் பாவினாலும் தம் நாவின் அமைப்பை அவர் 

கூறியுள்ளார் கம்பனைப் போன்று ஆற்றுப்படலமெ 

னத் தனியொரு படல மமைக்காவிடினும் இருத்தக்க 

தேவர் போன்று ஆற்றுச் செய்திகளை நாட்டுப்படலத் ' 

இலடக்குகின்றார். சீவக சிந்தாமணியிலும் கம்பரா 

மாயணத்திலும் மிகுந்த பரிச்சயம் உள்ளவராக 

நாவலர் காணப்படுகிருர், வீதிகாண்படலம் காவியத் 

தின் திருப்புமையமாக அமைகின்றது எனின் மிசை 

யாகாது. புத்தபிரான் வீதியிற் கண்ட நிகழ்ச்சிகள் 

ஆத்தும சிந்தனைக்குக் காரணமாயமைந்தமை போன்று 

இருச்செல்வன் உலக பேதங்களைப் பவனியின் போது 

கண்டு உலகவியற்கையைப் பற்றிச் இந்திக்க முனை 
ரன். வறலாம் வரவுப் படலம், உபதேசப்படலம், 

ஞானஸ்தானப்படலம், தா்க்கசாஸ்திரப்படலம் முத 

வியன கிறித்துசமய போதனையையும் அகன் மாண் 

பினையும் சுட்டி நிற்கின்றன. மணிமேகலையின் பிறமத 

கண்டனப் பகுதியைத் தர்க்கசாஸ்திரப்படலம் ஞுபக 

மூட்டுகின்றது. யேசுநாதரின் வரலாற்றைத் Agua gr 

ரப்படலம் கூறுகின்றது. அறமுகன் நாற்பொருளும் 

பயற்துநிற்கும் இக்காப்பியம் தமிழ் இலக்கியங்களுள் 

முூதன்மையானவையோடு வைத்து எண்ணப்படத்தக் 

குது, சொற்சுவை, பொருட்சுவை செறித்தது, அணி 
யலங்காரம் மணி மணியாக பொலிந்து கடக்கும் நாட் 

டுப் படலத்தில் வரும் பாடல்கள் பேரின்பம் பயப்பன. 

ஈ-10
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ஆடகச் சிலம்பொலி யரவக் இண்டுணி 

பாடகச் சீறடி பரதப் பண்ணுறச் 
சூடகக் கரங்களிற் கண்க டோய்குர 

நாடகத் தியல்பெற தாறு நாட்டினார். 

(நாட்டுப்படலம், 32) 

காங்களிந்து மாதரா ரிரப்பமந்தி தாழையின் 
றேங்களனிக எைத்திருப்பி வீழ்த்தவந்து சேர்ந்துராய் 
மாங்கனிகள் சிந்திவண் கமுகினெற்றி வாழையின் 

றீங்கனி யுகுத்திழிந்து சம்பிரத்திற் ,சிக்குமே. 
(தாட்டுப்படலம். 72) 

இந்நூலினைச் சன்மார்க்க போதினிப் பத்திராதி 
பர், ச.தம்பிமுத்துப்பிள்ளை தமது யாழ்ப்பாணம், . 
அச்சுவேலி ஞானப்பிரகாசயந்திரசாலையிற் பதிப்பித்து 
7896ம் ஆண்டில் வெளியிட்டார். இந்நூற் பதிப்புக் 
காகப் பல பிரதிகளை ஒப்பிட்டுப் பார்வையிட்டவர் 
கத்தோலிக்க மிசியோன் தமிழ்ப்பண்டிதராகய நல் 

லார் கா. தியாகராசபிள்ளையவாகள் ஆவார். இப்: 

பதிப்பிற்குச் சோடசாவதான த, அருளப்பமுதலி 

யார், ப த. செய்யப்ப முதலியார், புதுவை வித்து 
வான் செ. சவராயலு நாயகர் முதலிய பதினேழு 
அறிஞர் சாற்றுகவி வழங்கியுள்ளனர். இப்பதுப்பு 
யாழ்ப்பாணம் *சத்தியவேக பாதுகாவலன்?” பத்தி 
ராதிபராகிய வீ.எப். தம்பு அவர்களுடைய சிறப்புப் 
பாயிரத்கைக் கொண்டு விளங்குகின்றது. 

கும்பிமுத்துப்பிள்ளையவா்கள் பதிப்பிற் காப்புச் 
செய்யுளுக்குப் பகவுரையும் பொழிப்புரையும் காணப் 
படுகின்றன கடவுள் வாழ்த்து, அவையடக்கம், 
பாயிரம் ஆகியனவற்றிற்குப் பொழிப்புளை எழுதப் 
பட்டுள்ளது, தர்க்க சாஸ்திரப்படலத்திற்குப் பதவுரை
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உண்டு, மற்றைய படலங்களிலுள்ள பாக்களின் அரும் 

பதங்கள் சில குறிப்பால் விளக்கப்பட்டுள்ளன. 

திருச்செல்வார் காவியத்தைப் பாடிய நாவலர் 
அவர்கள் திருச்செல்வர் அம்மானையும் பாடியுள் 

ளார்.15 காவியத்தின் காப்புச் செய்யுளையே கொண் 

டிலங்கும் அம்மானை நூலமைப்பிலும் காவியத்தினையே 

பின்பற்றுகின்றது. 

காவியத்தில் வரும் 24 படலங்களும் அம்மானை 

யிற் காணப்படுவன., 

காவியத்தில் வரும் கடவுள்வாழ்த்து, அவையடச் 
கம், பாயிரம் ஆகிய அறுப்புக்களும் அம்மானையில் 
இடம் பெறுகின்றன. காவியப் பயிற்சியில்லா மக்களுக் 
காக இவ்வம்மானை பாடப்பட்டது எனத் திருச்செல் 
வார் அம்மானையை பகுப்பித்தவர் முகவுரையிற் கூறு 

கருர், இவ்வம்மானை 17904 ஆம் ஆண்டிற்கு மேல் 
அச்டைப்பெற்றதாக அறிகிறோம். 

  

75, தமிழ்ப் புலவரகராதி ஆரியர் இந.சி.கந்தையரபிள்ளை, 
அருளப்ப நாவலர் சந்தியோகுமையூர் அம்மானையும் இயற் 

றியதாகச் கூறுவர்,
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கஞ்சன் காவியம் 

யாழ்ப்பாணத்து வட்டுக்கோட்டையிலுள்ள கிழக் 

கூரைப் பிறப்பிடமாகக் கொண்டவர் க. முத்துக் 

குமாரர் என்பவா்28, இவர் க பி. பதினெட்டாம் 

நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் வாழ்ந்தவர். இவரைப் 

போலவே இவருடைய புத்திரர் சுவாமிநாதகர் என்ப 

வரும் வல்ல பூலவராயிருந்தார். என்பா்,17 வட்டுக் 
கோட்டைப் பழைய சாஸ்தஇரசாலையிலே தமிழாகிறிய 

சாகச இருந்த சண்முகச்சட்டம்பியார் என்பவர் சவா.மி 

நாதகுரின் மகனாவார். 

இவர் பாடிய கஞ்சன் காவியம் அச்சிடப்பட்ட 
காகத் தெரியவில்லை. கஞ்சன் காவியம் ௬௨வுள் 
வாழ்த்தில் ஒரு செய்யுள் வருமாறு? 

  

28. தபழ்ப் புலவரகராஇயா௫ரியர் ம. ச.கர்தையாபிள்௯ா 
வட்டுக்கோட்டை கிழக்கூரினரான கூழுதீதுக்குமாரரையும் 
அராலி முச்துக்குமாருப் புலவரையும் ஒருவராகக் கொண்டுள் 
ளார்? பாவலர் சரிச்இிர் இபக ஆசிரியா் அ.சதகாசிவம்பின்ள 
இருவரையும் வேறுவேரறாகக் கொண்டு சரிதம் கூறி 
யுள்ளார்? பின்னவர் கூற்றே பொருத்தமுடைகத்தாம். 

17. இருபாலைச்சேனாதிராய முதலியார் மூ.சுவாமி. நாதரிடம் இரா 
மாயணத்துக்குப் பொருள் கேட்டவராமென பாவலர்சரித்துர 
இீபக ஆசிரியர் கூறா Os, (பக் 129, 258) ஈழதாட்டுத் 
கமிழ்ப் புலவர் சரிதங் கண்ட எ.சணேசையர் கூ.மூக் 
துக்குமாரரிடம் சேனாகிராய முதலியார் கம்பராமாயணத்துக் 
குப் பாடங்சகேட்டவரெனப் பழைய சரிக்திரமொன்று கூறு 
வதாகச் சுட்டியுள்ளார் (ப். 224.
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**பெயிலேறிரத்தினமகுடம்புளைந்து 

வியன்மிக்கசென்னியழகரார் 

மயிலேறியன்பரிகயத்துலாவிவரு 

பதுமபாகதமறவேன் 

குயிலேறுபோகிதரு மா.தினொடு 

குறமாதுதோசும்புயத் 
தயிலேறுசெங்கைமுருகாமுகுந்தன் 

மருகவரன்புகல்வனே”* 

இவர் வலைவீசு புராணம் என்அிராரு நூலும் பாடி 
யகாக அறிகிறோம். அந்நூலும் அச்சடப்பட்டகாகத் 

தெரியவில்லை.
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இருது சங்கார காவியம் 

யாழ்ப்பாணத்துச் சன்னாகத்திலே வாழ்ந்தவர், 
முகாந்திரம் தி. சகாசவ ஜயர் (7950), ஆசிரி 

யறராகவும் வித்தியாதரிசியாகவும் பணியாற்றியவர்; 

யாழ்ப்பாண ஆரிய திராவிட பாஷாபிவிருத்திச் சங் 

கழும் சுன்னாகம் பிராசீன பாடசாலையும் இவரது முயற் 

சியால் உருப்பெபெற்றவை, யாழ்ப்பாண ஆரிய திராவிட 

பாஷாவிரத்திச் சங்கத்தின் வெளியீடாகிய *கலாநிஇ? 

யின்18 ஆசிரியராகவும் இவர் திகழ்ந்தார். 

வடமொழியில் மகாகவி காளிதாசர் இயற்றிய 
*இருதுசங்காரம்” என்னும் நூலை அகர்ப்பட மொழி 
பெயர்த்து யாத்தார் முகாந்திரம் சதாசிவ ஐயர். 

இருந்து சங்ககதக் இருதுசங் காரசிங் கார 

விருந்து தந்தனன் காளிகா சக்கவி வேத்து 
பொருந்து மன்னதைப் புனைகுவன் தமிழ்க்கவி யாக 
மூருந்து வாணகை பங்கமர் முன்னவ னருளால். 

என்னும் பாயிரச் செய்யுளைக் காண்க. 

இருது என்பது பருவ காலம்; சங்காரம் என்பது 
கூட்டம். எனவே இருதுசங்காரம் என்பது பருவ வரு 
ணனைகள் ஒருங்கமைந்த நூல் எனப்பொருள்படுமாறு 
காண்க. வடமொழிப்புலவர்கள் இருதினை ஆதார 
மாகக் கொண்டு நூல்களை வகுப்பர். கென்மொழிப் 
புலவர்கள் இணையினை ஆதாரமாகக் கொண்று நூல் 

  

18. 7944 கித்திரையில் முதம் கதிர் வெளி வத்தது. இக்கதரில் 
ஐயர் வடமொழி சியாமளா கண்டகத்தை மொழி பெயர்த்து 
அகர்ப்பட wags சாமளா கண்டகக் கலிவெண்பா 
வெளிவந்தது.
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வகுப்பார். வடமொழியாளர் பருவத்தை மேற்கொண்டு 
அகப்பொருளினை விரிக்க தென்மொழியாளரி திலத் 
தின மேற்கொண்டு அகப்பொருள் விரித்தனர். 

இளவேனில், முதுவேனில், கார், கூஇர், முன்பனி, 
பின்பனி என்ற அறு இருதுகளையும் வருணிக்கு முகத் 

"தான் அகப்பொருள் தொனிக்க வைத்துள்ளார் siren 

தாசர், ஓவ்வோர் இருது வருணனையிலும் காகலன் 
ஒருவனோ கவிதானோ தன் காகுவியை விளித்துச் 

சொல்வகாக அமைந்த பாக்கள் வந்துள.- யருவவரு 

ணனை ஈறுகதோறும் வருணனை செய்யப்பட்ட இருது 

காகுலிக்கு எல்லா நலன்களையும் நல்குகவென வாழ்த் 
தும் ஓரு வாழ்த்துச்செய்யுள் காணப்படும். இருங் 

காரரசம் பொருந்திய இந்நூலைச் சதாசிவ ஜயர் 
அவர்களும் குமது மொழிபெயர்ப்பில் முதகுனூலில் 
அமைந்த அமைத்தவாறே யாத்துக்காட்டியுள்ளார். 

*₹*அஆரி யத்தின மைத்தவிக் சாவியஞ் 

சீரி யற்றமிழ்ச் செல்வருந் தேர்கென 
தேறி யன்ற குமிழ்ச்கவி நோ்ந்கனன் 

நாரி யன்ற சதாசிவ நா௦னே?7 
என்னும் பாயிரச்செய்யுளான் இஃது புலப்படுகின்றது. 

சதாசிவ ஐயருபைய நரல் இரு பரயிரச் செய்யுள் 

களைஏும் ஆறு சருக்கங்களில் நாற்று நரற்பத்து நரலு 
செய்யுள்களையும் உடையதாகும். 

காவியம் எனப்பெயார்: தாங்க இத்நூல் காணப் 
படினும் இதனைக் காவியம் எனல் பொருத்தாது. பருவ 
காலங்களிற் காணும் காட்சிகளின் வருணனையாக 

அமையுமித்நூல் பாவிகமின்றி, சிறந்த காவியப்பண் 
பூகள் எனக் கொள்ளப்படுவன பலவின்றி அமைத் 
துள்ளது... ஆயினும் சதாசிவ ஐயரவர்கள் தயமிக்க 

பாடல்கள் மூலம் காளிதாசரின் செவ்விய பொருளை 
எடுத்துக்கவா ட்டியுள்ளார்.
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பஞ்சி கோய்ந்ததி செம்மைய பைம்பொனின் 

மிளிரும் 
அஞ்சி லம்பின அவனியிற் படும்படும் தோறும் 
அஞ்ச மென்னவே யரற்றுவ வாயசிற் றடியால் 

வஞ்சி யன்னவர் காளையர் மனத்துமால் 

வளர்ப்பார், 

(முூதுவேனிற் பருவவருணனணை. 5) 

இந்தாலினை எஸ்.முத்துக்குமாரசுவாமி ஐயா் 

சுன்னாகம் திருமகள் அழுத்தகத்திற் குறிப்புரையுடன் 
2950 ஆம் ஆண்டு வெளியிட்டுள்ளார். 

சகாசிவ ஐயர் எனைய நூல்கள் Save pj Mex 
ஆசிரியராகவும் பஇப்பாசிரியராகவும் காணப்படுகன் 
ரூர். சங்ககமாழியிலமைந்த மூன்று நூல்களுக்கு 
இவரெழுதிய தமிழுரையையும் தமிழ் மொழிபெயா்ப் 
புச் செய்யுள்களையும் சென்னை பி.ஜி.பால் அண்டு 
கம்பெனியார் “தேவி கோத்திர மஞ்சரி” என்ற தலைப் 
பில் 17938 ஆம் ஆண்டு வெளியிட்டனர். யாழ்ப்பா 
ணத்துச் ௬ன்னாகம் இருமகள் அழுத்தகத்துல் அச்சிடப் 
பட்டு 27950 ஆம் ஆண்டு வெளியிடப்பட்ட '*தேவி 
மானசபூசையந்தாதி' யென்பது மொழிபெயர்ப்புச் 
செய்யுள்களையும் சுயமாக வியற்றிய செய்யுள்களையும் 
உடையதாகும். இவர் “பெருமாக்கடவைப் பிள்ளை 
யார் இரட்டைமணிமாலை:* இயற்றியகாகவுமறிகி 
மோம். யாழ்ப்பாணம் ஆரிய இராவிட பாஷாவிருக் 
இச் சங்கத்திற்காக ஐங்குறுநூறு மூலமும் உரையும் 
(2942) கரவைவேலன் கோவை மூலமும் அரும்பகு 
வுரையும் (1985) அஆலயெவற்றைப் பதிப்பித்துள்ளார். 
மட்டக்களப்பில் வமங்இவரும் வசந்தன் குவிகளைத், 
திரட்டி “மட்டக்களப்பு வசத்குன் கவித் இரட்ட 
எனப்பதுப்பித்துள்ளார் (17940),
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மாணிக்க கங்கைக் காவியம் 

இருபதாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்தவர், மட்டக் 

களப்புப் பகுதியிலுள்ள செட்டிபாளையதக்தைப் பிறப் 
பிடமாகக் கொண்ட இ.வ.சணபதிப்பிள்ளைப் புலவர். 
தாட்டு வைத்தியத்திலும் சோதிடத்துலும் ஈடுபாடு 
மிக்கவர். ் 

*“இருமருவுசவனு மரியயனு முமையவளும் 

திரிபககை சீதேவி வையும் பரரதியம் 
உருமருவு குகனும் வாசவனுமா தங்கி 

உம்பரொடு பன்னிருவர் பாதமலர்போற்றி 
மருமருவுகஇர்காம மாணிக்கக் கங்கைமேல் 

மதுரமுறு காவியம் பரட என்னாவில் 

கருமருவு வடிவமொடு நடமாடு ஐங்கரக் 

கடவுளடி ஒருபொழுதுங் கனவில் மறவேனே,”* 

என விநாயகப்பெருமானை வேண்டி இச்சிறுநூலைப் 

பாடத்கொடங்குகிறார் புலவர். ஈற்றிலே, . 

“ஏூழுகு லைமுறையிகைப் பாடினோர் வாழ்க 
என்றென்றும் மாணிக்கக் கங்கை வாழிய: * 

என முடியும் வாழிப்பாடலுடன் நூல் முடிகின்றது. 

ஆகிச்செய்யுளுக்கும் அந்தச் செய்யுளுக்குமிடையிற் 

பதினாறு செய்யுள்கள் காணப்படுகின்றன. இச்செய்யுள் 

கள் மாணிக்க கவன்கையைப் பெருகவரவேண்டும் என 

அழைக்கு முகமாய்ப் பாடப்பட்டுள்ளன. 

மாணிக்க கங்கையென மதியாமல் மானிடர்கள் 

வாயெச்சில் கக்கயே துப்புவதினாலோ 

கரணிக்கை கட்டியே போற்றாககதாலோ 

கர்மவினை மக்கள் வந்தாடுவதினாலோ
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நாணிக்கையில்லாமல் ஆடவர்கள் கூடி. 

நதாரியர்களோடு நின் ருடுவதினாலோ 
பாணிக்கு எக்குற்றமெல்லாம் பொறுக்துப் 

பவனிவா மாணிக்கக் கங்கைமாகுாவே. (5) 

என்ற செய்யுளை உதாரணமாகக் காட்டலாம். 

இச்சிறுநுரலை , ஆசிரியார் தாமே காவியம்” என 

அழைக்க போதும் நாம் காவியம் என்று கூறமுடி. 
யாமலிருக்கின்றது. காவியப்பண்பு எதுவுமில்லாமற் 
காணப்படுகின்றது இத்தால். பள்ஞப்பிரபத் தங்களிற் 
காணப்படும் ஆற்று வரவுப்பாடல்களை இப்பாடல்கள் 
ஞா பகமூட்டும், 

இச்சிறுநூல் 7957 ம் அண்டு வெளிவந்தது. 

சணபதுப்பிள்ளைப்புலவர் கதிர்காமத் கம் மாசை, 
கதஇிர்காம௫குகம், சங்கமாங்கண்டிப்பதிகம் முதலிய 
பிற நூல்களையும் இயற்றியுள்ளாரென அறிகிறோம்.



3. புராணங்கள் 

காப்பிய வரிசையிற் புராணங்களையுஞ் சேர்த் 

துக் கூறும் வழச்குண்டு, சிதம்பரப்பாட்டியலு 
டையார், 

“அறையுமிதிற் லகுறைபா டெனினுங் குன்றா 
குறம்பொருளின் பம்வீட்டிற் குறைபா டாகப் 

பெறுவதுகாப் பியமாகும் புராண மாகும்” 
(மரபியல். 16) 

என்னுங் கூற்று மூலம் காப்பியத்தையும் புராணத் 

தையும் ஒரே வகையாகக் கொண்டார் என்பது 

பெறப்படுகின்றது. தொன்னூல் விளக்கமுடையார், 

““பொருட்டொடர் நிலையே புகலிற் காப்பியம் 

பெருங்காப் பியமெனப் பிரிவிரண் டவற்றுட் 
காப்பிய மறமுகது னான்கிற் குறைநவும் 

புராணம் பற்ககை புனைநவு மென்ப” * 
(செய்யுள் மரபியல். 5) 

என்று “காப்பியந்தானே பல கதைகளை விளக்கிவரிற் 

புரரணமெனப்படும்” எனக் கருதினார். பெரிய புரா 

ணத்தையுங் கந்தபுராணத்தையுங் காவிய வரிசையில் 

வைத்து இலக்கய வரலாற்றாசிரியர் சிலர் கூறுவதுங் 

காண்க. ஆயினுஞ் சங்கதத்திலே புராணத்தினைத் 

கனிப்பிரிவாகவே கொள்வர். சங்ககுத்திலுள்ள இலக்
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கய வடிவத்னகு நோக்கியெழமுந்த தமிழ்ப் புராணத் 

கதையும் நாம் தனியாக நோக்குவதே பொருத்த 
மாகும். Ae புராணங்களிற் காவியப் பண்புகள் சல 

காணப்படினும் அவற்றின் உருவம் வேறு; அவை 
தரும் அனுபவம் வேறு. 

புராணம் என்ற சொல் பழைமை வென்னும் 
பொருள் பயப்பதாகும். இவெபுராணம் என்பதற்கு. 
“சிவனது அநாதி முறைமையான பழைமை என்று 
பொருள் கூறப் படுவதைக் : காண்க. தொன்மை, 
கோல் என்னும் வனப்புகளும் பழைமையோடு 
கொடர்புடையன. ஆயினும் அவ்வனப்புகளுக்குரிய 
நூல்கள் யாவை என அறிய முடியாத நிலையில், நஈம் 
புராணத்தின் ஆரம்பாகட்டத்தைச் சங்ககுமொழியின் 
புராணதெறியடன்தான் தொடர்புபடுத்தி நோக்க 
வேண்டியிருக்கிறது . 

புராண இலக்கணம் பாட்டியல் நூல்களில் விரித் 
துரைக்கப்படவில்லை. வெண்பாப் பாட்டியல், 

“குலவரவு காரிகை யாப்பிற் புராணமே யாம்” 
(செய்யுளியல். 42) 

என்று கூறுவதோடு அமைதி காண்கின்றது “குலவ 
ஈவு முதுலாயினவற்றை என்றதனால் உலகத்தோற்ற 
ஒடுக்கங்களும், மனுவதந்தரமும், முனிவர் வரலாறும், 
அரசர் மறபும், அவர் சரிகமும் கொள்க?* என்று 
அதனை விளக்குவர் உரைகாரர். இவர்கள் கூறுவது 
சங்ககுநூலார் கூற்றாகும், “புராணம் பஞ்சலக்ஷணம் * 
என்பது அமரம். பஞ்சலஷணம் சர்க்கம், பிரஇசர்க்கம், 
வம்சம், மத்வந்தறம், வம்சாநு௪ரிகம் என்பனவாம். 
சர்க்கம் என்பது உலகத்தின் தோற்றம்; பிரஇசர்க்கம் 
உயிர்த்தோற்றத்தையும் ஒடுக்கத்தையும் குறிக்கும்; வம்சம் மன்னர் பரம்பரையைக் கூறுவது? Lp hou fe
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குரம் காலவரையறையினையும் மாநுக்களது ஆட்டுக் 

- காலங்களையும் கூறுவது; வம்சாநுகரிகம் மன்னார் 

- பரம்பரையோடு கொடர்புடைய களைக் கதைகளைக் 

கூறுவது. இப்பஞ்சலஷணம் மத்ஸ்ப புராணம், அக் 

இனி: புரரணம், பாகவத புராணம் மூசவிய பதினெண் 

புராணங்களிலேயே காணப்படுவதாக கூறுவர். பதி 

னெண்புராணங்களையே முதலிற் குறிக்க புராணமென் 

பது பிற்பட்ட காலங்களிற் பொருள் விரிந்து பத்தர் 

கள் சரித்திரம், தலமகிமை முதலியவற்றின் சரித் 

இிரமெல்லாம் அடங்கிய வரலாற்று நூலினைக் முறிப் 

பதாக முடித்தது. தமிழகத்திற் புராணம் இலக்பெ 

வடிவமாக ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட. போது மேற்கூறிய 

பொருள் விரிந்த நிலையிலேயே அது இருந்தது. குமிழ 

கத்திற் புராணம் என்பது இலக்கணத்தையும் சட்டப் 
பயன்பட்டது. மாபுராணம், பூகுபுராணம் என்பன 

இலக்கண நூல்களாம். சங்ககுத்திலும் அக்கினி புர 

ணத்தில் ஒரு பகுதியில் அணி இலக்கணம் அமைக்கப் 
பட்டிருப்பதாகக் கூறுவர். ஆயினும் அக்கினிபுராணம் 

மூழுவதும் இலக்கணத்தைப் பொருளாகவுடைய 

தன்று. 

கலித்தொசை, பரிபாடல், இருமுாருகாற்றுப் 
படை முகுலிய பண்டைய இலக்கியங்களிற் புராண 
இதிகாசங்களிலிடம்பெறும் செய்திகள் சில காணப் 

படுகின்றன. இவற்றைத் கொடர்ந்து வெளிவந்த 
பத்தியிலக்கியங்களிற் புராணக் ககைகள் பல இடம் 

பெறுகின்றன. தாம் வணங்கும் தெய்வத்தின் மகத் 
துவத்த்ையும் அருளையும் புலப்படுத்த அடியார்கள் 

புராணக் கதைகளைப் பயன்படுத்தினார்கள். சைவரும் 

வைணவரும் புராணக் கதைகள் மூலம் மதப் பிர 

சாரஞ் செய்ததைக் கண்ட சமணரும் பெளத்தரும் 

காமும் கதைகள் மூலம் மதப் பிரசாரஞ் செய்ய மூற் 

பட்டனர். பெருங்கதை, சீவகசிந்தாமணி, குண்டல
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கேசி முதலிய பேரிலக்கியங்கள் தோன்றின. பேரிலக் 

இதயங்களின் செல்வாக்கு ஒங்கிய சோழர்காலப் பிரி 
விலே குமிழிற் புராணங்கள் முக்கியத்துவம் பெறத் 

தொடங்கின. கன்னிவன புராணம், அஷ்டகச புரா 

ணம் ஆகியன முகற் குலோத்துங்க சோழன் காலத் 
் திற்றோன்றின. இவற்றின் கன்மை தெரியவில்லை. 

பெரியபுராணம், கந்தபுராணம், கோயிற்புராணம் 

முூகலியன சோழப்பெருமன்னர் ஆட்சிக்காலத்தின் 
கடைக்கூற்றில் எழுந்தவை யென்பர். பதினான்காம் 

நூற்றாண்டு முதலாகப் புராணங்கள் பெருமளவிற் 

கோன்றின என்று கொள்ள இடமூண்டு. சங்ககத் 
திலுள்ள பதினெண் புராணங்களின் மொழிபெயர்ப் 
பும் தலபுராண ஆக்கமும் பத்தொன்பதாம் நூற்றாண் 
டின் இறுதிவரை புலவர்களின் கவனத்தை ர்ந்த 
தொழில்களாம். 

ஈழத்திலுள்ள இரிகோணமலை, நகுலகிரி, சரைசை 
யம்பதி, கதிர்காமம், இருக்கேதீச்சாம் முதலிய தலங் 
கள்பற்றிப் புராணங்கள் பாடியுள்ளனர், ஈழத்துப்புல 

வர். சயவீரசிங்கையாரியச் சக்கரவர்த்தியாகிய ஐந் 
காம் செகராச சேகரன் காலத்திலெழுத்த தட்சிண 
கைலாசபுராணமே இன்று கிடைக்கும் ஈழத்துப் பூரா 

ணங்களில் முன்தோான்றியதாகும்; இது திரிகோண 
மலையிற் கோயில் - கொண்டெழுந்தகுளியிருக்கும் 
கோணேசப்பெருமானையும் மாதுமையம்மையாரையும் 

போற்றும் தலபுராணமாகும். இரிகோணமலையின் தல 

மாண்பினை எடுத்துரைக்கும் பிறிதொரு புராணமாகிய 

இரிகோணாசல புராணம் மா.ழுத்துக்குமாருப்புலவ 
ரால் இயற்றப்பட்ட தாகும். நுலகிரி பற்றிய இரு 

தலபுராணங்களுிளொன்றாகிய நகுலாசலபுராணம் மாத 

கல் ௬.ஏரம்பையரால் இயற்றப்பட்டது? கா.அப்பா 

சாமிஜயர் மற்றான்றாம் நகுலகிரிபுராணத்தைகத் தந்
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தாச்.1 இருக்கரைசைப்புராணம் இயற்றிய புலவரு 
டைய பெயர் தெரியவில்லை; காலமும் அறியமுடிய 

வில்லை. வதிரி சி.நாகலிங்கபின்ளை கதிர்காம புரா 

ணத்கை அளித்தார். திருக்கேதீச்சுரப் புராணம் பண் 

usr ச,இராமச்சந்திரனவர்களால் ஆசீகப்பட்டகுார 

கும். வட்டுக்கோட்டை நா,.சவகப்பிரமணிய சவா 

சாரியார், நல்லூர் கைலாசநாதர் பேரில் ஒரு புராணம் 

பாடியுள்ளார் ஏன்று கூறுவர், 

ஈழத்துப் புலவர்கள் ஈழத்துக் கலங்கள் பற்றித் 

தலபுராணங்கள் பாடுவதேரடமைந்துவிடவில்லை; தமி 

ழகத்திலுள்ள தலங்கள் பற்றியும் புராணங்கள் பாடி 

யுள்ளனர் கணேச பண்டிதர் பாடிய இளசைப்புரா 

ணம், கோப்பாய் ச௪பாபஇ நாவலர் இயற்றிய இதம்ப 

ரசபா நாதபுராணம், நீர்வேலி ௪. சவப்பிரகாச பண் 

டிதர் படைத்த திருக்கழிப்பாலைப்புராணம், பன்னாலை 

ச,வொனத்தையர் தந்த புஙியூர்ப்புராணம் முதலியன 

குமிழகத்துத் தலங்களைப் போற்றுவன வேயாம். 
ஆறுமுகதாவலரவர்களும் நாட்டுக் சோட்டைச்செட்டி 

கள் லருடைய வேண்டுகோளின்படி கேவகோட்டைக் 

தலபுராணம் ஒன்றினை ஐந். நூறு செய்யுள்வரை பாடின 

ரென்று தாம் கேள்விப்பட்டதாகமப் பாவலர் சரித்திர 

இபகத்தின் ஆசரியர் கூறியுள்ளார்.₹ வட்டுக்கோட்டை 

நா. சிவசுப்பிரமணிய சிவாசாரியார் தென்கோயிற் 

புராணம் எனவொரு புராணம் பாடியதாகச் இலர் 

கூறுவார்: அநத்நூல் வெளிவந்தாகத் தெரியவில்லை, 

வதிரி 2. நாகலிங்கபிள்ளையவர்சளும் தமிழகத்துக் 

தலங்கள் சிலவற்றின்மேல் புராணங்கள் பாடியதாகப் 

பகர்வர். 

~ 

  

ர. சழத்துத் தமிழ்க் கவிதைக் களஞ்சியம், பக் 266, 508, 

2. பரவலர் சரித்இர இபகம் (1880) பக் 94,
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குலங்களைப் பாடிய ஈழத்துப்புலவர் விரகற்களின் 
மாண்பினை எடுத்துரைக்கவும் புராண வகையைப் 
பயன்படுத்தியுள்ளனர். கன்னாகம் ௮. வரதபண்டிகர் 

சிவராத்திரி புராணம், எகாகசி புராணம் என்பனவற் 
றைப் பாடினார்? வட்டுக்கோட்டை நா. சிவசுப்பிர 

மணிய சிவாசாரியர் கத்தசட்டிப்புராணம், ௪க௧௱௧௫ 

புராணம், விநாவகசட்டிப்புராணம் ஆகியனவற்றை 
ஆக்கினார்; மட்டக்களப்பு ச,.பூபாலபிள்ளை. கோம 
வாரத்தின் மாண்பினக் " கூறுமுகமாகச் சமந்தனி 
புராணம் இயற்றினர். 

ஈழத்துப் புலவர் கெய்வ பத்தியை வளர்க்கும் 
பொருட்டு பத்தர்களஞுடைய சரிதங்களையும் புராண | 
மாகப் பாடமுற்பட்டினர். அளவெட்டியைப் பிறந் 
தகசமாகக் கொண்ட. வைத்தியநாகு கும்பிரான் 
வியாக்ரைபாகது முனிவரின் வரலாற்றைத் தமிழித் 
புராணமாகம் பாடினர் என்பர், பாவலர் சரித்திர 
தபச வாசிரியர்.வட்டுக்கோட்டை மு.ஆறுமுகம்பின்௯ா 
சிறுத்த்கொண்ட நாயனார் புராணமெனச் செய்யுளாலும் 
வசனத்தாலும் ஒரு புராணம் இயற்றியுள்ளார். 

கிறித்தவர்களும் ஈழத்திலே புராணவகையைப் 
பயன்படுத்தியுள்ளனர். யோசேப்புப்புராணம், இரு 

வாக்குப்புரரணம்,  ஞானானந்தபுராணம் ஆகியன 
கிறித் தவத்தின் மாண்பினை எடுத்துரைக்கும் புராணங் 
களாம். 

புராணம் என்ற வகை அங்கதகப்பான்மையிலும் 
நகைச்சுவைப் பொருளிலும் ஈழத்துப் புலவார்களாற் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. எமாலை வாசராகசிய கப் 
பையா பாடிய கனக புராணம் முற்றும் கிடையாகு 
நிலையிலுள்ளபோதும் இடைக்கும் பாடல்கஜா Cars 
கின் அதனை அங்ககுத்திற்கு ஒரு சிறந்த எடுத்துக்
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காட்டாகக் கொள்ளமுடியும். தாலபுராணம், கேலிப் 
பாடலாகவும் இருக்கலாம் என்று பாவலர் சரித்திர 
தீபக ஆசிரியர் கருதுகிறார். கோட்டுப்புராணம் QWs 
தும், பழித்தும் இயற்றப்பட்டகெளப் பாவலர் சரித் 
திர தீபகம் கூறுகின்றது. வலைவீசு புராணமும் சூது 
புராணமும் எத்தன்மையுடையனவென்று கூறமுடிய 
வில்லை. 

சாதிநிர்ணய புராணத்தில் வல்வை ச.வயித்திய 
லிங்கபிள்ளை பல்வேறு சாஇப்பிரிவுகளின் நிர்ணயத் 
இிலீடுபடுகிறுர் பூதபுராணம், மாபுராணம் ஆயன 
வற்றை எவ்வாறு புராணமென்று கொள்ளமுடி 
யாகோ அதே போன்று சாதிதிர்ணய புராணத்தை 
யும் புராணெெெனல் பொருத்தது . 

புராணங்கள் என்ற கலைப்பில் ஈழத்திலெழுந்த 
இருபது புராணங்கள் பற்றிய செய்திகள் இடம்பெறு 
கின்றன வியாக்கிரபாதபுராணம், யோசேப்புப் புரா 
ணம், தாலபுராணம், சூதுபுராணம், கோட்டுப்புரா 
ணம், கனகிபுராணம் ஆகியன பற்றிய முழுச் செய்தி 

களையும் அறியமுடியாத நிலையிலுள்ளோம். கனஇிபுரா 
ணத்திற்குரியனவாகச் செய்யுள்கள் பல இன்று தெரிய 
வரினும் நூல் முழு உருவத்திற் கிடைக்கவில்லை. சூது 
புராணம் பற்றி யாதும் கூறமுடியாத நிலையில் இருக் 
இரோம். தாலபுராணத்துற்குரியனவாகச் சில செய் 

யுள்கள் இடைத்தன, அவற்றையும் ஈண்டு குந்துள் 

ளோம். கோட்டுப் புராணத்திற்குரியதாக மேலும் 

இரு செய்யுள்கள் இங்கு இடம்பெறுவதைக் கரண 
லாம். 

இப்பகுதியில் விகந்துகூறப்படாகு சல புராணங் 

களுமுள. வட்டுக்கோட்டை இழக்கூரினரான ௪.முத் 

௬72
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துக்குமாரர் வலைவீசுபுராணம் ' இயற்றியகாகக் கூறப் 

படுகின்றது; இதனைப்பற்றி யாதொரு செய்தியும் 
அறியமுடியவில்லை வல்லுவெட்டித்துறை நா.ஏகாம் 

பரம் :'புரூரவச்சக்கரவர்த்தி புராணம் என்னும் 

நூலோடு பல தனிப்பாக்களையும் பாடினறாம். புரா 

ணம் பாடினார் என்ற மட்டிலே அதைப்பாட நினைத் 

தாரோ, தொடங்கினரோ, முடித்தாரோ அறியேம்,”? 

என்று பாவலர் சரித்திர இபசுவாடிரியா்? கூறுகின் 

ரூர். ஆறுமுகநாவலர் பாடத்தொடக்கிய தேவ 

கோட்டைப்புராணம் பற்றிப் பாவலர் சறித்திரதீபகம் 
ஒழிய வேறு நூல்கள் யாதும் கூறவில்லை. வட்டுக் 
கோட்டை நா.சவசுப்பிரமணிய சிவாசாரியர் இயற் 
வியனவாகக் கூறப்படும் தென்கோயிற் புராணம், 
விநாயகசட்டிப்புராணம், நல்லூர். கைலாசநாகர் 
புராணம் முதலியன வெளிவரவில்லை. நகுலஇரி பற்றி 
யெழுந்த இரு புராணங்களின் தன்மையே. அவை 
வெளிவந்து செய்தியோ தெரியவில்லை. வதிரி ஓ.நாக 
-விங்கபிள்ளை இயற்றியனவாகக் கூறப்படும் கருவைக் 
புராணம், தஇிருத்திலைப்பஇப் புராணம், அூயன 
வும் வட்டுக்கோட்டை நா.சிவகப்பிரமணிய இவாசா 
ரியர் இயற்றிய ஏகாதச புராணமும் அச்சுவாகனம் 
ஏறியபோதும் கிடைக்குமாறில்லை. இந்தியாவிலே 

பிறந்து யாழ்ப்பாணத்தில் வாழ்ந்தவராகக் கருதப் 
படும் பதுறுத்தீன் புலவர் பாடிய முஇயித்தீன் 
புராணம் அச்சிடப்பட்டுள்ளபோதும் கிடைக்கு 
Lor WD) ov Gov, 

3. wé 57
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தட்ிண கைலாச புராணம் 

தட்சண கைலாச புராணத்தினை ஆரியச்சக்கர 
வர்த்திகளிமலாருவரான சயவீரசிங்கையாரியன் (செக 
ராசசேகரன் 7) என்பவர் இயற்றினார் என்று கொள்ள 
இடமுண்டு கா.சிவசிகம்பரஜயரவர்களின் தட்சிண 
கைலாச புராணப் பதிப்பிலே **இஃது யாழ்ப்பாணத்து 

மஹாவித்துவான் சிங்கைச் செகராசசேகரன் இயற்றி 
யது”* என்று கூறப்பட்டுள்ளது. இதகன் பின்பு வெளி 

வந்து பு.பொ.வைத்தியலிங்க தேகிகாவர்களின் கட் 

சணகைலாசபுராணப் பதுிப்பிலே :*பிரமஸ்ரீ பண்டித 

ளாசரருளிச் செய்கு ஸ்ரீ தஷிண கைலாச புராணம்” 

என்று உரைக்கப்பட்டுள்ளது. வைத்தியலிங்க தேகி 

கரின் பதுிப்பினைத் தொடர்ந்து மாகுங்கள் நில 
கழித்த பின் வெளியிடப்பட்ட தமிழ்ப்புலவர் சரித் 

இரத்திலே சுன்னாகம் அ.குமார சுவாமிப்புலவர் “செக 

ராசசேகரமன்னரவர்” “செய்வித்த நால்கள் செகரா 

சசேகராமாலை முகுலியன, செய்கு தால்கள் சகுக்கிண 

கைலாச புராணம் முகுலியன '* என்று கூறியுள்ளாம்.4 

வைத்தியலிங்க கேகிகரவா்களின் புப்புக்குச் சாற்று 

கவி வழங்கியவரும் சுன்னாகம் அ.குமாரசுவாமிப்புலவ 

  
ம். தமிழ்ப்புலவர் சரிக்குரம் கொக்காவில் சோதிப் பிரகாச 

யந்திரசாலை (களவருடம் சார்த்திகை மாதம்) பக். 27, புல 

வரவர்களின் புதல்வர் க. முத்துகீகுமாரசுவாமிப்ப ்கா 

1981 ஆம் அ௮ண்டிலே யாழ்ப்பாணம் சைவப் பிரகாச யக் 
திரசாலையிற் பதிப்பித்து வெளியிட்ட இரண்டாம் பப்ப லே 
**செய்வித்த நூல்கள் செகசாசசேகரமாலை, தக்்்ணைகைலாச 

பராணம் மூதலியன. இவையிரண்டும் முறையே சோமைய 
ராலும் பண்டிதகராசராலும் இயற்றப்பட்டன”? என்று வர 

யப்பட்டுள்ளது (பக். 251); மேலும் :பண்டிகராசர்' பற்றித் 

துணியே கூறும் பகுதியும் இரண்டாம் டஇப்பிலே இடம் 

பெறுஇன்றது (பக் 206).
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ரின் மாணாக்கரில் ஒருவருமான புன்னாலைக் கட்டுலன் 
க.கணேசையர் தமது ஈழநாட்டுத் கமிழ்ப்புலவரா் 

சரிகத்திலே தட்டிணகைலாச புராண ஆ௫ரியா் பண்டி 
கராசரெனவேயுரைக்கார்.” இத்தகைய கருத்து மாறு 
பாட்டைக்கண்ட ந.சி.கந்தையாபிள்ளை *செகறாச 

சேகரமன்னர்” 'கக்சுண கைலாச புராணம்' இயற்றி 
னார் என்று கொண்டபோதும் :“பண்டிதராசர் இயற் 

றிய பிறிகோர் தக்கண கைலாச புராணமுமுண்டு”' 
- என்றுங் கூறியுள்ளார். 

சிவசதம்பரஜயரது பஇப்பினையும் வைத்தியலிங்க 
தேசிகரது பஇப்பினையும் நோக்குவார் அவை ஒரே 
தாலின் இரு பதிப்புகள் என்பதைத்தெற்றென உணர் 
வார். எனவே இரண்டு தட்சிணெகைலாச புராணங் 
களுள என்ற கூற்று ஆராயப்பட வேண்டியதில்லை. 4 

நூலாசிரியர் யாரென்பதை நாம் ஆராயவேண் 
டியுள்ளது. சிவசிகம்பரஜயர் பதஇப்பிலே அரசகேசரி 
பாடியதாக மேல்வருஞ் சிறப்புப் பாயிரம் காணப்படு 
கின்றது. 

  

& கலைக்களஞ்சியம்; *செகராசசேகரமன்னர்” என்ற தலைப்பில் 
**இவர் பாடிய நூல் -தக்கண கைலாச புராணம்?? என்றும், 
"திருக்கோணமலை" என்ற தலைப்பில் “சமத்து மன்னன் செக 
ாரசசேகரனால் LIGHT. BIT EBT என்னும் மகர்கவியைசக் 
கொடாடு இயற்றுவிக்கப்பட்ட தக்ணகைலாச புராணம்!” 
என்றும் கூறுகின்றது. 

3. தமிழ்ப் புலவர் அகராதி (இரண்டாம் பதிப்பு, 1960) 

ud, 192 ் 

4.  திரிகோணோாசல புராணம்” இயற்றியவர் திரிகோணமலை முத் 
லுக்குமாரப் புலவர் என்ற செய்தி ஈண்டு குறிப்பிடத்சக்கது 
(ஈழமண்டலப் புலவர் சரித்திரம், 1988: பக். 11),
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மணிநிறக்கண்டன்மாண்புறுகயிலையி 

ஊணிநிறக்கொடுமுடியாயிரத்தோர்மூடி 

படவரமிவாதுங்கப்பறிக்கருமிலங்கை 

வடகடனடுவண் மாதிரமதிப்ப 
வரு மக்கோணமலைெதென்கயிலை 

பரனருளுருத்திரர்பதினொருபேரு 
ஷவோொருபதுமுகுந்தகருமொன்பதுவிரிஞ்சரும் 
வருகடற்கடகம்வழங்கியமீனயுந் 

திருமலைதமுவியெசமுகநிரு கனும் 
பெருமகதமலைகரிப்புரவலர்பலரும் 

பூசையோடிஹழைஞ்சியபுராண நூற்கையை 

ஆசறு.தமிழிலறைகுதியென் றன 
னருமறையபநிடமாகச்சோதிடம் 
விரிகலைபலவும்விளங்கியகுரவன் 

சேயினுத்திறலான்சிவதநெறிக்கவணுளான் 
ரனினுமினியான்றயாநிதியனையான் 
முப்புரிதூாற்பயன்மூரியகாமன் 

செப்பருஞ்சைவராசபண்டி குன் 

அத்தாதித்தொடையடிகொடுகொடுத்து 
நந்தாவிருத்தநவையறக்கூறின 

னன்னாடடைந்ததாரியர்கோமான் 
பொன்னாடடைந்தபொருவருகாகுலன் 

மருவலர்கங்களைவானிலத்திருத்திப் 

பொருவருபுவியையொருகுடைபுரப்போன் 
-ஜென்னிலங்காபுரிதிசைகொறுமருவு 

மின்னிலங்கியவேல்மேலாம்புயத்து 

பரவாமுடித்தபார்முழுகதாண்ட 

விடலாண்வயமாவிளங்கியகொடியான் 

சிங்காசாரியன்சேதுகாவலன் 

கங்கைநாடன்கற்றவர் திலகன் 
ஆயுண்மறையுடனரியசோ இயம் 

பாய்திரைக்கடலுட்பலவுமுணர்த்தோன்
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ஒப்பிலாமுத்தமிழோர்ந்த 
செப்பருஞ்செகராசசேகரனே. 

சைவராச பண்டிதன் வேண்டியவாறு செகராசசேக 
ரன் அகுர்ப்பட யாத்ததாக இப்பாயிரம் கூறுகின்றது. 

அரசகேசரியின் அிறப்புப்பாயிரத்தின்சீழ்வரும் மேல் 
வருஞ் செய்யுளும் செகராசசேகரன் இயற்றியதாகவே 
கூறுகின்றது . 

தேவரும்புகழ்செகராசசேகரக் 

காவலன்கருணையிற்கடவுண்மாநதி 

மாவுறைதென்கயிலாயமான்மியம் 

பாவியறமிழினாற்பகர்ந்திட்டானரோ. 

அரசகேசரி பாடியதாகச் சிவச கம்பரா ஐயார் பதிப்பித் 
காட்டப்பட்ட ஆசிரியப்பா மாற்றங்களுடன் கவிவீர 
Traut இயற்றியதாக வைத்தியலிங்க தேக்கா 
பதிப்பில் இடம்பெறுகின்றது. 

மணிநிறக்கண்டன்வடபெபரருங்கயிலையின் 
அணிநிறக்கொடுமுடியாயிரத்தொருமுடி. 
படவராவொதுக்கப்பறித்தினிதிலங்கை 
வடகடனடுவண்மாருகம்பதிப்ப 
வரு முக்கோணமலைதென்கயிலைப் 
பரமர்க்குருத்திரர்பதினொருபேரும் 

ஒருபதுமுகுத்தருமொன்பதுவிரிஞ்சரும் 
வருகடற்கமடம்வழங்கியமீனமும் 

திருமலைதழுவியகெசமுகநிருகனும் 
பொருமலைமதகரிப்புரவலா்பலரும் 
பூசையொடிறைஞ்சியபுராண நூற்கதையைத் 
தேகிகன்சொற்படிதென்கலைப்படுத்தி 
யந்தாதித்தொடையடைவொடுதொடுத்து 

தத்தாவிருத் தநவையறக்கூறினன் 
அந்நாட்டரசன்ஆரியர்கோமான்
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பொன்னாட்டைந்தருபொருவருகாதலன் 

மறுநிலநிருபரைவானிலத்திருத்தி 
யுறுநிலமுமுவதுமொருகனிபாப்போன் 

றென்னிலங்காபுரித்திசைதொறுமருவும் 
மின்னிலங்கியவேல்மேவலர்புயத்துபப் 
படவராமுடித்தலைப்பார்முழுகதாண்ட 

இடபவான்ககொடியெழுதியபெருமான் 

சுங்கையாதிபன்சேதுகாவலன் 

கங்கைநாயகன்கருங்கடற்சேர்ப்பன் 

பெளவமேற்றுயில்பராபரன் சூட்டிய 

தெய்வமாமுடிச்செராசசேகரன் 

அவனதுகாலக்குத்திரிகோணைச் 

சிவனதுகோயிற்சிவமறைமுகலோன் 

அருமறையுபநிடமாகமஞ்சேோதி டம் 

விரிதமிழ்வரையறவிளங்கியகுரவோன் 

சேயினுந்திறலான்சவெநெறிதவருன் 

காயினுநல்லான்றயாநிதியனயான் 

முப்பரிநூற்புயன்முளரியந்தகாமன் 

செப்பரும்பண்டிகராசசிகாமணி 

GT GT GY BIT LO SO) HUG (Hh OLIGO OT 

மன்னுநாற்கவியும்வல்லநாவலனே . 

இப்பாயிரம் கவிவீரராகவர் இயற்றியதாக மேல்வரும் 

வெண்பா கூறுகின்றது. 

காஞ்சிக் குலத்துக் கவிவீர ராகவனுூரல் 

ஆஞ்சித் தலையென் றளவிட்டோன்-வாஞ்சித்துச் 
சேயயர் முக்கோணச் வகதைசெய் தான்விளங்கப் 

பாயிரமிங் கோதினனிப் பால். 

கவிராசர் சொன்ன சவியெனப் பிறிதொரு செய்யுள் 

வைத்தியலிங்க தேசிகர் பதிப்பிலே காணப்படுகின்றது.
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நடிக்கும்பரதமியலிசைநாடகதநாற்கவிகை 
நொடிக்குமுன்பாடப்ரபந்தங்கணித நன்னூல் சிவ 

தூரல் 

படிக்கநிகழ்திகப்புராணாகமஞ்சொல்பரம்பரை 
யாய்வடிக்குந்தமிழ்வல்லபண்டிதராசன்வரவித் 

கையே. 

மேல்வருஞ் செய்யுளும் நூலாகரியர் பண்டிகவிரா 

சன்** என்று கூறுகின்றது? 

இருக்களரு ௦ச்சகேச்சுரபுராணஞ்செந்தமிழா லெல் 
வோருந்தெளியத்தானே 

பெருக்கமடன்கைலாசபராணமென்னப்பேபருமிட் 

டுச்சிருமிட்டபெருமைதன்னாறந் 

சருக்கமெழுவகை யாக்கிவிருத்தப்பாக்கள்கானு ' 

மறுதூற்றுமுப்பத்தைந்தாச்செய்தா 
னிருச்குமொழிச்சைவசகாமணியேயவயென்னவெண் 

டிசையெண்பண்டிதவிராசன்றானே. 

சவ௫ிகம்பரஜயர் பதிப்பிலேயுள்ள சிறப்புப்பாயிரப் 

பகுஇயிலுள்ள செய்யுள்கள் நரலாசிரியரைச்செகராச 

சேகரன் என்று கூற, வைத்தியலிங்கதேககர் பதிப் 

பிலேயுள்ள சிறப்புப்பாயிரச் செய்யுள்கள் நாலாசிரி 
யர் பண்டிதராசர் என்று கூறுகின்றன... 

நூலாசிரியர் யாராயிருப்பினும் நூலியற்றப்பட்ட 

காலம் சயவீரசிங்கையாரியனது காலம் என்று துணி 
யச் சான்றுகளுள. நூலாசிரியரைப் பண்டிதராசர் 
ஏன்று கூறும் வைத்தியலிங்கதேசிகர் பதிப்பிலே இடம் 
பெற்றுள்ள மேல்வருஞ் செய்யுளைக் காண்க. 

அம்புயத்துகுரத்தண்ணலமைத்தவாரியர்துங் 

கோமா 
னும்பர்வந்திறைஞ்சுஞ்சேதுவுயர்கரைக்காவல் 

வேந்தன்
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செம்பொன்மாமவுலிச்சென்னிச்செகராசசேக 

ரேசன் 

அம்பையஞ்சடையான் சைவத்தோன்றிடத் 
தோன் றினானால். 

.(திருநகரச்சருக்கம், 108) 

இவ்விருத்தப்பாவிலும் தொடர்ந்து வரும் விருத்தவ் 
கள் சிலவற்றிலும் ஆசிரியர் செகராசசேகரன் காலத் 
துச் சைவசமய நிலையை விதந்து கூறுவார். அவர் 
-கூற்று தங்காலத்துச் செய்தியைக் கூறுவதுபோன்று 
அமைத்து கிடக்கின்றது. பதினான்காம் நூற்றாண்டின் 

கடைச்கூற்றிலும் பதினைந்தாம் நூற்றாண்டின் முற்கூற் 
ஐிலும் வாழ்ந்தவன் சயவீரசிங்கையாரியனாம் செகரா 
சசேசுரன். அரசகேசரி எதிர்மன்னிங்கனாகிய எட் 
டாம் பரராசசேகரன் (1591-1616) காலத்திலும் 
அவன் காலத்திற்குப் பின்பும் வாழ்ந்தவர். கவிவீர 
ரா௱கவர் என்று கூறப்பட்டவர் அத்துகக் கவிவீரர௱ஈயின் 
அவர் காலம் பதினேழாம் நூற்றாண்டாகும். சுவிரா 

ef arab துணிதற்கரியதாகும். எனவே இறப்புப் 
பாயிரச் செய்திகளைச் சித்காந்தமாகக் கொள்வது 

கடின மாகும். மேலும் அரசகேசரி பாடிய இறப்புப் 

பாயிரமும் சகவிவீரராகவர் பாடிய சிறப்புப்்.பாயிர மும் 

காட்டுகின்ற ஒப்புவமை, ஐயங்கள் பலவற்றைக் 

" கோற்றுவிக்கன்றன. ஒருவரது பாயிரம் வேறு 
பதிப்பில் வேறொருவர் பாயிர மாகக் காட்சியளிக்கின் 
றது. இப்பாயிரம் யாரால் முதலில் இயற்றப்பட்டது, 
யாரைப் பின்பற்றி யார் எழுதினார் என்பன போன்ற 

வி௨யங்களை அறிஞர் ஆராயவேண்டும், அதற்கு மூன் 

  

5. எஸ்.சோமசுந்தரதேசிகர்: தமிழ்ப்புலவர்கள் வரலாறு (பதி 

னேழாம் தூய்றாண்டு) மூன்றாம் பதிப்பு (1951) பக். 89 

௪-13
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பதாகச் சிறப்புப் பாயிரத்தை யடிப்படையாகக் 
'இகாண்டு நூலாசிரியர் இன்னார் என்று கூறழுற்படு 
வது பொருந்தாது. ் 

சிறப்புப் பாயிரங்களை விடுத்து நூலின் அகத்தே 

ஆசிரியரைக் காண முயலுதல் பயன் தரலாம். 

வைகதம்பரஜயர் பதிப்பிலே மேல்வருஞ் செய்யுள் 
பாரயிரவுறுப்பாக வருகின்றது.8 

பாரிலங்குகயிலாசபுரஈணத்திற்கேழ்ச ருக்கம்பயில் 

வித்தகோங்கு 
மாரமதவிருத்தகவியறுநரற்றுமுப்பத் தீரளவே 

யாக்கச் 

சீரெழுத்துச் சொற்பொருள்யாப்பலங்காரமுத 
வியநூறெரிக்குஞ்சீர் த்தப் 

பேரிலங்குசிங்கையந்தார்ச்செகடாசசேகரனாம் 
பெருமன்மாதோ. 

ஆயினும் வைத்தியலிங்கதே௰கர் பஇப்பிலே பாயிரத் 
தில் இடம்பெறும் இதே செய்யுள் ஈற்றடியில் மாற் 

தமுடையகதாய்க் காணப்படுகின்றது. 

பாசிலங்குகயிலாசபுராணத்திற்கேழ்சருக்கம் பயில் 

வித்தோங்கு 
மாரழமுதவிருத்தகவியறுநூற்றுமுப்பானைத் தளவே 

யாகச் 
சீரைெழுத்துச்சொற்பொருள்யாப்பலங்காரரு கவிய 

நூறெரிக்கவல்ல 
பேரிகமாவகைப்கர்த்தேன்றென்கயிலைமலைநிலைமை 

பெரிதுதந்தோன் ற. 

  

8. இகனுடன் *கண்ணக வழக்குரை'யின் *அவனிபயில்குடி. 
கயினா...” என்னுஞ் செய்யுளையும் வரதபண்டிதரின் அமூதா 
கரத்திலுள்ள 59ஆம் செய்யுளையும் ஐப்பிடுக.
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ஆனால் வைக்தியலிங்ககேசிகர் படிப்பிலுள்ள மேல் 

வருஞ் செய்யுள் கவனித்தற்குரியவொன்றாுகும், 

தேவையின்மன்செகராசசேகரக் 

கோ வையினுதித்தசீர்க்குமாரசூரிய 
னாவியுமடலுமொத் களித் தசல்வியின் 

மேவியகாப்பியம் விமலற்காயதே. 
(இருநகரச்சருக்கம், 178) 

வெதம்பரஜஐயர் பதிப்பிலே இடம்பெறாத இப்பாடல் 
செகராசசேகரனை ஆக்குவித்தோனாக்குகின்றது. இந் 
நிலையிற் சிவசிதம்பரஜயர் பதிப்பிலே உள்ள பாயிரச் 

. செய்யுளை ஏற்பதா அன்றி வைத்தியலிங்கதேசிகார் 

பதிப்பிலே இடம் பெறும் திருநகரச்சருக்கத்தின் செய் 
யுை (176) ஏற்பதா என்று இடர்ப்பட வேண்டியுள் 
ளது. செகராசசேகரன் ஆக்கியவனா அன்றி ஆக்கு 
வித்தவனா என்று தீர்மானிப்பது கடினமாகும். முன் 

._ ளனைய பகுப்பாசிரியாகளுக்குக் கிடைக்காது ஏட்டுப் 
பீரதிகள் கிடைக்கப்பெற்று புதிய பதிப்புகள் வெளி 
வத்தாலொழிய நூலாசிரியர் பற்றித் தெளிவாகக் 
கூறுவகற்டுல்லை. அக்காலம் வரும்வரை தட்சிண 
கைலாச புராணத்தின் ஆரியர் செகராசசேகரன் 

எனச் இலராலும் பண்டிதராசர் எனச் சிலராலும் 

கருகுப்படுவகதைத் குடுக்க முடியாது, 

பண்டிகுராசர் இயற்றியதாக வேறொரு நூலோ 
செய்யுளோ காணப்படவில்லை. செகராசசேகரன் 

கண்ண வழக்குரை பாடியுள்ளான். தட்சிொணெகைலாச 
புராணத்திலே இருநகரச்சருக்கத்தில் இடம்பெறும் 
பாடல்கள் சல கண்ண வழக்குரையில் வரும் பாடல் 

கள் சிலவற்றை ஞாபகமூுட்டுவன. தட்சிணகைலாச 

புராணவா?ூரியர் பற்றிப் புதிய : செய்திகள் வெளி 

வரும்வரை அதன் ஆசிரியரைச் சயவீரசிங்கையாரியனா
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இய ஐந்தாம் செகராசசேகரன் என்று கொள்ளுவதிற் 
பிழையிருப்பதாகத் தெரியவில்லை, 

சிங்கைச்செகராசசேகரன் தனது குரு சைவயாச 

பண்டிதன் வேண்டத் தட்சிணகைலாச புராணத்தை 
இயற்றினுன் என்ற அரசகேசரியின் இறப்புப் பாயிரச் 

செய்தியை மேல்வரும் செய்யுள் வலியுறுத்துகின்றது. 

வைப்பானவடகயிலைகென்கயிலையென் றிரண்டு 
DUN HH GLP CH (HL 

செப்பாதிவடமொழியின்புராணநடைகதென் 
மொழியாற்செப்புகென்றா 

விப்பாரிலயனான்்குமுகமமொருமக.மாகியிசைந்த 
துன்ன. 

மெய்ப்பானகுருச்சைவராசபண்டிதனெனுநாலு 

வேகுநூலோன். 

(பாயிரம், 9) 

வடமொழியிலுள்ள மச்சேந்திய புராணம் தட் 
சண கைலாச புராணத்திற்கு முதனூல் என்ற செய் 
இயை மேல்வருஞ் செய்யுள் சுட்டுகின்றது. 

மீதுயா்ந்தவுருத்திரரும்விரிபதுமப்பெரு மலரின்வி 
ரிஞ்சாதாழமும் 

பொதுதிருமாதவருமாதவர்சக்குளொருபெரியபுனி 

குமீனு 
மாகுரவினிறைஞ்சுகதைகயிலாசபுரரணமெனவ 

. ஹையலுற்றேன் 
மாதுரியமச்சேந்தியவடபுராணத்தியல்புமருவத் 

கானே. 

(பதிகம், 77)
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ஆயினும் இருநகரச்சருக்கத்திலே இடம்பெறும் Cow 
வருஞ் செய்யுளுக்கு அப்பாற்பட்டவை; ஆசிரியா் 
காமே புதிதாகப் படைத்தனவாம். 

காட்சிகருந் தரேதவுகஞ் சென்றுதுவா 
LITFUEDDEOEB Gt Her 

சேட்க.டல்ளூம் புவியனைத்துந் தொழுங்கயிலைப் 
பெருமான்பொற்றிகள்பூங் கஞ்சத் 

அாட்கருதும் வானவர்கள் மாண ஃ்போல் 

வந்திறைஞ்சித் தவஞ்செய் கேககு 
நாட்கருதும் வடமொழியின் புராண நடை 

Moen 1-55) ஷே மால், 7. 

(17) 

SULRemmawre- புராணம்  இறிபீகோணைமஃஎயிற் 
கோயில் கொண்டெடழுத்தருளியிருக்கும் கோணேசப் 
பெருமானையும் மாதுமையம்மையாரையும் பிக் 

கூறுந் தலபுரராணமாகும். இத்தலத்தின் கோற்றம் 
முகுலுள்ள வரலாறுகளைக் கூறுகின்றது. தலமாண் 

பினைக் கூறுமுகமாகப் பலருடைய சரிதங்கள் கூறப் 

பட்டுள்ளன. . 

கட் சணகைலாசபுறாணம் பாயிரம் நீங்கலாக ஈழ 

மண்டலச் சருக்கம், இருமலைச்சருக்கம், புவஷனோற்பத் 
இிச்சருக்கம், அர்ச்சனாவிதிச் சருக்கம், மச்சாவதுஈரச் 
சருக்கம், தரிசனாமுத்இச்சருக்கம், இருநகரச்சருக்கம் 
ஆகிய - ஏழு சருக்கங்களையுடை.த்து. சகாப்புசிசெய்யுள் 

ஒன்று நீங்கலாகப் பாயிரத்திலே பதினைந்து செய்யுள் 
கன் காணப்படுகின்றன. ஈழ .ண்டலச்சருக்ளம் GH 

லாகத் குரிசனா முத்திச்சருக்கமீறாக 501 செய்யுள்கள் 

  

7. வைத்தியலிங்கதேசிகர் பதிப்பு (1916) செய்யுள் 17,



{02 

இடம்பெறுகின்றன. திருநகரச் சருக்கத்திலே Hai 
இதம்பரஜயர் பதிப்பும் வைத்தியலிங்கதேசிகர் பதிப் 
பும் மாறுபடுகின்றன. AuAsburgut பதுப்பிலே 
712 செய்யுள்கள் திருநகரச் சருக்கத்திலே காணப் 
படுஎன்றன. வைத்தியலிங்ககேசிகர் பதிப்பிலே இச் 
அருக்கத்திலே 1719 செய்யுள்கள் உள. எனவே Fle 

சிதம்பரஜயர் பதுப்பிலே காப்புச்செய்யுள் நீங்கலாக 
528 செய்யுள்களும் வைத்தியறிங்கதேகிகர் பதிப்பிலே 
காப்புச்செய்யுள் நீங்கலாக 635 செய்யுள்களும் 
காணப்படுகின்றன. மேலும் வரிதம்பரஜயார் பதப் 
பின் தஇருதகரச் சருக்கத்திலேயுள்ள 15 முகல் 18 வரை 
யூள்ள செய்யுள்கள் வைத்தியலிங்ககேசிகர். பதிப் 
பிலே இடம்பெறவில்லை. வைத்தியலிங்கதேசிகர் பதிப் 
யின் இருதகரச்சருக்கத்திலேயுள்ள 707 முதல்: 772 

வரையுள்ள செய்யுள்களையும், 1778-ம் செய்யுளையும் 
ிவிதம்பரஜயர் பஇப்பிலே காணமுடியாது. 

தட்சிண கைலாசபுராணத்திலே நகரச்சருக்கம் 

ஏனைய புராணங்களிற் பொதுவாகக் காணப்படும் 
வைப்புமுனணறையை ஒட்டி நாட்டுச் சருக்கக்தையடுத்து 

அமைக்கப்பெறவில்லை. வடமொழிப் புராணத்தை 
sti மொழிபெயர்த்த ஆரியர் தாம் புதிதா 

கக் கூறவேண்டிய செய்திகளைதக்தனியே கூறுவதற்கு 

காரச் சருக்கத்தை ஈற்றில் வைத்தார் போலும். 

கட்ணெகைலாச புராணம் சொற்சுவை, பொருட் 
சுவை செறிந்தது. ஈழமண்டலச்சருக்கம், திருமலைச் 
எருக்கம், இருநகரச்சருக்கம் மு.கஙலிய சருக்கங்களிலே 
ஆசிரியரின் கற்பனை யாற்றல் றெப்பாசு மிளிர்கின் 
OS. ஈழமண்டல்ச்சருக்கத்தலே அணியலங்காரம்
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மணிமணியாகப்பொலிந்து கிடக்கும் பெற்றியைக் 
அாணாலாம். அரிதினுணர்சற் பாலனவாகிய செய்யுள் 
கள் குறைத்து எளிமை" மிக்க பாடல்கள் பொலிந்து 
கடக்கும் பெற்றியைச் சுட்டாமல் விடுவகுற்கல்லை, 
இிருநகரச் சருக்கத்திலே ஈழநாட்டுச் சரிதம் பற்றிய 
செய்திகள் சில காணப்படுகின்றன. ஈமமண்டலச் 
சருக்கத்திலும் இருநகரச்சருக்கத்திலும் ஆரியரின் 
தாட்டுப்பற்று பெருமிகவுணா்ச்சியோடு வெளிப்ப 

இன்றது. 

GEA GOR COE FLY IF 10 GOT GOO SG , சா.சிவகிதம்பற 

ஐயர் சென்னையிலிருந்த கலாரத்நாக௱ அச்சுக்கூடத் 

இலே 1887 ஆம் அண்டு பதிப்பித்தார். இப்பதிப் 

பிற்குரிய எட்டுப் பிரதிகளைப் பதிப்பாசிரியரின் கந்தை 

பாழ்ப்பாணம் காரைநகர் இயற்றமிழப்: போதகராக 
ரியர் மு.சார்த்திகேயையா் பரிசோதித்தார். பின்பூ 
யாழ்ப்பாணம் புலோவி கஇழக்கிற் பிறந்தவரும் மம் 

டக்களப்புக் காரேறுகீவில் வசித்தவருமாகிய பு.பொ. 

வைத்தியலிங்ககேசகர் தட்சண கைலாசபுராணக்தை 
அரும்பதப்பொருட் குறிப்புடன் பருத்தித்துறை தும் 
பைந்கர் கலாநிஇுயந்துரசாலையிலே 1916 ஆம் ஆண்டு 
பதிப்பித்து வெளியிட்டார். இப்பதிப்பிலே கோணேசர் 
கல்வெட்டும் இடம் பெறுகின்றது. சிவசிகம்பரஜயரது 

பதிப்பு யாழ்ப்பாணத்து நமசிவாயம் இயற்றிய 
சாற்றுகவியினையுடை.த்து. வைத்தியலிங்கேத௫கா் பதிப் 

பிற்குப் புலோலி ம.ழமுத்துக்குமாரசுவாமிக்குருக்கள், 

பருத்தித்துறை தும்பைநகார் ச.சப்பிரமணியசாஸ் இரி 
கள், புன்னாலைக்கட்டுவன் ௪.கணேசையர், புலோவி 

வ.குமாரசுவாமிப்புலவர், மட்டக்களப்பு arGr gr 

மூதார் சாமிதாச மயில்வாகனனார், வயாவிளாச்௪ 
சுகேசநாட்டிய மனேசர் க.வேஜ்பிள்ளை முதலியோர் 
சாற்றுகவிகள் வழங்கியுள்ளனர்.”



104 

யாழ்ப்பாணத்து வதிரி சி.நாகலிங்கபிள்ளையவா் 
கள் .கட்சிண கைலாக புராண வசனம் எழுதியுள் 
ளார். இவ்வசன நூலுக்கு முகனூல் பதினெண்புரா£ 
ணங்களுளொன்றாகிய காந்தத்திலுன்ள குட்சிண 
கைலாச மான்மியமாகும். இந்நூல் விபவ வருடம் 

வைகாசி மாதம் (1928) யாழ்ப்பாணத்து வதிரி விதா 
யக சுந்தர விலாசயந்திரசாலையில் அச்சிடப்பட்டது . 

சயவீரசிங்கையாரியன் கண்ணகி வழக்குரை 
யென்னுங் காவியமும் பாடியுள்ளான்.,
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வியாக்கரபாத புராணம் 

அரளவெட்டியில் பிறந்து பிற்காலத்திற் சதம் 
பரத்தில் வாழ்ந்தவர், வைத்தியநாக தம்.பிரானவர் 

ள். அளவெட்டி வே.சகனசுசபைப்புலவரவர்கள் 

இவர் மரபிலுதித்தவர். இவர் -ஆறுழமுகநாவலரின் 

மரபில் முன்பு சிறப்புடன் விளங்கிய ஞானப்பிரகாச 
முனிவரின் காலத்தவர்; பதினேழாம் நூற்றாண்டில் 
£வாழ்த்தவர். இவர் கண்டியில் அரசோச்சிய முத்துச் 
சாமி மகாராசா மீதும் ஒந பிரபந்தம் பாடிப் பரிசு 
பெற்றவர் என்ப. 

வைத்தியநாத தம்பிரான் வியாக்கிரபாக பூரா 
ணம் என்னும் புராணத்தினைப் பாடினார் இப்புராணம் 

அச்சுவாகனம் ஏறியகாகத் தெரியவில்லை சுன்னாகம் 

அ.குமாரசுவாமிப் புலவர் தாமியற்றிய தமிழ்ப்பூல 

வர் சரித்திரம் என்னும் நுரலிலே மேல்வரும் . இரு 

செய்யுள்களையும் அப்புராணத்திற்குரியகாகத் த 

இன்றார். 

மாகுங்சக வரைவி லேந்தி . 
மாலம்பாழ் புரங்க ஸளெய்கு 

மாகுங்க மொருபா லுற்ற 

வானவன் மைந்தன் வாமும் 

மாதங்க மார்பி னான்றன் 
மருகனான் மங்கை முக்கண் 

மாதங்க முகத்து னான்றன் 

மலார்ப்பகம் வழுத்து வாமே. 

ஈ-14
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ஏதமில் கார ணத்தாற் 

சராசர மெவையு மாஇ 

ஆதியாய் நடுவா யினா 
யநாதியா யருளா யோங்குஞ் 

சோதஇயோர் வடிவ மாூச் 

சரர்கொழச் உடர்சேர் பொன்னின் 
போதகுமார் சபையு எளாடும் 

புனிதனைப் போற்றல் செய்வாம். 

வியாக்கிரபாதபுராணம் சங்கதத்திலுள்ள வியாக் 
கிரபாகு மான்மியத்தின் மொழிபெயர்ப்பு என்று 
கூறுவார்.
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சிவராத்திரி புராணம் 

ய்ாா்ழ்ப்பாணத்துச் சுன்னாகத்தைப் பிறப்பிட 

மாகக் கொண்டவர், அ.வரதகபண்டிகரவர்கள். இவார் 

வர ககவிறாயர், வரதராசகவிறர௱ஈசர், UT BOWE 

பண்டிதர் எனவும் அழைக்கப்படுவார். இவர் காசி 
யிலிருந்து வத்து சுன்னாகத்திற் குடியேறிய வேதியர் 
குலத்திலுதித்தவர் என்பது மேல்வரும் அமுதாசு 

சத்தின் சிறப்புப் பாயிரச் செய்யுளின் பகுதியால் 

அறியக்கிடக்கின்றது. 

*ஐயமில்முந்நூற்றிருபத்துமூன்று 
செய்யதோரா்விருத் தந்தெரித்துரைசெய்தான் 

கங்கைமாநஇிசூழ்காசி.மாநகரோன் 
பங்கமில்பங்கயப்பகுந்துணர் மாலையன் 

ஆதிநான் மறைதேரந் தணனாணையுவங் 
கோதிலாவோதிபக்கொடியுமிக்குடையோன் 

கன்னியங்க ம௫ற்கயலினங்குதிக்குந் 
துன்னியவளவயற்சுன்னைநனனாடன் 

"இவரது கத்தையின் பெயர் அரங்கநாதையர் “என்பது 

மேல்வரும் பிள்ளையார் கதைச் இறப்புப் பாயிரச் 

செய்யுளான் அறியலாம். 

“செந்தமிழ் முனிவன் செப்பிய சுதையும் 

கந்த புராணக்ககையினுள் எதுவும் 

இலிங்க புராணத் திருந்தநற். கதையும் 
உபதேசகாண்டத்துரைத்துதற்ககையும் 

தோர்ந்தெடுத் தொன்றாய்த் திரட்டியைங் «7 HS 

வாய்ந்துநல் விரக மான்மிய coord siren 

சன்னியங் கழற் குயலினங் குஇக்கும் 

துன்னிய வளவயற் சுன்னா கத்தோன் 

அரங்க நாத னளித்தருள் புதல்வன்
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திறம்பெறு முருகனைத் இனந்தொறும் 
வரம்்92பற வணங்கும் வரதபண் டிதனே.,?* 

இவரது கந்தையின் தந்ைத பெயர் மேல்வரும் 
அமுதாகரச் செய்யுளாற் புலனாகும். 

இத்தமருந்தின்பெருல மயிருபிறப்புமொருபிறப்பி 

லெய்தாறின்ற 
வந்தணர்தங்குலத்துதித்தஜெகநாதவருளரங்கநா 

Bar matt Lire 

வத்தருளுஞ்சுகன்வரதபண்டிதன்முத் தலைமுறை 
யுஞ்செய்துகண்டு 

வத்தமருந்திருநாலுமாதாகங்கடித்திடினும்மாறு 
மன்றே. (23) 

Bart அச்சுவேலியிலே மணஞ்செய்து வாழ்ந்தவர். 
அச்சுவேலிச் சந்தைக்கு அணித்தாய்ப் புலவனார்வளவு 
என்றமைக்கப்படும் காணியுண்டென்பர், 

இவர் வாழ்ந்த காலம் பற்றி அறிஞர் முரண் 
படவுரைப்பர். சைமன்காச் செட்டியவர்கள் வரக 
கவிராயர் ௫. பி. பதினேழாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந் 
தனர் என்று தமது புலவர் சரித நூலித் கூறியுள் 
ளார். பாவலர் சரித்தரதபக ஆரியா “இறிஸ் 
தாப்தம் 7700ம் ஆண்டு வரையில் இருந்தவர் ** 
என்பர். அ.குமாரசாமிப் புலவரும்? வித்துவான் 
சி கணேசையரும் 4 வரதபண்டிதார் பதினெட்டாம் 

  

Tamil Plutarch (1859) பக். 717, 
பாவலர் சரித்திர இபகம், பக், 220. 
கமிழ்ப்புலவர் eds Arb (1916) us 168, 
ஈமதாட்டுத் தமிழ்ப் புலவர் சரித்திரம். (1989) பக் 79. 
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நாற்றாண்டில் வாழ்ந்தவர் என்று கூறுகின்றனர். சிவ 
ராத்திரி புராணத்திற்குச் சிறப்புப் பாயிரம் பாடியவர் 

கள் மயில்வாகனப் புலவரும் இன்னத்தகம்பிப்புலவரு 
மாவர், இச்செய்தியை ஆதாரமாகக் கொண்டு வரகு 

பண்டிகர் இவ்விரு புலவர்களினதும் காலமாகிய பதி 
னெட்டாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்தவர் என்பர் சிலர். 

வரதபண்டிதரவா்கள் சிவராத்திரியின் சரிதையை 

இிவராத்திரிபுராணபெனப் பாடியுள்ளார். கிதம்பாத் 

திலுள்ள அறிஞர் வேண்டுகோட்படி தாம் பாடிய 
காசு வரதபண்டிதர் கூறுவார். 

“sp gS oot பொழில்புடைசூழ் தில்லைவனைத் 

குறிஞர்திருக் சடைக்கஷோசக்கி 

மூத்தவுரைத் தனர்பலரு மாயினுநீ யாகம 
நூான்மொழிவழாமற் 

பந்த:மறுத் திடுசிவராத் திரிவிரக சரிதைகளைப் 

பாடு கென்னச் 

செந்தமிழி னுயர்விருத்,தப் பாவ.தனாற் 
இிரட்டியொன்றாச் செப்ப லுற்றேன்."'. 

(பாயிரம், 7] 

மேலும், 

“வீணி ஏிவன் றனதுமடம் வெளிப்படையாச் 
ன செய்கனனால் வித்தின் பாதி 

நாணிலனென் ெறெனையுலகி னாவலர்க 
ணகுவரகை நாடிச் சற்றும் 

பேணிலனின் மலனிரவின் பெருமையெடுச் 
துரைக்குமித்தப் பேறு கூறு 

மேணிலனெற் சவெபதத்து ஸிருத்துமெனும் 
விருப்புளத்தை யீர்த லாலே.*?* 

(பாயிரம், 8) 

என்பதனாலும் பிறிதொரு காரணம் பெறப்படுகின்றது.
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Ss poatr நைமிசாரணியத்திலுறையும் மாகு 

வர் வேண்டக் கூறுவகாகப் புராணம் இயங்ககின்றது. 
சிவராத்திரி விரகக்தன கோற்றத்சையும் அகனை 

நோற்றிடும் வகையினையும் : கூறிய குழுனிவார் 

கொடர்த்து சிஉராத்திரி விரகத்தாற் பலனடைந்த 

சுகுமாரன், அங்கலன், சவுமீனி . சன்மாடயாதன், 

விபரிசன், கூபேரன், ச௱ரிகோத்துரன் ... கஇயோரின் 
கதைகஃை விரித்துரைக்கிறார். 

காப்புச் செய்யுள் ஒன்றினையும் கடவுள்வாழ்த்துப் 
பாக்கள் இருபதினையும் பாயிரச் செய்யுள் பூன்றி 
னையும் சிவராத்திரியுற்பஉச் சருக்கம் முதலாகச் சாலி 

கோத்திரச்சருக்கமீருகவை யும் ஒன்பது சருக்கங்களி 
ஸன்ள 691 பாடல்களையும் கொண்டிலங்குகின்றது, 

வரதகபண்டிதர் பாடிய சிவராத்திரி புராணம். 

விரக.மாண்பினை எடுத்தியம்பும் இந்நூலில். ஆங் 

சாங்கே ஆசிரியரின் புலமையைது துலங்கடைக்கும் 

பாடல்கள் பல காணப்படுகின்றன. 

*'துன்று கொன்றையாற் பகசங்கொடி விரவலாற் 

FOS 
யென்று மேவலாம் சடுவிடப் பணிகளெய் 

அதுலாற் 
கன்று மானுகண் டுறைதலாற் கதிர்மணிக் கனக 
மன்று ளாடிய பரம்பர ஸிகர்க்குமவ் வனமே,”* 

(சிவராத்திரியுற்பவச்சருக்சம், 5) 

"*குறையில்பொன்னெயிழ் குடுமியிற் ரொடுத்துயா் 

கொடிக் 
ora oS ரைப்புன லகழிசூ ழந்நக ரரிவை 
நிறைவ ஸப்பெதிர் தோக்குறு மாடியா .நிலவின் 
கறைது டைத்திட நீட்டிய கரங்களிற் கவினும்.”? 

] (சுகுமாரச்சருக்கம், 9,
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**சயமலர் துளைத்துக் சரைதவழ் பணிலங் 

கான்றிடத் தோன்றுநித் இலத்தை 
மூயன்மதிப் பிள்ளை யெனப்பசுற் காவி 

மூகைமுறுக் குடைதந்ததே னொமுக்கும் 

வயன்மருங் கெழுந்த கரும்பினைக் கவரி 

்.. முறித்திடத் தெறித்தலெண் மணிமுத் 
துயன்முதிர்த் திடுசூற் றவளைமேற் படதொத் 

தாங்கது பொறுத்திடா தரற்றும்.” 

(குபேரச்சருக்கம், 3) 

வரத பண்டிதரின் சிவராத்திரி புராணத்தை 

வல்வை இயற்றமிழ்ப் போதகாகிரியர் ச.வயித்திய 
லிங்கபிள்ளை 1878 ஆம் ஆண்டு பதிப்பித்து வெளியிட். 

டார். அவரது இரண்டாம் பதிப்பு சென்னை இத்து 
யூனியன் அச்சியந்திரசாலையிலச்சடப்பட்டு விஓயவரு 

டம் (7894) ளெளிவந்துது. இப்பதிப்பிற்கு சி.வை. 
தாமோதரம்பிள்ளை சாற்றுகவி வழங்கியுள்ளார். 

இவராத்திரி புராணத்திற்கு அச்சுவேலி மயில் 

வாகனப்பிள்ளையவர்கள் குமாரரும் உடுப்பிட்டியாசரு 
மாய குமாரசூரிய்ப்பிள்ளசாயவர்கள் பதவுரை இயற்றி 

யூள்ளார். அவர் தமது பதவுரையுடன் கூடிய மூலத் 

தைப் பருத்தித்துறை (தும்பைநகர்) கலாறிதியந்திர 
சாலையிற் பிரமாச வருடம் ஆவணிமாதம் (1914) 

அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தினர். 

நெல்லைநாதர் எனப்பெயரிய புலவரும் சிவராத்திரி 

புரணமென ஒரு புராணம் பாடியுள்ளார். அதனை 

யாழ்ப்பாணத்து வட்டுக்கோட்டை தா.சிவசும் 

பிரமணிய சிவாசாரியவர்கள் பதிப்பித்துள் 

ளார். 

  

1, பாவலர் சரித்திர இபகம், பக் 204. 860.
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சிவராத்திரி மான்மியம் என்றொரு வசனநுூரல் 

யாழ்ப்பாணம் ச செல்லையாபிள்ளையவர்களாலெழுதப் 

பட்டு 7908 ஆம் ஆண்டில் அச்சிடப்பட்டுள்ளது. 

வரதபண்டிதரியற்றிய சிவராத்திரி புராணத்தை 
அடிப்படையாகக் கொண்டு யாழ்ப்பாணத்து வட்டுக் 

கோட்டை ௧. கருமூர்த்திஐயரவார்கள் சிவராத்திரி 
புராணம்' என்டுருரு வசன நூலை எழுதிக் கொழும்பு: 

சரஸ்வதி புத்தகசாலை மூலம் யாழ்ப்பாணம் சைவப் 
பிரகாச யந்திரசாலையில் 1939 ஆம் ஆண்டு அச்சிட்டு 
வெளிப்படுத்தியுள்ளார்., 

வரதபண்டிர் ஏனைய நூல்கள் சிலவற்றின் ஆரி 
யராகவும் காணப்படுகின்றார். இவர் பாடிய ஏகாதசி 
புராணத்தை மாயாவாததும்சகோளரி நா.கதஇிரை 
வேற்பிள்ளை முதன் முதல் அச்சிற்பதிப்பித்து வெளிப் 
படுத்துனார். பண்டிதர் வ.மூ, இரத்திநேசுவரையர் 
தமது குலமன்னோர்களிலொருவரான வரதகபண்டிதர் 
பாடிய குருநாகசுவாமிகிள்ளைவிடு தூதனை அச்சிட்டு 
வெளியிட்டார். சுன்னாக வாசகரும் சங்கரபண்டி தரின் 
மருகரும் ஏழாலைச்சைவ வித்தியாசாலை ஆசிரியர 
மாகிய சி.சுந்தரம்பிள்ளை வரதபண்டிதரின் பிள்ளை 
யார் கதையை அச்ிடுவிக்தனர். வரகபண்டிதரியத் 
இய அ ழதகாகரம் என்னும் வைத்தியநூலானது இருக் 
கோணமலை வித்துவான் *.தம்பையாபிள்ளையாற் 
பார்வையிடப்பட்டு சென்னை விக்டோரியா ஜுபிலி 
அச்சுக்கூடத்தில் 1892 அம் ஆண்டு பதிப்பிக் 
கப்பட்டது. இஷைகளேயன்றி வேறுகனீப்பாக்களும் 
திருஷஞ்சன் முூதரியனவும் இவராற் செய்யப் 
பட்டிருகி ன்றன.
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ஏகாதூப் புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்துச் சுன்னாகம் அ௮.வரகதபண்டிதர் 
பாடிய பிறிதொரு யராணமே aT SHY 

பராணமாகும். 

சிவ விரதங்களுட் சிறந்ததாகிய இவெராத்திரி 

விரதத்தைக் குறித்து ஒரு புராணம் பாடியது 
போலவே தஇருமால் விரதங்களுட் கறந்ததாகிய ஏகா 

௧௪ விரதத்தைக் GUSH இப்புராணத்தைப் பாடி 
னாம். 

சங்ககுநூல்களிற் சொன்ன வழிக்ண்டு கண்டமி 
மால் இகுனை வகுத்தல் செய்தார் வரதபண்டிதர், 

மின்னுகதாரத் திகிரியங்கைப் பெருமா 

னுள்ளம் விருப்புறுமே 

காகுசியாம் விரத மேன்மை 

மன்னுகடற் புடவிகனில் வடதூல் 

சொன்ன வழிகண்டு 
குண்டமிழால் வருக்கல் செய்தான் 

இுன்னுபுகழ்ப் பூகரார்தங் குலத்தில் 
வந்து தோன்றுமரங் 

கன்சுதனற் சன்னை நாடன் 

பன்னுதகமிழ்ப் புலவர்புகழ் வரத 

மாச பண்டிதன் மண் 

டலமதிக்கும் பாவல் லோனே, 

(பாயிரம்) 

weld
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மூன்னுரைத்த புராணங்க டம்மிற் 

சொன்ன மூறஹறைமையெலா 
மாய்ந்தவற்றின் முன்சொன் னான்போற் 

பின்னுரைத்கா ரிம்முனிவார் ௪ல௮ 

ரந்தம் பேசுமிவை 
யிரண்டனையும் பேணி யத்நாண் 

மன்னுவித்தி யாரணியர் இரட்டி 
யொன்றுய் வடி.த்தெடுத்த 

சிரந்தத்தின் வழிநரல் கண்டு 
வின்னுசன்மா தவனேகா குசியென் 

ரோதும் விரதமான் 
மியந்தமிழால் விளம்ப லுற்றேன். 

(காலநிர்ணயச்சருக்கம், 4.) 

ஏகாதூப் புராணம் ஏகாதசி விரத திர்ணயத் 
தையும் மகிமையையும் அவ்விரகமனுட்டி க்தோர் சரி 
தங்களையும் கூறுகின்றது. உருக்குமாங்ககன், வீமன், 
ஆகியோர் சரிதங்களை ஈண்டு காணலாம். 

காப்புச் செய்யுள் ஒன்றினையும் கடவுள் வாழ்த் 
துப்பாக்கள் ஐந்தினையும் அவையடக்கச் செய்யுள் 
ஒன்றினையும் பாயிரச்செய்யுள் ஒன்றினையும் காலநிர் 
ணயச் சருக்கம், உருக்குமாங்கதச் சருக்கம், வீமேகா 
திச்சருக்கம் ஆல மூன்று சருக்கங்களிலுள்ள 25௪ 
பாடல்களையும் கொண்டு விளங்குஇன்றது oar gas 
பிராணம். 

மாயாவாததும்சகோளரி நா.சுதிரைவேற்பிள்ளை 
ஏஎகாதூப் புராணத்தை முதன் முகுல் ௮ச்ட்டு வெளி 
யிட்டவராவார். பின்னர் பருத்தித்துறை ௪.சப்பிர 
மணிய சாஸ்திரிகள் _ பருத்தித்துறை கலாதிதி
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யந்திரசாலையில் அரும்பதவுறையுடன் அச்சிட்டார். 
ச.சோமகந்தரஜயர் பின்பு ச.சுப்பிரமணியசாஸ் இரி 
களும் சிவ.பஞ்சாஷரக்குருக்களும் எழுதிய அரும்பத 
வுரைசளசோடு இதனை இரண்டாம் பதிப்பாக 1947- 

ஆம் ஆண்டு கலாநிதி யந்திரசாலையிற் பதிப்பித்து 
வெளியிட்டார். ் 

யாழ்ப்பாணம் புலோலி ம.தில்லைநாதநாவலா் 
மாணுக்கர் துன்னாலை தெற்கு ஆ.வேலுப்பிள்ளை உபாத் 

இியாயர் ஏசாதூப் புராணத்துற்குப் பதவுரையெழுதி 
விளம்பி வரும் ஆனிமாதம் (1958) பருத்தித்துறை 
கலாநிதியந்திரசாலையிற் பதிப்பித் துள்ளார். 

வட்டுக்கோட்டை நா.சிவசுப்பிரமணிய னா சார் 

யரும் ஏகாதசிப்புராணமென ஒரு புராணம் பாடியுள் 

ளார் என்ப,
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யோசேப்புப் புராணம் 

இயற்பெயர் மறைந்து! காரணப்பெயரால் அறி 
ஞரிடையே இடம் பெறுபவர்களிற் கூழங்கைக் தம்பி 
ரானவர்களும் ஒருவர். காஞ்சிபுரத்தைப் பிறப்.பிட, 
மாகக் கொண்ட கூழங்கையார் யாழ்ப்பாணத்திலே 
இசையுடன் வாழ்ந்து இறையடி நீழலையடைந்தார். 
தஞ்சாவூர் மாவட்டத்திலேயுள்ள ஒரு சைவமடத்திற். 
கல்வி பயின்று தம்பிரானாகியவரா் யாழ்ப்பாணம் வண் 
னார்பண்ணையை இருப்பிடமாகக் கொண்ட வைத்தி 
யலிங்கச் செட்டியாரின் நண்பராய் ஈழம்வத்து அவர 
குரவில் ஆரம்பத்தில் வாழ்ந்தார்; தம் வாழ்வின் பிற் 
பகுதியைச் சுண்டிக்குளியிற் கழித்தார், சங்கதமும் 
தமிழுமுணரா்ந்த கூழங்கையார், இருபாலை தெல்லை 
தாத முதலியார், இருபாலை சேனாதிராய முதலியார், 
மாதகல் மயில்வாகனப் புலவர், நல்லூர் ப.கந்தப் பிள்ளை, தேவப்பிரசையின் திருக்கதை இயற்றிய காபி . ரியேல் பச்சிக்கோ பாதிரியார் மு.தலியவர்களுக்கு த் 
குமிழிலக்கியமும் இலக்கணமும் கற்பித்தார். பிலிப்பு 
தெ மெல்லோ பாதிரியாரின் தண்பராய்த் திகழ்ந் 

  

4. கூழங்கைத் தம்பிரானது இயம்பெயர் சனக௪பாபதியோகு என்று கூறுவர் இலர், 
2. இம்மடமுள்ள ஊரிளை Tiruvatur erdrut சைமன்சாசிச் செட்டி: இருவத்தூர் என்பர் ௮. ச.தா௫ிவம்பிள்ளை; இருப் பனந்காள் என்பர் ஆ. மூத்துத்தம்பிப்பிள்சா? இருவாரூர் என்பர் ந. 9, & an sus ett for. 

சதாசிவம்பிள்காயவர்சள் வைத்தியலிங்க செட்டியாருக்குச் கூழங்கையாரிடம் பாடங் கேட்டுப் பின்பு சொல்லிக் கொடுக் தவர் மாதகல் சி.ம்மம்பலப்புலவர் என் று கூறுவர், சி, கணே சையரவர்கள் அவ்வாறு சொல்லிக் கொடுத்தவர் மாதகல் மயில்வாகனப் புலவர் என்பர்,
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grt, தாமியற்றிய யோசேப்புப் புராணத்திலே4. 
மெல்லோ பாதிரியாரைப் போற்றியவர். யாழ்ப் 
பாணம் ஆங்கிலேயாவசம் ஒப்புவிக்கப்பட்ட காலத் 

இனையடுத்த அண்மைக் காலத்திலே இவர் மரணத் 

திரையால் மறைக்கப்பட்டனர் என்பர் சைமன் 

காசிச் செட்டி. **அங்கிலேயர் கையில் யாழ்ப்பாணம் 
அகப்பட்ட காலத்திற் கறிஸ்தாப்தம் 7795 ஆம் 

ஆண்டு இவரது மரண சம்பவம் நடந்தது*” என்பர் 

பாவலர் சரித்திர தீபக ஆசிரியர். 

கூழங்கைத் தம்பிரான் இயற்றிய யோசேப்புப் 

புராணம் அர்ச்சியேட்டர் யோசேப்புவின் வரலாறு 
பற்றியதாகும். 

யோசேப்புப் புராணத்திலே 21 படலங்களும்சீ 
7022 செய்யுள்களும் இடம் பெறுவதாகச் சைமன் 
காசச் செட்டியவா்கள் கூறுவர். 

இப்புராணம் அச்சடப்பட்டதாகத் தெரியவில்லை. 

சைமன்காச் செட்டி எடுத்துக் காட்டியுள்ள ஆற்றுப் 

படலத்திலிடம்பெறும் ஐந்து பாடல்களே இன்று 

நமக்குக் இடைக்கின்றன. இதந்நூலினைச் சேர்த்த ஏனைய 
பாடல்கள் வேறு ஆசிரியர்களால் எடுத்தாளப் 

பட்டுள்ளனவோ என்பது தெரியவில்லை. சைமன் 
காசிச் செட்டி எடுத்துக் காட்டும் ஆற்றுப்படலச் 

செய்யுள்கள் மேல்வருவன. 

4, தமிழ்ப் புலவரகராதஇ ஆசிரீயர் ந, ௪. சத்தையாபிள்ளை 

யவர்கள் தேவப்பிரசையின் திருக்கதை யெழுதியவர் கூழங் 

கைகத்தம்பிரான் என்று கூறுவது சைமன் காசிச்செட்டிய 

் வர்களின் கூற்றுக்கு மூரணாகும். 

5. சைமன் காூச்செட்டியவர்கள் ஆற்றுப்படலத்தை இரண் 

டாவது சாண்டம் என்று கூறுவதிலிருந்து 21 Cantos 

என்பது 27 படலங்கள் என்பது தெளிவாகும்.
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பயம்புவிக் கருள்பயோ தரமியா 

வம்வெண்் டிரையாற் 
பயங்கொள் வேலையிற் பரத்துவஈ 

ரிதியிடை படித்து 
பயங்க ளானவை பருகியப் 

பரவையின் வடிவாய்ப் 

பயங்கள் கோரகை கொண்டிடப் 

பரந்துகம் பரமேல். 

பரவு மால்ககு பங்களேோ௱ 

டெட்டொடு வாளைப் 

yoo வேந்தராள் புவியினைப் 
._ போர்த்தென' விருண்டு 

விரவு கின்றது விண்ணெனும் 
பதந்குரின் கண்ணே 

Wry நேர்கரும் படாத்தினால் 

விதானஞ்செய் கென்ன. 

இருவு லாங்கலைப் பிலிப்புமே 

லோன்குருச் சிந்தை 
மருவு ஞானநல் லொளியென 

மின்னிமற் ஜொன்வாய்ச் 
சுருதி யாமெனத் தொனித்தின்னோ 

் னுயிர்க்கரு டொலைமாக். 

கருணை யாமெனப் பொழிந்தது 

அாரிருட் புயலே. 

தேதவ தேவநம் பராபரன் 
சீரணி சிறந்து 

காவி லாத்திரு நாமமே 

கயங்குறுஞ் சத்து
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மேவி டுஞ்ச்யோன் வரைக்குமஞ் 

சனப்புரி விதம்போ 

பலோவி லாமழை பெய்தன 

வலகுளோ ருவப்ப. 

இறும்பி னுச்சியிற் பெய்திடும் 
புனலெல்லா மிழிந்தே 

யெறும்பு சீயம்புல் லிருங்குடா 

வடியெலா மீர்த்து 
தறும்ப ணைத்துர எங்களைக் 

கொழித்துட னடத்து 

வறும்பு னத்திடை யுலாயது சுடல்புரை வாவி. 

கூழங்கைத்தம்.பிரான் நல்லைக்கலிவெண்பா, கூழவ் 

கையார் வண்ணம் முதலியனவற்றைப் பாடியுள்ளார் 

என்பர் அ௮.சதாசிவம்பிள்௯ா. 8 அ.குமாரசுவாமிப்புல 

வார், கூழங்கையார். சல தனிநிலைச் செய்யுள்களும் 

சித்திவிநாயகர் திருவிரட்டைமணிமாலை முதலிய சில 

கொடர்நிலைச் செய்யுள்களும் பாடியவர் என்பர். 
*டுமல்லோப் பாதிரியார். பாடியதாகச் சொல்லப் 

படும் உவமான விளக்கம் கூழங்கைத் தம்பிரான் 

படியதாகச் சிலர் கூறுவர்” என்பர் ஆ.முத்துத்தம் 

பிப்பிள்ளை.8 பவணத்திமுனிவன் நன்னூலுக்கு உரை 

கண்டவருள் கூழங்கையரும் ஒருவராவர். அவ்வுறை 

வெளிவந்ததாகத் தெரியவில்லை. 

8. பாவலர் சரித்திர தீபகம் (1086) பக். 114 

2. தமிழ்ப்புலவர் சரித்திரம் (1916) பக், 71-78 

8. ஈழமண்டலப்புலவர் சரித்திரம் (194) யக், 9
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தால புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்து அச்சுவேலியில் வசித்தவர் காசி 

நாதப்புலவர்.।॥ இவர் சோதிடத்தில் வல்லவராகத் 

இகழ்ந்தார். இவர் நீலகண்டர் என்பவரது புதல்வர். 
புலவரவார்கள் 7796 ஆம் ஆண்டு பிறந்து 1854 ஆம் 

ஆண்டு இறைவனடி சேர்ந்தார் என்பர் பாவலர் 
சரித்திர தபக ஆரியர். 

காசிநாக.ப்புலவரியற்றிய . நூல் தாலபுராண 
மாகும். இப்புராணம் பனங்காய்ப் பாரதம்” எனவும் 

வழங்கப்பட்டது. இந்நூல் பனைவரலாறு கூறும் புரா 

ணமாய் இருந்தகாதல் வேண்டும். :*பனைப்பெருமை 

கூறினும், ஓர் பொது ஒருவகைக் கேலிப்பாடலாகவும் 
இருக்கலாம்'' என்பார் பாவலர் சரித்திரதீபக 
ஆசிரியர். 

தாலபுராணம் அ௮ச்சுவாகனம் ஏறியதாகக் தெரிய 
வில்லை. பாவலர் சரித்திரதீபக ஆசிரியர் :அப்புரா 
ணத்திற் சில விருத்தங்கள் கைக்கெட்டியும் கரலிதித 
ஏட்டுப்பிரதிகளில் நடபடியாய்ப் புகும் அபத்தங்களி 
னாலோ அன்றி வாய்பாடத் தவறாலோ அசை சீர்கள் 
நேராய் ஓசை சிறப்பாயிராமை பற்றிப் பாடல் 

  

i. த. ௪, கந்தையாபிள்ளை தமது தமிழ்ப்புலவர் அகராஇதியிலே 
(இரண்டாம் பதிப்பு, பக், 118) *காசிகாகப்புலவர் 

- (48-ஆம் நா.) இவர் கும்பகோணத்தைப் பிறப்பிடமாகக் 
கொண்டவர். இவர் பனையின் பயன்களைக் கூறுலகாகய 
தால புராணம் செய்தனர். இது கலிவெண்பா யாரப்பில 
மைந்தது. நாறு ஆண்டுகளின் முன் தெனண்ட் என்பார் 
எழுதிய இலங்கை (வஜே௦௩) என்னும் நூலின் இரண்டாம் 
பகுதியில் இட். நூலின் ஆங்கில மொழிபெயர்ப்புக் சாணம் 
படுகிறது?” என்று கூறியுள்ளார்.
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மாதிரிக்காகவேனும் அகனைத் தராகொழிந்தோம்*£ 
என்று கூறுவார், தாலபுராண த்திற்குரியதாக மேல் வருஞ் 

செய்யுள்கள் வாய்மொழிக் கேள்வியால் வந்தவையாம், 

பாலதுண்டு தவிராது ப௫யகலப் 
பலவமிர்கும் பாலித் தோங்கும் 

ஆலமுண்ட கண்டனென நின்னீழ 
மண்டலத்கே அன்பாய்க் காய்க்க 

தாலமெனும் பாரகுத்தைச் சாற்றினான் 

வையதிலை தாங்கு வேலி 

நீலகண்ட. னருள்பாலன் காசிநாதன் 
வாணிதகர் வாக்கினானே. 

அரிகனை பரப்பி மட்டை 

அம்மென நிரப்பி ஆடை 

அரிது லுடுத்து தாலம் 
. அளவிலா துயிரைக் காக்கு 

அரியது கண்டு வெட்டுத்து 

அளந்திடு படியை விட்டு 

அரியுரு வடிவெடுத்து அவனியிற் 
புகுந்தா ரன்றே. 

அவனியிற் புகும் போது 

அழித்திடும் தாழி பண்ணை 
உவன மோடு அரவு குற்பை 

ஊறுந்துயில் பாலே டாடை 
அவமிலாப் பதியில் ஆயன் 

் அங்கையில் வைத்த அங்கும் 

குவமது பெற்ற நாரி தன்னையு 

மீந்தா ரன்றே. 

அவ்வை யுறுககை அவ்வளவி ஸிற்க 

பவ்வமதிநுதல் பக்குவ மாக 

கவ்வை யோடுற்ற கருப்பநீர் காய்ச்சி 

செவ்வி தியாய்ப் பனங்கட்டிகள் சேர்த்தார்.
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சூது, புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்து நல்லூர் சிகவாகசன ஐயரின் 

மகன் அப்புக்குட்டி ஐயர் (1787-7882). இவருக்கு 

வாலகசுப்பிரமணிய ஐயர் என்று மறுநாமமு முண்டு. 

அப்புக்குட்டி ஐயரின் தம்பி வேங்கடாசல ஐயரின் 
மகனே கார்த்திகேயஜயர். இருபாலை சேனாதிராய மூகு 

லியாரின் மாணாக்கராகிய கார்த்திகேய ஐயர் வண்ணார் 
பண்ணையிலே ஆறுமுகநாவலரோடு கூடிச் சைவப் 

பிரசங்கம் செய்தவர் | 

அப்புக்குட்டி ஐயர் இயற்றிய புராணமே சூது 
புராணமாகும். இப்புராணத்துற்குரிய செய்யுள்களோ 

அன்றி இவரியற்றிய நல்லூர் சுப்பிரமணியர் பிள்ளைத் 
குமிமுக்குரிய செய்யுள்களோ இடைக்குமாறில்லை, - 
இவர் பாடிய தனிப்பாடல்கள் கூடக் திடைக்க 
வில்லை.
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இருவாக்குப் புராணம் 

கனசசபைப்புலவர் யாழ்.ப்பாணத்து அளவெட் 
பூயிலே வேலுப்பிள்ளைக்கு மகனாகப் பிறந்தார். இவர் 

வியாக்கரபாதமுனிவர் புராணத்தைப்பாடிய வைத் 

தியநாத தம்பிரான் வழியிலே வந்தவரென்பது அழ 

கர்சாமிக்குப் புலவர் எழுதிய மேல்வருஞ் சீட்டுக்கவி 
யாற் புலனாகும். 

நிறை நிலவு பொழியமுக கிரஷணசந் இிரனென்ன 
மின்றிலகு கின்ற தொடையாய் 

நேரலார் படைச்கடலை வீரவே கங்கொண்டு 

நிருமூல மாக்கு படையாய் 

நெடியகரு வைந்துமெழு மூகிலுமிண யல்லவென 

நிக்கமருள் கின்ற கொடையாய் 

நிலவலைய மெங்கணுங் கல்விநிலை பெற்றிலகு 

நிகரற்ற சீர்த்தி யுடையாய் 

இறைநிலவு தவழுழமுயார் பொறைபலவு மெனவெளவு 

செங்கையுதகத் தண்ட இரா 

செயமாது குடிகொண்ட இண்புயா சலவுளந் 

இருமா துவக்கு நெறியாய் 

தகென்னிலங் கேசவெழின் மன்னுமங் க௪ரூப 

திறலழகர் சாமி யென்னுஞ் 

கிங்கவே றனையவித் துங்கவுள் எக்களி 

சிறந்திட மகிழ்ந்து காண்க 
துறைநிலவு கலைவாரி சகரைகண் இயர்த்துநின் 

பஇரால்குலத் தர௫௪ர் கும்பாற் 

ரோரமிலா நண்புபெற் ஜோங்குவைத் இயநாத 

சுகுணன் குலத்து தித்தோன்
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துளைற்ற சீரளவை நகரத்து வருசனக 
சபைமிக்க துன்று பக்தி த 

குரண்டநின் மாபெருமை பூண்டசகுமு சும்பெறச் 

சோர்விலா தெழுது நிருபம் 
மூறைநிலவு மிறைமைபெறு முடிமன்னர் இலகநீ 

முகமலர்ந் தகழமு வந்தே 

மூளுமன் பாலணிய நீளுமின் பானவிசை 
மெய்த்தமடன் மாவை தரவும் 

முககுரிச னங்கண்டு மிகுகரிச னங்கொண்டு 

முன்பெய்கு வுங்கரு திறின் 

மூன்னணுகு மென்றனக் இன்னருள் சுரந்தூழ் 

மூதுலகி னீவாழியே, 

இச்சிட்டுக்கவி கண்டியரசன் மகன் அழகர்சாமியிடம் 
அவன்மீது தாம் பாடிய மடற்பிரபந்தத்தை அரங் 
கேற்ற விரும்பியதை: எடுத்துக் காட்டுகின்றது. புல 
வரவார்கள் சென்னையிலே அமரிக்க மிசனரிமாரின் Sip 
அகராதி வேலையிலீடுபட்டிருந்த காலை வேலூரிவிருத்த 
அழகர்சாமிமீது மடல் பாடினார். விநோதாச௫ மஞ்ச 
ரியளித்த வீராசாமிச் செட்டியார் அக்காலை இவரு 
டன் அகராதி வேலையிலீடுபட்டிருந்தார். அவருடைய 
நரைக்கு குடுமியைப் பற்றி மேல்வருஞ் செய்யுளைப் 
பாடினார். 

நாவலர் வியக்கப் பாவலர் நாவான் 
நன்கலை மதிவளர்ந் கோவங்இப் 

பாவலர் முகஞ்செய் பதுமமாக் குவிக்கும் 
பான்மையோன் மாயனோ டுளந்து 

மாவலர் வீரா சாமிவேள் குஞ்சி 
மலரயன் றேவிவெண் கஞ்சப் 

பூவலர்ந் இருப்ப வதன்மிசை யிருந்த 
பொற்பெனப் பொலிந்திலங் குறுமால்;
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அழகர்சாமி சமூகத்திலே தாம் அவன்மீது பாடிய 
மடலை அரங்கேற்றித் இரும்பும்போது வழியிற் சத் 
தித்த புலவரை நோக்கி விளிப்பதாக, 

பூவின் மீகெவரு மெய்ச்சு பாவருளில் 
புல்லார் மீதுசொலி நெஞ்சுகால் 

புண்கள் பட்டுவரு பாவ லீரெனையோரா் 
பரவ லன்கொலென வெண்ணலீர் 

யாவின் மீதுமுய ரோவில் சீருறு 

மிலங்கை நாடர சியற்றுபோ் 
இசைவி எங்கழகர் சாமி யண்ணலரூ 

ளீகை பெற்றுவரு புலவன்யான் 

நாவில் மீதுலவு பாவி னத்கருமை 

நன்கு ணர்ந்ததமி pp Mallen oir 
நாவ லா்க்குகுவு வள்ள லங்கவளை 

நண்ணி வின்னபரி செய்துவீர் 

மாவின் மீகரச னந்து மத்திமிசை 

மருவு பேரரச னத்தநீள் 

வைய மீதரச னந்த மொன்றுமவன் 

வாயின் முன்னரடை யாளமே. 

என்னும் புலவராற்றுப்படையைச் சொற்றனர். இவர் 
சமயத்தாற் கிறித்தவர். இவர் 7872 ஆம் ஆண்டு 
மரணத்திரையான் மறைக்கப்பட்டனர். 

-வே. கனகசபைப்புலவர் பாடிய புராணம் இரு 

வாக்குப்புராணமாகும். கிறித்து சமய வித்தியாசாலை 

மாணாக்கரும் பிறரும் சத்தியவேகு நூலைக் கற்றுக் 

கொள்வகதுற்குபயோகமாகப் புராண நடையில் இத் 

நூல் பாடப்பட்டது. கிறித்து வேதாகமத்தின் பாகங் 

கள் சில இப்புராணத்திற் பாடப்பட்டிருக்கின்றன.
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காப்புச்' செய்யுளொன்றும் கடவுள் வாழ்த்தப் 
பாக்கள் ஐந்தும் அவையடக்கச் செய்யுள்கள் இரண்: 

டும் பதிகச்செய்யுள்கள் நூற்றுப்பதினொன்றும் ஐநந 
காண்டத்திற்கு முன்பு இடம் பெறுகின்றன. பதிகத் 

இலே வேதாகமம் முழுவதையும் பாடுவதை தோக்க 

மாகக் கொண்டிருந்தார் என்று ஊக்க இடமுண்டு. 

ஆயினும் இன்று கிடைக்கும் இருவாக்குப்புராணத் 

திலே -முகுற் பாகமே நிறைவுற்றகாகக் காணப்படு 
இன்றது. இரண்டாம் பாகத்திலே மாஇரிக்காக எடுத் 

துக்காட்டப்பட்ட சுவிசேடகாண்டக்தின் ச௬விசேட 

வரலாற்றுப்படலத்திலும் யோவானுற்பவித்த படலத் 

திலும் முறையே இருபத்துநாலு பாக்களும் நாற்பத்து 
மூன்று பாக்களும் காணப்படுகின்றன. இரண்டாம் 

பாகம் முழுவதும் அச்சிடப்பட்டதாகவோ அன்றிப் 
பாடப்பட்டகாகவோ கூறமுடியாமலிருக்கிறது. இரு 

வாக்குப்புராணத்தின் முதற்பாகத்திற் பதிகத்தினைத் 
தகொடர்ந்து ஐநநகாண்டம், யாத்திரைக்காண்டம் என 

_ இரு காண்டப் பிரிவுகளிடம்பெறுகன் றன. ஜநந காண் 
டத்திலே பதினொரு படலங்களும் யாத்திரைக் காண் 
டத்திலே எட்டுப்படலங்களும் காணப்படுகின்றன . 
பதிப்பாசிரியர் இரு காண்டங்களிலும் வருணனை பற் 
றிய சவிகளைப்பிரித்துத் தனியே தந்துள்ளார். இவ் 
வாறு பதிப்பித்தமைக்குக் காரணம் தெரியவில்லை. 
உற்பத் சப்படலம் முதலாக யோசேப்புப்படலம் FRCP 
வுள்ள ஐநதகாண்டத்திலே நாற்பது வருணசைக்குவி 
களும் 7025 பாடல்களும் காணப்படுகின் உன சிறை 
புரி படலம் முகுலாகப் பத்துக்கற்பனைப்படலம் எரு 
கவுள்ள யாத்திரைக்காண்டத்திலே இருபத்து மூன்று 
வருணனைக்கவிகளும் 418 பாடல்களும் இடம் பெறு 
கின்றன. எனவே ஐஜநநகாண்டம், யாத்திரைக்காண் 
டம் ஆகிய இரு காண்டங்களிலும் 7576 பாடல்கள் 
காணப்படுகின்றன... இப்பாடற்றொகையுடன் காப்பு 
முதலாகப் பதிகமீறாகவுள்ள பிரிவிற் காணப்படும்
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179 செய்யுள்களையும் சேர்க்கத் தருவாக்குப்புராணத் 
தின் முதற் பகுதியின் மொத்தப் பாடலெண்ணிக்கை 
1685 ஆகும். இத்தொகையுடன் இரண்டாம் பகுதி 
யின் 2பாதிரிக்காகக் தரப்பட்டுள்ள 87 பாக்களையும் 
இணைப்பின் இன்று கிடைக்கும் இருவாக்கு.ப் புராணத் 
திலே 1702 பாடல்கள் காணப்படுகின்றன எனலாம். 

சரிசையாக வமையும் திருவாக்குப்புராணத்திலே 
கனகசசபைப் புலவரின் புலமை ஆங்காங்கே மிளிரக் 
காணலாம். ஆசிரியர் பண்டைய நாற்பயிற்கியுடை 
யாரென்பதை நாம் பலவிடங்களில் உணரமுடிகன் 
ஐது. தேம்பாவணி, இரட்சணிய யாத்திரிகம், இருச் 

செல்வர் காவியம் முதலிய நூல்களைப் பாடிய பெரும் 
புவைரைப்போன்று கனசசபைப்புலவரும் காவியவுணா் 

வும் புராணவறிவும் மிக்கவராசக் காணப்படுஇன்றார். 

வேதாகமத்தைப் பொருளாகக் கொண்ட போதும் 
அப்பொருளை இலக்கிய நயம்பட அமைத்தபெற்றி 
போற்றற்குரியதாகும். சிறு பிரபந்தங்களும் தனிதிலைக் 
சுவிகளும் மட்டுமன்றி பெருநூலும் பாடவல்லவா் 

என்பதைத் திருவாக்குப்புராணம் எடுத்துக்காட்டுகின் 

றது. அன்னாரின் நயம் பொருந்திய பாடல்கள் பல 

வற்றில் ஈண்டு சிலவற்றைக் காண்பாம்? 

வெய்யவன் றன்னா லிந்த மேதினிக் குற்ற வெம்மை 

செய்யதகண் கரங்க ளாலே தீர்த்திருள் 

சிதைத்தீ றில்லாத் 

  

3. பாவலர் சரித்திர இபகத்திலே திருவாக்குப்புராணத்தின் 

பாடலெண்ணிக்கை பற்றித்தரப்படும் செய்திகள் பதிப்பிக் 

அப்பட்ட திருவாக்குப்புராணத்திற்கு . மாறானவையாகக் 

காணப்படுகின்றன (பச். 98).
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துய்யவெம் பெருமான் துன்றுங் கிருபையா 

சனம்போற் ரோன்றி 
மையவான் முகத்தி னூடு மாமதி டட 

எழுந்த தன்றே... 

மேயபே ரன்பினோரை மிக்கருள் சுறந்து rag 

தூயவெம் பரனையெண்ணார் துூர்க்குணம் 

விடாது பற்றி 
மாயவே யன்றியுய்ய வகையினை நோக்க லாகு 
Sum ர௬ளமா மென்னத் திசையெலா 

மிருண்ட வன்றே. 

திருவாக்குப் புரரணத்தினை ௪.௪ மெக்காதர் ஐயர 
வார்கள் யாழ்ப்பாணம் றைப்லி ஸ்றோங் அச்சகத்திலே 
7866 ஆம் ஆண்டிற் பஇப்பித்துள்ளார். 

சனகசபைப்புலவர் திருவாக்குப்புராணமன் றிவேறு 
நூல்கள் சகலவற்றையும் தனிதிலைக்கவிகள் பலவற்றை 
யும் இயற்றியுள்ளார். இவர் கண்டியரசன் மகனாகிய 
அழகர்சாமி மீது மடற்பிரபந்தம் பாடியுள்ளார்.' 

, அப்பிரபந்தம் அச்சிடப் பட்டதாகக் தெரியவில்லை. 
*“இவர் ஓர் உலாவும் பாடினார் என அறிகின்றோம்”? 
என்பர் வித்துவான் ச.கணேசையர்.2 சூடாமணி 
நிகண்டின் பதினோராவது கொகுதிக்குப் பதிலாக 
583 செய்யுள் கொண்ட ஒரு நிகண்டும் பாடினார்.3 

  

a. ஈழதாம்டுத் தமிழ்ப்புலவர் சரிதம் (2999) பக்.68. 
9. பாவலர் சரித்திரதீபசம் (2886) பச்.92.
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இரிகோணாசல புராணம் 

இரிகோணாசல புராணத்தை மாசிலாமணி முத் 
துக்குமாருப் புலவர் இயற்றியருளினார். இவர் தரி 

கோணமலையைப் பிறப்பிடமாகக் கொண்டவர். முத் 

துக்குமாருப்புலவர் பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் 

நடுப்பகுதியிலே வாழ்ந்தவர். 7870ல் இவர் வாழ்ந்து 

கொண்டிருத்தாரென்று கூறப்பட்டிருக்கிறது. 7 

இிரிகோணாசல புராணத்திற்கு வடமொழியி 

Serer மச்சபுராணம் முகுனூலென ஆசிரியர் கூறி 
யுள்ளார்? 

மச்சபுராணக்ககையுங்கயிலாயபுராணத்தின் 

வாய்மைகானு 

முச்சகம்போற்றிடுமறிஞர்முன்னுரைத்கமரபு 

களின்முறையந்துரக்க 

மெச்சியசீர்த்தென்கயிலைப்பெரியோர்கள்கூறென 

முன்விதியினராய்த் 

இச்சகத்திற்கோணவரைப்புராணமெனத் தமிழ்ப் 

பாவினியம்பலுற்றேன். 

(அவையடக்கம். 72) 

ஆயினும் இப்புராணம் முழுவதையும் மொழிபெயர்ப்பு 

எனல் பொருந்தாது . எனெனில் ஆசிரியர் பின்னுள்ள 

குளக்கோட்டன், கயவாகு முதலானோர் வரலாறுகளை 

யூம் உரைத்துலான். 

இரிகோணாசலபுராணம் தலத்தின் கோற்றத் 

கதையும் அருன் மாண்பினையம் எடுத்துரைக்கும் கல 

  

1. The Yatpana-Vaipavamalai-Translation by C. Brito—1879. 

woh 7
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புராணமாகும். இராவணன் இறையமரும் மலை 
யெடுத்துத் குருக்கழிந்தகையும், மாதவன் மூலம் 

தலத்தோற்றத்தினையும் மாண்பினையும் அறிந்ததையும் 
கோணவரைப்படலம் கூறுகின்றது. இராவணன் 

குன் தாய்க்குக் கன்மாதி செய்த கலம் இதுவெனக் 

கன் மாதிப் படலம் உரைக்கின்றது. திருக்கைலாயத் 

இலிருந்து தென்றிசை நோக்க வந்த அகத்திய முனிவ 

ருக்கு இறைவன் இிருமணக்கோலம் காட்டியருளிய பது 

இது வென அகத்தியப் படலம் பகருகின்றது. உலோ 

பாமுத்திரைக்கு அகத்தியர் மாவலி தர்த்தது்தின் 
மாண்பினை யுரைத்துத் தீர்த்தமாடிக் கரசையம்பதுி 

யிலே பூசனை புரிந்தமை புகலுகின்றது, இர்த்திகைப்பட 
லம். இராமன் இராவணவகக்காம் பீடிக்கப்பட்ட பிர 

மகத்து தோசம் நீங்கிய தலமொெனப்பிரமகத்இப்படலம் 

செப்புகின்றது. சோண்ட்டு வேந்தன் வரராமதேவன் 

கோணை மான்மியம் கேட்டுத் திரிகோணமலையைத் தரி 

சித்த தாற்பரியத்தைத் கருன்றது வரராமதேவர்வரு 

படலம். அடுத்து ஏழு படலங்களிலே குளக்கோட்டன் 

வரலாறும் அவன் செய்த திருப்பணிகளும் விதந்தோ 

குப்படுகின்றன. புறச்சமயத்தவனான கயவ௱கு தீய 

நோக்கத்தோடு வந்து பார்வையிழந்ததும் சைவனாகிப் 

பார்வைபெற்றதும் பூசனை செய்ததும் கயவாகுப் 

படலம், பூசனைப்படலம் ஆகிய இரு படலகளிலே 
இடம் பெறுகின்றன. நைமித்திகப் படலத்திலே பற 

ராசசேகரன் முதலானோர் தரிசித்து நன்மைபெற்ற 

செய்திகள் காணப்படுகின்றன. தம்பைநகா்ப் படலத் 
திலே மாருதப்பிரவீகவல்றி வரலாறு விரித்தோதப்படு 

இன்றது. அவள் செய்க தலயாத்திரை கூறுமூகமாக 

ஈழத்தின் திருத்தலங்கள் பல எடுத்துரைக்கப்பட் 

மள்ளன. 

கடவுள் வாழ்த்துப்பாக்கள் பதினாறுக்கு முன்ப 

தாகக் காப்புச் செய்யுள் ஓன்றும் நூற்பயன்கூறும்
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செய்யுள் ஒன்றும் வாழ்த்துப்பாடல் ஐன்றும் காணப் 
படுகின்றன. கடவுள் வாழ்த்தினைத் தொடர்ந்து 

பதின்மூன்று பாக்களில் அவையடக்கம் கூறவ்படுகின் 

றது. இகனைத் தொடர்ந்து நூற்பொருளைச் சுருக்கிப் 

பன்னிரண்டு பாக்களிலே பதிகம் கூறுகின்றது. பஇகத் 

தைக் கொடர்ந்து ஆற்றுப்படலம் முதலாக தம்பை 

நகார்ப்படலம் ஈறாக இருபது படலங்கள் அலைக்கப் 

பட்டுள்ளன. இவ்விருபது படலங்களிலும் 1446 பாக் 
கள் இடம் பெறுகின்றன. எனவே திரிமீகோணாசல 

புராணத்தின் முழுப்பாடலெண்ணிக்கை 1490 ஆகும். 

கம்பனுடைய இரா மாயணம் பின்னெழுத்த நூல் 

கன் பலவற்றிற்கு முன்னோடியாக விளங்கியதாகும், 

உமறுப்புலவர், வீரமாமுனிவர், எச். ஏ. கிருஷ்ண 

பிள்ளை முதலியோருக்குக்கூட கம்பனுடைய வைணவ 

காவியம் பல்வேறு முறைகளில் உ.ழிகாட்டிற்று. 

தஇரிகோணாசலபுராணமுடையாரும். கம்பராமாயணப் 

பயிற்சி மிக்கவராகக் காணப்படுகின்றார். ஆற்றுப்பட 
லம், திருநாட்டுப்படலம், இருநகரப்படலம் முகலிய 

படலங்களிலுள்ள பாடல்கள் சில கம்பராமாயணத் 

திலுள்ள பாடல்கள் சிலவற்றை ஞாபகமூட்டுகின் றன. 

இராமனது மணவினை காண அயோத்தியேடிய மக்க 
ளின் செய்திகளாகக் கம்பன் அமைத்துக் காட்டும் 

செய்திகள் சிலவற்றை முத்துக்குமாருப் புலவர் மணம் 

புரி படலத்திலே அமைத்துக் காட்டுவார். காவியங்களை 

முன்மாதிரியாகக் கொண்டு ஆசிரியர் நூற்பொருளின் 

சுருக்கத்தைப் பதிகத்திலே தருகின்றார். மேல்வரும் 

அவையடக்கச் செய்யுள் கம்பராமாயணத்தை ஞாபக 

மூட்டுகின்றது:? 

2. ஆ. முத்துத்தம்பிப்பிள்ளையவர்கள் தமது எழமண்டலப் புல 

வர் சரித் இரத்தில் (1922): “அப்புராணம் 1894 செய்யுளு 

டையது” என்று கூறியுள்ளார் (பக் 11).
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உலகெலாம்போற்றவாடலுவந்தருளொப்பின் 

மூர்த்தி 
யலகலாவெழில்பெற்றோங்குமன்னமென்னடையி 

னோடெங்் 

குலமெலாமுய்யவந்தகோணமாமலையின்காகை 

பலமெலாம்புரியுமென்னுமாசையாற் 

பகா்தலுற்றேன் (2) 

அவையடக்கம் முகலாகவள்ள உறுப்புகளிலே ஆ௫இரியா் 

ஒவ்வொரு உறுப்பிலும் முதலிற். கடவுள் வணக்களஞ் 

செய்வது சும்பன் மூகுவிய பெரும்புலவரைப் பின் 

பற்றியாம். 

திரிகோணோாசல புராணத்திலே கவிதயமிக்க பாடல் 

கள் பல காணப்படுகின்றன? ஈண்டு சிலவற்றைக் 

SIV GOT LIT LD: 

புகலியர்கோனாடூரன்றிருநாவினுக்கரசுபொருவில் 

வாய்மை Db 

திகமவருவாதவூரடிகளிவர்திருமுனறயாத் 

செப்புகன்ற 
பகவனுக்கெம்புன்கவியும்பண் பாடுஞ்சடாடவியிற் 

பனிவெண்டிங்கள் 
வ௫ிரிதழியுடனெலும்புகலைமாலைமகிழ்த்தணியும் 

வகையான்.மாதோ (அவையடக்கம், 4) 

ஆம்பலம்போகதைவாயெனவுமன் றலர்' 

காம்புறுபங்கயங்கரமதகென்னவுந் 
தேம்பொழிகுவளைகண்ணெனவுந்தேோர்இலார் 
தாம்பகையிதுவென த் தடி.தன்மேயினார் 

(திருநாட்டுப்படலம், 8)
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பொன்னிணர்க்கடுக்கையும் புனிகமாநதி 
யன்னையுஞ்சூடுமெம்மண்ண ருண்முறை 

மன்னியவடியவர்வண்க்கமாமெனச் 

செந்நெலின்விளை சுதிர் சிறந்து சாய்ந்குதே. 

[திருநாட்டுப்படலம், 70) 

திரிகோணாோசல புராணத்தை வண்ணார்பண்ணை 
ஆ.சண்முகரத்தினையர் பரிசோதித்து யாழ்ப்பாணம் 
இருஞான சம்பந்தர் அச்சுக்கூடத்திற் பதிப்பித்து 

7909ஆம் ஆண்டு வெளியிட்டுள்ளார். இப்பதிப்பிற் 

குச் சுன்னாகம் அ.குமாரசுவாமிப் புலவர் 'சிறப்புப் 
பாயிரம்” வழங்கியுள்ளார்.
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கோட்டுப் புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்து கடுப்பிட்டியிற் பிறந்து கோப் 

பாயில் மணஞ் செய்திருந்த வேலுப்பிள்ளையின் புதல் 

வார் இராமலிங்கம். பத்கொன்பகாம் நூற்றாண்டின் 

பிற்கூற்றில் வாழ்ந்குவர். 

இவர் பாடியநால் கோட்டுப் புராணமாகும். 
*“நீதித்தலஞ் சென்று வியாச்சியம் நடத்தும் வாதி 

பிரதிவாதிகளுக்கு நேரிடும் பணநஷ்டம், கஷ்டம், 

அல்லல், தொல்லைகளையும், அத்நீதிஸ்கலங்களில், 

“உகுரநிமித்தம் வெகு சிருது வேடம்” எனப் பிழைப் 

பின் பொருட்டுத் தந்திர வேடம் போட்டுத் தமன 

கனைப் போல் இருகிறத்தவரையும் மூட்டிவிட்டுப் 

பணம் பறிக்கும் கோட்டுப்புழுக்களையும், வாதி பிரதி 

வாதிகளுக்காகக் தனித்தனி ஏற்பட்டும் இருபுறமுங் 

கைநீட்டும் நியாய துரத்தரார்சளையும் இழித்தும். 
பழித்தும் கோட்டுப் புராணம் எனும் பெயா்ரசூட்டி 

ஒரு பாடல் இயற்றினார்'” என்பர் அ.சதா௫வம்பிள்ளை 
யவர்கள். 

கோட்டுப் புராணத்திற் பாடல்கள் சிலவே அகப் 

பட்டமையினால் அதன் அமைப்பு முறை பற்றி ஒன்றுஞ் 

சொல்ல முடியாமலிருக்கின்றது. மேல்வருஞ் செய்யுள் 
கள் இப்புராணத்திற்குரியனவாக வழங்குகின்றன. 

கோடொருகளரியதிலுறுந்துரையோகூத்துப் 

பார்த்திருந்திடுமூப்பு 
ஆடுறுஙவ்குரங்கோவழக்கர்களாவ ஈரவையிடைய 

வைகளைக்கொண்டு 

  

ம. பாவலர் சரித்திர திபகம் (8886) பக். 47
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தாடொறுமாட்டுங்கயிறுகான் வழக்குநட்டுவப் 

பணிக்கனோக ரணி 

வாடிடுவயிறு வளர்ப்பகய்கெடுக்கவ ஞ்சனை வேட 
ொென்றுணரே. 

தாட்டிலென்பட்டிமாடுதாசமாய்ப்போச்சு 

C&S cr 

வீட்டிலென்மனையாட்தகென்னவில்லங்கம்விளைத்கு 

தோகுான் 

சீட்டிலேயயெழுதியல்லாற்செலவுக்குங்கதி 

Cou Mav Sud 
கோட்டிலேவத்தநாளாய்க்குளறுறேன் 

குளறுவோனே. 

பத்தியமென்னவென்றாற் பட்டினிகிடக்க 

வேண்டாம் 

திக்கமும் நடக்கவேண்டும் நினைவுவேுருன்றுமாகா 

சக்திரமகுனிற்சோறுசாப்பிடல் தஞ்சதகாகும் 

ஓத்கத்தைச் சவன்பால்வைத்துச் சிவசிவாவென்று 

சொல்லே.
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இளசைப் புராணம் 

ப்ாஈழ்ப்பாணத்து வண்ணார்பண்ணையிலே வேதியர் 
குலத்திலே தகோன்றியவர் கணேசபண்டிகர். இவர் 
பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியிலே வாழ்ந் 
தவர். இருவண்ணாமலையாஇஷைத்து வித்துவானாகத் 

இிகழ்த்தவர். 

கணேசபண்டிகர் பாடிய புராணம் இளசைப் 
புராணமாகும். பாண்டிய நாட்டு இளையாற்றங்குடியிற் 
அங்கியிருந்து காலை அந்நகர வணிகர் கேள்விப்படி 

இளைசைப் புராணத்தகைகத் குமிழில் அதா்ப்படப் 
பெயர்த்து விருத்தப்பாவால் யாத்தனர், 

அப்பெரு மான்மியத்தையராவணிசடையி COT BCH 
செப்பரு முகத்தில் வந்த சீர்கெழு குரவன் ருணும் 
எப்பெரும் புகழும் வாய்ந்த விளசைமா நகரத் 

காரும் 
தப்பருற் தமிழின் பாவாற் பாடியே தருக 

வென்ளுர். 

என்னுஞ் செய்யுள் காண்க, 

இத்தலபுராணத்திற்கு மூ.கனூல் வ௨மொழியாலி 
யன்றதாம். 

அன்னமூ வாறி னுள்ளு மகலதநா யகனா மீசன் 
றன்னுயர் புராணம் பத்துச் சாற்றிய வவற்று 

Glen trek cp 
மூன்னரும் பிரமாண் டப்பே 'ருத்தம புராண 

மாங்கண் 
மன்னிய விளைசை மேலா மான்மியம் வகுக்கப் 

பட்டே.
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என்னும் யாயிரச் செய்யுள் இளைசைமான்மியம் பிர 

மாண்ட புராணத்துள்ளதெனக் கூறிற்று. 

இகசைப்புராணம் பாயிரம் தீங்கலாகத் இருநாட் 
டுப்படலம், திருநகரப்படலம் முதலாம் பதினான்கு 
படலங்களையுடையதென்றும் 7090 செய்யுள்களைக் 
கொண்டதென்றுங் கூறுவர். 

இளைசைப் புராணம் மன்மத வருடம் சித்இரை 
மாகும் (7895) அச்சாயிழ்று. 

டன 1]



138 

கனக புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்து வண்ணார்பண்ணை மேளகார்ப் 
பகுதியைச் சேர்ந்துவா் சப்பையா. இவர் *நட்டுவச் 
சுப்பையன்” என்றும் அழைக்கப்பட்டார். சப்பையா 

ஏழாலையிலே மணஞ்செய்து அவ்வூரைக் கம்முறை 

பதியாக்கினார். பாவலர் சரித்திர Suse ஆிரியர். 
அ.சதாசிவம்பிள்ளையின் காலத்தவர். 

சுப்பையா பாடிய நூல் கனக. புராணமாகும். 

இத்நூல் -சனகி சயமரம்” என்றும் அனழைக்கப்பட்ட 

தாகப் பாவலர் சரித்திர இபகம் மூலம் அறிகிறோம். 
வண்ணார்பண்ணைச் சவன்கோயிற் காசிகளிலொருத் 
இயாகிய னக கான்பவள்மீது பாடப்பட்டது, 

கனகி புராணம். 

தர மறையோர் வீதி இறத்திடும் 
வண்ணையூர்க்குக் 

கத்தனாம் வைக்தீசர்க்குக் கனத்ததோர் நடனஞ் 

செய்யும் 

குத்தர மனத்த ளாகுங் கொடியிடை கனக 

தூற்குப் 
பித்தனா பூலாவு மராலிப் பிள்ளையான் காப்ப 

தாமே. 
என்னுங் காப்புச் செய்யுள் காண்க. 

கனகி புராணம் பற்றிக் கூறவந்த ௮. சதாசிவம் 
பிள்ளை “அப்பாடலில் முன்பின் கானூறு விருத்தங் 
கள் உண்டென்று கேள்விப்பட்டோம்?” என்பர். 
நூலமைப்புப்பற்றி அவர் யாதும் கூறவில்லை. பாடல் 

4. பாவலர் சரித்இர் Bosh (1886) ve. 156
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மாதிரிக்குத் சுமது நாபகத்திலிருத்த மேல்வரும் 
விருத்தத்தைத் தந்தார்: 

காட்டுக்குயிலைக் கடிதோட்டிக் கனத்து நாவினெய் 

குடவி 
மாட்டு மினிய சொல்லாளே மானேதேனே 

கனகமின்னே 
ஓட்டைக்காதினுட னிருந்தங்குவந்கே புடைவை 

விற்கின்ற 
தாட்டுக்கோட்டைச் செட்டிகளுள் 

நல்லாண்டப்பனிஉன் காணே.2 

யாழ்ப்பாணத்து நவாலியூர் ந. ௪. கந்தையா 
பிள் நீர்வேலி வாசராகிய சி, சிற்சபேசன் தமது 
ஞாபகத்திலிருந்து எழுதியளித்த செய்யுள்களைத் 
தொகுத்துத்தந்துள்ளார். “கனகி புராணம் (கெரிகவி 
aor)?’ என 1927 ஆம் ஆண்டு வெளிவத்து இக் 
தொகுப்பு சென்னை (தியாகராய நகா்) ஓற்றுமை ஆபீஸ் 
வெளியீடாக சென்னை (புரோட்வே) சத்தியநேசன் 
பிரஸ்ஸில் அச்சடப்பட்டது. 

கந்தையாபிள்ளை காப்புச்செய்யுளையடுத்து நாட் 

டுப்படலம் (176 செய்யுள்கள்), சுயம்வரப் படலம் 

(27 செய்யுள்கள்) வெட்டைகாண்படலம் (ஒருசெய் 
yor) என உட்பிரிவுகளையமைத்துக் தருகின்றார். 

கனகி புராணம் முற்படக் கிளந்த படலங்கள் மூன் 

வினை மட்டுமே கொண்டது என்றோ அன்றி வேறு 

படலங்களையும் உடைத்தாகவிருந்ததென்றோ இன்று 
கூறுமுடியாத நிலையிலுள்ளோம். வட்டுக் கோட்டை 

7 

& இப்பாடலை பிரதிபேதங்களுடன் ந. ௪ி.. ச.ந்தையாபிள்ளையும் 
மூ. இராமவிங்கமும் *சுயம்வரப்படலத்"இற்கு உரியதாகக் 
கொண்டனர்.
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மு. இராமலிங்கம் பதிப்பித்த கன புராணத்திற்கு 

முன்னுரை வழங்கிய ௧. ௪. அருணந்தி, குத்தையா 

பிள்ளையின் பதிப்பில் நாட்டுப்படலத்திலுள்ள பதினாறு 

செய்யுள்களும் சப்பையனார் அவர்களுடையனவல்ல 

என்றும் அவற்றின் ஆரியர் நீர்வேலி A. Ape 

பேசனே என்றுங் கூறியுள்ளார். இராமலிங்கம் 

பதிப்பிலே கந்தையாபிள்ளை நாட்டுப்படலத்திலே 

சப்பையனாருடையனவாசக் கொண்ட மேல்வரும் 
பதினாறு செய்யுள்களும் இடம்பெறவில்லை . 

புற்றில் வாழர வம்புனை யுங்கதிர்க் 

கற்றை வார்சடைக் சண்ணுகு றன்னருள் 

பெற்ற வண்ணைய் பெரும்பதி தன்னிலங் 

குற்ற நாட்டுவள முரைசெய்் குவாம். 

பார்கெழு வெம்மை நீங்கப் பரந்துயா் 

தகருக்களெல்லாஞ் 
ஊர்கெழு செழுமை பூப்பச் செப்புநல் 

வளங்களோங்கக் 

கார்கெழு பருவம் வாய்ப்பக் கடைசியர் 

களிகொண்டாட 

நீர்கெழு மாரியாறு நிவந்தது கரை புரண்டே. 

நீர்பெருக் கெடுத்த லாலே நெல் விளைத்தடுவார் 

தங்கள் 
ஏஎருடைத் இடுமென் றஞ்சி யெங்கெங்கு மணைசெய் 

கஈட்சி 
சிருடைச் செல்வி பிட்டுத் தின்று இன்றடைக்கும் 

கங்கை 

யாறுடைச் Fen. Oar எண்ண லாயிரா் திற்ப 

போலும்.
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புல்லை மேய்ந்தங்கு நின்று இமிர்புரி யிடபக் கன்று 
முல்லை சார்வழி யதாக முூடிமிசைக் குடைகைக் 

கொண்டு 
செல்லுவார் தம்மைக் சுண்டு இனத்து வாலெடுத்து 

மூசிக் 
கல் லையுங் கயிற்றி னோடு காட்டிடை யிழுத்துச் 

‘ செல்லும். 

இ௱வியி னிஈத மீர்த்திடு மெழு 

புரவிகள் கெற்றடி புகையுளை பாய 

வருண னகுற்கிடை வருவ னென்றஞ்சித் 

துரவி விறைக்க துலாக்கொடி விட்டார். 

அல்லைக் காட்டிய கருங்குழ லரிவையார் புருவ 

வில்லைக் சாட்டியே விழிக்கணை 

கொடுத்திடும் விரகை 
மூல்லைக் காட்டிடை மோய்யளி முரன்றெழு 

முகையாம் 

பல்லைக் காட்டியே பழித்திரும் பார்புகம் புறவம். 

உப்பளதக் துறையு ருப்புட ஜார்புகுத் 
திப்புறக் தவார்கமக் சீந்துபின் வயலிடைக் 
கப்பறக் களைபறித் திரவிசாய் போதுகாப் 

முப்பழது தோடுபல மூலமுங் கொள்வரே. 

ஆனிரை முன்செலப் பின்செலு மாயர்கள் 

வேனில் வெப்பாறவே கைகைவெண் மலருடன் 

கேனிடைப் பெர்தவீச் ச௪ங்கனிச் செய் யவன் 
கானளிப் பார்கடல் சார்த்துவாழமு நருமே.
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தாலத்தினோலை சாத்திக் தங்கிள பரப்பி நின்ற 
வேலொத்த முட்க ளோங்கி மென்குழை விரித்து 

af) 
ஞாலத்தின் மலர்சிவந்த நலம்பெற விளங்க லாலே 
கோலத்தின் மாதர் போலக் குலவின முருக்கின் 

காலம், 

மகளிர் புனலாடச் செல்லல் 

நஞ்சன விழியாரும் வஞ்சிநல் லிடையாருந் 
துஞ்சிடை யுடையாருந் துவரிதழ் வாயாரும் 
பஞ்சின் மெல்லடியாரும் பலதுறை படிவாரும் 

அஞ்சன மிடுவாரும் அடியடி பெயர்வாரும். 

கொண்டலை நிகர்வாரும் குயிலொடு பயில் வாரும் 
வண்டுறை யணைவாரும் வரைபொரு முலையாகுஞ் 
செண்டுகளணி வாருஞ் செங்கனி மலர்வாருங் 

கண்டு ஈண்டு களிப்பாரும் கடைவிழி நோக்காரும், 

குங்கும மணிவாருங் கோதைகள் புனைவாரும் 

திங்களை யிகழ்வாருந் தெதென்ற லோடெதுர் வாழும் 

தங்கிய வழகாருந் தளிர்பலர் கொய்வாரு 

மங்கள நடையாரு மனங்களொ டெதிர்வாரும். 

கயல்களு மயர்ந்தன காவி சோர்ந்தன 
புயல்களு மறுகன புறவும் பூவையும் 

அயலுற நடந்தன வன்னந் தன்னொடு 
குயில்களு மயில்களுங் கூவி யோடின. 

செக்கர் மேலைச் செறிந்தது கண்டுவான் 

புக்க மாடப் புறவொடு பூவைகள் 
தொக்க தன்னினந் துன்னி விரிபொழிற் 
பக்க மெய்திப் படர்களை மேவுமே.
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ஆவி யாய வருக்க னகன்றனன் 
வாவி வாழ்கம லங்கள் வருந்தலீர் 
கூவியேகொழு நற்குறிப் பேனெனத் 
SraGu சிறைச் சேவல் குழங்குமே, 

தெங்கு வாழை பூகஞ் செறிந்துமேல் 
மக்கு றன்னினம் வத்து வீழ்கலால் 

குங்கு கோகை மாமஞ்ஞை தன்னினம் 

எங்கு மாடிடு மியல்பு கொண்டதே, 

கந்தையாபிள்ளை பதிப்பிலே சுயம்வரப் படலத் 

இலே இடல்பெறும் பதினொரு பாடல்களிலே 

பத்துப்பாடல்கள் இராமலிங்கமவர்கள் பதிப்பிலே 
பிரதி பேதங்களுடன் காணப்படுகின்றன. இராம 

லிங்கமவர்கள் அனுபத்துமாகக் கந்தையாபிள்ளை பதிப் 

பிலே இடம்பெறும் பதினோரு பாடல்களிலே பத்துப் 

பாடல்களைத் தந்துள்ளார். கந்தையாபிள்ளையின் 

சுயம்வரப்படலத்திலே பதினோராவது பாடல் பாதிச் 
செய்யுளாகவே காணப்படுகின்றது. அப்பகுதி மேல் 

வருகின்றது? 

ர] ஒருத ORO ne OR eee eee tet MeN eee ee tee வலக 

எ சுக்கில ட கலக்கக் veer கடட்டிக 

மாலை பாடிட வல்லோன் பகர்த்திரும் 

மதனதநூல் கற்றோன் 

காமரு கோப்பா யுறையு மூத்தப்பு கன்னிதீ 

காணுதி யென்றான். 

- கனக. செத்திநாதனவர்கள் எழுதிய “சனூபுரா 

ணத்தில் தலபாடல்கள்” என்னுங் கட்டுரையிலே இப் 

பாடல் முழு கருவத்துடன் காணப்படுகின்ற து.3 

  

2. சலைச்செல்வி (ஆணி, 1990)
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தாமரை குமுதம் மலையுடன் அகலும் கண்முகம் 
் வாய்குனங் கூந்கு 

லாமென உவமை படைத்திடு கனகே 

அனநடைவாய் மொழிக்குயிலே 

பாமருமாலை பாடிட வல்லோன் பகர்தந்திடு மதன 
நூல் படித்தோன் 

காமரு கோப்பாய் உறையு மூத்தப்பு sewers 

காணுதி வென்றாள் . 

வட்டுக்கோட்டை. மு. இராமலிங்கமவர்கள் சிவங் 

கருணாலய பாண்டியனாருடைய கரையுடன் கனக 

புராணத்தைக் கொழும்பு சுதந்திரன் அச்சகத்துற் 

பதிப்பித்து 7967 ஆம் ஆண்டு வெளியிட்டுள்ளார். 

இப்பதிப்பிற்கு மூலாகாரமான கையெழுத்துப் பிர 

தியைக்கொடுத்துகவியவர் வவுனியா நகரசபைத் தலை 
வராக விளங்கிய காலஞ்சென்ற முகாந்திரம் 

பி. தர்மலிங்கம் அவர்கள். இப்பஇப்பிலும் பிள்ளை: 

யார். காப்பினைத்' தொடர்ந்து நாட்டுப்படலம் 
, (2), சுயம்வரபடலம் (79), வெட்டை, காண்படலம் (2) 

என உட்பிரிவுகள் மூன்று இடம்பெறுகின்றன. 

இராமலிங்கமவர்கள் பதிப்பிலே நாட்டுப்படலத் 
இற்குரியனவாகச் செய்யுள்கள் இரண்டு குரப்பட்டுள் 
னன. இவை இரண்டும் கந்தையாபிள்ளையவர்கள் 
பதிப்பிலே முகவுரையில் இடம்பெற்றுள்ளன. இவ்விரு 
பாடல்களுள் முகுற்பாடல் மேல்வருகின்றது 

தடித்தடி பரந்திட் டெழுந்து பூரித்துத் 
களகளக் கொன்றோ டொன்றமைய௱. 

கடர்த் திமையாத கறுத்த கணதனால் 
அருந்தவத் தவருயிர் குடித்து
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வடத்தினு ளஎடங்கா இணைத்து கச்சறுத்து 

மதகரிக் கோட்டினுங் கதஇத்துப் 
படத்தினும் பிறங்குஞ் சணங்கணி பரந்து 

பருமித்து துணைக் கனகனத்தாள். 

இப்பாடல் நாட்டுப்படலத்திற்கு உரியது என்று 
இடமாகக் கூறமுடியாது. கனகி பற்றியதாயின் 

வேறொருபடலத்திற்குரியதாகலாம். மற்றைய பாடல் 

கா.சுப்பிரமணியபிள்ளையவர்சளின் உரையுடன் வழன் 

கும் தனிப்பாடற்றிரட்டு இரண்டாம்பாகத்தில் இடம் 

பெறுகின்றது. அப்பாடல் கனஇிபுரரணத்திற்குரியது 

தானாவென்பது ஆராயத்தக்கது. சுயம்வரபடலத்திற் 

கந்தையாபிள்ளையவார்கள் பதிப்பிற் காணப்பட்ட பத் 

துப்பாடல்களுடன் மேலும் ஒன்பது செய்யுள்கள் 

இராஈமலிங்கமவர்கள் பதிப்பிலவிடம்பெறுகின்றுன.4 

வெட்டைகாண் 'படலத்திலே கந்தையாபிள்ளை 

பதிப்பிற் சண்ட பாடலுடன் மேலும் இரு 

பாடல்கள் ' இராமலிங்கமவா்கள் பதிப்பில் இடம் 

பெறுகின்றன. இவ்விரு பா.ல்களுள் இரண்டாவது 

பாடல் கந்தையாபிள்௯ாயின் பதிப்பில் முகவரையிற் 

காணப்படுகின்றது . கா, சுப்பிசமணியபிள்ளையின் 

உரையுடன் வழங்கும் கனிப்பாடற்றிரட்டு இரண்டாம் 

பாகத்தில் வேகுநாயகம் பிள்ளையின் பாடலாக இது 

காணப்படுகின்றது. 

  

4. இவ்வொளன்பது செய்யுள்களுள் இரண்டொழிந்தவை (16,21) 

கனக. செழ்திநாதன் எழூதிய *சனகி புராணத்தில் சில 

பாடல்கள்” என்ற கட்ரையிற் பிரதி பேதங்களுடையன 

வாகக் காணப்பமுஇன் றன. 

weld
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கனக. செந்திநாகனவார்கள் *கனகி புராணத்தில் 

சில பாடல்கள்? என்ற தலைப்பில் எழுதிய கட்டுரை 

யில் மேல்வரும் பாடல்கள் கனகிபுராண த்திற்குரியன 
வாகக் கூறுவார்? 

கன்னங் கருங்குயில் வல்லிகன் மார்பிழ் கஇத் 

கெழுத்து 
தென்னங் குரும்பையின் சாயல் கண்டீர் 

தரண்டோடி. விம்மி 
பொன்னங் கலசங்கள் போலே இருந்த நற் 

LE SORT 

இன்னந் களர்த்திடு மென்றே மனங் 

கஇடந்தேங்குவதே. 

அங்கவர் சூடும் மாலையே காலை ஆதவன் போல 

மற்றங்கு 
குங்கிய வணிகர் சிரார்முக மெல்லாத் குடவரைக் 

குவளையே போன்ற 

பங்கமே கிடைக்க தென்றெண்ணிப் 

பாதகிகனக்கு நாமிப்போ 
எங்கெகைச் செய்வோம் என்று கொண்டெண்ணி 

ஏங்கினார் இதயமும் வேரும். 

நன்னி சன்னையனோடே நலங் இள ருடுவிலானும் 
சன்னனே யனையகாசி நாகர்தங் காளைதானும் 
இன்னிவர் நால்வரோடே ஏற்றிளஞ் 

. இங்கமென்னப் 
பன்னகம் போலச் ஏறிப் பதைத்தனாா் 

வணிகமைத்தர்.
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தன்னியர் உறியறுத்தரர் நடுவிலார் பூண்டு 

கொண்டார் 
சுன்னியோ டொன்றி விட்டார் செங்கை 

யொன்றில்லாச் சொத்து 
முன்னுளோர் கதையைக் கேட்டு முத்தரும் SEB 

சலித்தார் 
நன்னிய கனகி பாடும் நடுராசி யாச்சுதன்் m, 

நட்டுவன் ஒருவனாலே நாடகசாலை வந்தாள் 
செட்டியில் ஒருவன் பட்டான் சேணியர் இருவர் 

பட்டார் 
மட்டுவில் குருக்கள் பட்டார் கொக்குவிற் சுப்பன் 

பட்டான் 
மட்டிகள் இவரைப் போலப் பட்டவர் பலபேர் 

அத்தோ. 

அங்குகுமாக எழுதப்பட்ட பழைய தமிழ் நூல் 
களில் ஒன்றாகிய சனகிபுராணம் முழு உருவத்துடன் 
பேணப்பட்டிருந்தால் இன்று நாம் பெருமைப்பாட் 
டிருக்கலாம். ஆனால் ஈழத்து இலக்கியத்தின் சிறப்பை 
எடுத்துரைக்க. உரைகல்லாக அமையக்கூடிய இவ்வரிய 
செல்வம் சிதைந்த வடிவிலேயே காணப்படுகின்றது. 

சிதைந்த நிலையிலும் அதன் மாண்பு அறிஞராற் 
போற்றப்படத் தக்கது என்பதைக் கூறவேண்டுவ 
தில்லை,
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சாதி நிர்ணய புராணம் 

வல்வை இயற்றமிழ்ப் போதகாசிரியர் ச௪.வயித் 
இயலிங்கபிள்ளை யாழ்ப்பாணத்தின் வடபாலுள்ள 
வல்வெட்டித்துறை (வல்லுவெட்டித்துறை, வல்லிபட் 
டித்துறை) என்னும் களரினர். சங்கரநாதன் என்பவர் 

இவர் தந் தயென்பது, சி.வை. தாமோதரம்பிள்ளை 
நாற்கவிராசநம்பியின் அகப்பொருள் விளக்கவுரைப் 
பதிப்பிற்களித்த மேல்வரும் சாற்றுகவியாற் புலனா 
Her m5 4 

மண்ணுலகுபுகழ்கிதார்காமன்றனயன் சபாபஇ 
வேள்வல்வைநாடன் 

நண்ணருநாற்கவிராசநம்பியகப்பொருள்விளக்க 

ஞாலத்கோங்கத் 

கண்ணறுஞ்சொற்சகுவைபெருகத்தருகவுரையென 
வகுதக்கான்றமிழ் நூல்வல்ல 

பண்ணவன்வைத்தியலிங்கபண்டிதன்சங்கரநாதன் 

பயந்கோனன்றே. 

இவர் உடுப்பிட்டி, அ௮.இவசம்புப்புலவரின் மாணாக்கர். 

தமது ஆசிரியரைக் கொண்டே. சிந்தாமணி நிகண்டிற் 

கும் நாற்கவிராசநம்பியின் அகப்பொருள்விளக்கத் . 
திற்கும் சறப்புப்பாயிரம் பாடுவித்துள்ளார். இவா் 

*சைவாபிமானி” என்றொரு பத்திரிகை நடத்திவந்தார். 
தமது ஊரிலே ஓரச்சியந்திரத்தை நிறுவித்துத்தமது 
பத்திரிகையையும் நூல்களையும் பிறரியற்றிய நூல்க 
ளையும் அச்சியற்றினார். இவர் ச௪பஇருது வருடம் மாசி 

  

3. சங்கரக்குரிில் என்பர் வித்துவான் சி, கணேசையர்



149 

மாதம் (7823) பிறந்து வாழ்ந்து சார்வாரி வருடம் 
ஆவணி மாதம்.(1900) மரணத்திரையான் “மறைக் 

கப்பட்டார். 

இவா் பாடிய நூல்களிலொன்றே சாதிறிர்ணய பூரா 

ணமாகும். சாதிநிர்ணயபுராணம் என்னும் நூலானது 
புராணமெனப்* பெயாபெற்ற போதினும் புராணவிலக் 

கணங்கள் அமைந்த நூலல்ல. இந்நூல் *சாதிபயேதம்” 

என்று பெயர் பெறுவதே பொருத்தமெனக் தோன்று 

கின்றது. ஆசிரியர் காமும், 

தலம்பயிலுமைகண்காணதாகமும்புலியும்போற்ற 

நிலம்பயிலுயிர்கள்பாசநீங்கிட நீங்காக்கங்கை 

யலம்புசெஞ்சடைகடாழவம்பலத் தாடுமையர் , 

சிலம்பணிகமலம்போற்றிச்செப்புவன்சாதியேதம் 

(காப்பு 2) 

எனவும், 

வேதநால்வகைதெரித் தவியாகனாருரைத் தநூலும் 
காதலார்மிருதியம்வைகாசனமென்னுதநாலுஞ் 

சூகுசங்கிகையுமெங்கோன்சுப்பிரபேதுமென்றே 

யோதுமாகமமுங்கொண்டேயுரைப்பன்யான் 

சாதிபேகம். (4) 

எனவுங் கூறியுள்ளார். உலகுநீதியியற்றிய உலகநாதன் 
என்பவர் சாதிபேகு விளக்கம் எனவொரு நூலியற்றி 
யூள்ளகதாக அறிகிறோம். வயித்தியலிங்கபிள்ளையவர் 

களும் தமது நுலில், 
“/புவனியிற்கலியின்வன்மையொருந்தலிற 

சாதிபேதத் 

குவர்குமவொமுக்கங்குன்றாகறநெறியொழமுகுமாறு 

தவநெறியுலகநாதன் றமிழினாற்றருகவென்னச் 
சுவனருள்கருதியானுஞ்செப்பிடத் 

தொடங்கினேனால் ** (2) 

எனவும்,
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அலகிலாச்சாதிபேதத்தவர்நெறியோங்கிவாழி 
பலஃலையாகமங்கள்பார்மிசைகழைத்துவாழி 

இலகமாய்புவியனை த்துஞ்சிவமயமாகவந்த 

வுலகநாயகன்றன்கீர்த்தியுலகினில்வாழிவாழி (86) 

எனவும் உலகநாகுன் ஒருவரைப் போற்றியுள்ளார். 
். சாதிபேகு விளக்க ஆசிரியரையே வல்லவை வயித்திய 

லிங்கபிள்ளையவர்கள் கட்டுகிறார் என்று BGG 

இடமுண்டு. 

சாதிநிர்ணய புராணமென்னும் , நூலிலே வயித் 
இயலிங்கபின்ளையவரா்கள் பல்வேறு சாஇிப்பிரிவுகளின் 

நிர்ணயத்திலீடுபடுகிறார். ஆயினும், 

பண்டையதூலிற்கூறும்பன்னருஞ்சாதிபேகுத் 
கொண்டுளபெயர்களித்நாட்டுன்றுகலின்மையாலே 
கண்டுளசிலவற்றைத்தாங்கருத்தினிலுணர்ந் 

துரைத்தா 
மண்டியவனைத்தும்யாரேவகுக் இடவல்லாரன்றே. 

என்று கூறியுள்ளார். 

இந்நூல் காப்புச்செய்யுள்கள் இரண்டினையும் ௪6 
ஏனைய செய்யுள்களையுங் கொண்டு விளங்குகின்றது. 

சாதிறிர்ணய புராணம் வயித்தியலிங்கபிள்ளை 
மாணாக்கர் பொ, ஞானசபாபதுப்பிள்ளையியற்றிய சாதி 
விளக்கம் என்னும் வசனநூலுடன் சோர்த்து ௮௫௪ 
உப்பட்டுள்ளது. 

வயித்தியலிங்கபிள்ளை ஏனைய நால்கள் சிலவற்றின் 
ஆசிரியராகவும் உரையாூரியராகவும் பதிப்பாகசிரிய 
ராகவும் காணப்படுகன்றார். இவரியற்றிய சிந்தாமணி 
நிகண்டு உரையுடன் சென்னைக் தண்டையார்ப் 
பேட்டைபு.சு.கருஷ்ணசவாமிபிள்ளையவர்கள் இலஷ்மீ
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விலாஸ அச்சுக்கூட்த்திலே தாது வருடம் AgHeor 
மாதம் (7876) படுப்பிக்கப்பட்டது. செல்வச்சத்தித 
முறை, வல்வை வயித்தியேசர் பதிகம், வல்வை வயித் 

Gust ஊஞ்சல் முதலிய நூல்களையும் இயற்றியுள்ள 
ரெனத் தெரிகின்றது. நாற்கவிராச நம்பியின் அகப் 
பொருஷ் விளக்கமூலமும் **அதுன் பழையவுரை வாக் 

கியங்களுட் பலர்க்கும் பயன்படற்குரியவற்றைக் கழுவி 

வெளிப்படையாகக்”  வயித்தியலிங்கபிள்ளையவர்கள் 
இயற்றியவுரையும் வல்வை ௧. சபாபதிப்பிள்ளையவர் 
சளாலற் சென்னையில் 7878ஆம் ஆண்டு அச்சிடப்பட் 
டது. இப்பதுப்பிலே பொய்யாமொழிப்புலவர் பாடிய 
துஞ்சைவாணன் கோவையும் இணைக்கப்பட்டுள்ளது. 
இவர் இசன்னத்தம்பிப் புலவரின் கல்வளையந்தாதிக்கு 

எழுதியபகவுரை பார தீநிலைய முத்திராட்சரசாலையிலே 
சார்வளத்து வருடம் ஆவணி மாதம் (1887) வெளி 

யிடப்பட்டது. இவர் சுந்தபுராணத்திலே அண்டகோ 

சப்படலம், தெய்வயானை திருமணப்படலம், வள்ளி 

யம்மை திருமணப்படலம், சூரபன்மன்வனதப்படலம் 

ஆகிய படலங்களுக்கு உரையெழுதியுள்ளார். F557 

லங்காரத்திற்கும் இவருரையெழுதஇயுள்ளார். வறகு 

பண்டிகரின் இவவெராத்திரி புராணத்தை 1878ஆம் 

அண்டிலச்சட்டார்.  சூபாமணி .நிகண்டின் முகுதி 

பகுதுத் தொகுதிகளையும் சென்னைத்தண்டையார்ப் 

பேட்டைபு.சு.கருவ்ணசுவாமிபிள்ளையவர்கள் இலஷ்மீ 

விலாஸ அச்சுக்கூடத்தில் யுவ வருடம் ஆவணி மாதம் 

(7875) புப்பித்துள்ளார். திருக்குறள், நல்வழி, 

மூதுரை ஆ௫இயனவற்றின் மூலமும் இவராற் பதிப் 
பிக்சப்பட்டுள்ளன. 

வயித்தியலிங்கபிள்ளையவார்கள் சி. வை. தாமோத 

ரம்பின்ளை எழுதிய சைவமகத்துவம் என்னும் நூலுக் 

கெழுத்த கண்டனங்களை மறுத்தெழுதியவர்களி லொரு 

வராவர். சைவமகத்துவத்தையும் அதனை ஆதரித்தும்
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எழுந்து நூல்களையும் கண்டித்து சைவமகத்துவதஇிக் 
காரம், சைவமகத்துவதிமிரபானு, சைவமகத்துவத்திக் 

காரதிக்கிரக எதிரேற்று முதலிய கண்டனங்கள் எழுந் 

கன. சைவமகத்துவத்குை ஆதரித்தும் அகனைக்கண் 
டித்த நூல்களை மறுத்தும் சைவமகத்துவதிக்காரமகத் 

துவம், சைவமகத்துவபானு, சைவமகத்துவபாதபாலம் 

பனவியாபாதனம், இருள்மதியடுசுடர், சைவமகத் 

துவா பாசவிளக்கமறுப்பு, சைவமகத்துவதிக்காரநிக் 

இரகம் முகுவிய நரல்கள் எழுந்தன. வயித்தியலிங்க 
பிள்ளை சைவமகத்துவபானு எழுதினார். அஃது 

மூன்று பாகங்களை யுடைத்து,.
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சிதம்பரசபாநாத புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்துக் கோப்பாயென்னும் அளரில், 

௬யம்புநாதபின்ளையின் புதல்வராய் அவதரித்தவர் சப௱ 

பதிநாவலர். சமயத்தோடு தமிழ்த் தொண்டும் செய்கு 

சபாபதிநதாவலார் SFOs ஐம்பத்தெட்டாவது வயதிற் 

சிதம்பரத்திலே 17904 ஆம் ஆண்டிலே இறைவனடி. 

சேர்ந்தார். கோப்பாய் ஜெகந்நாதையர், நீர்வேலி 

சங்கரபண்டிதா், ஆறு மகநாவலர், வித்துவசிரோமணி 

ந.ச.பொன்னம்பலப்பிள்ளை முகுலியவர்களிடம் கல்வி 

பயின்றார். சிதம்பரம் சைவப்பிரகாச வித்தியாசாலை 

யிலே தமிழாசிரியராக அமர்ந்து வருடங்கள் சல 

சென்றபின் திருவாவடுதுறையை அடைந்து அவ்வா 

இனத்தில் அருளுபதேசம் பெற்று வித்துவானாகத் 

இகழ்ந்தார். திருவாவடுதுறையாதீனத்தில் நாவலர் 

பட்டழம் மதுரைத் திருஞானசம்பந்தர் ஆதீனத்தில் 

மகாவித்துவான் பட்டமும் பெற்றவர். சென்னையிற் 

சித்தாந்த வித்தியானுபாலன யந்திரசாலை நிறுவியவர் 

ஞானாமிர்தம் என்னும் பத்திரிகையை நடத்தியவர். 

சபாபதிதாவலரவர்கள் இயற்றிய புராணம் சகம் 

பரசபாநாக புராணமாகும். இப்புராணம் சிதம்பர 

மான்மியம் ஐத்தினுள் ஒன்றான எமசபாதநாத 

மான்மியத்தின் மொழிபெயர்ப்பாயுள்ள து. 

அருள்பெருக்கு மேமசபா நாதமான் மியமதனை 

யாய்ந்து நீநற் 
பொருள்பெருக்கு முயா்தமிழாற் புராணமுறை 

கூறுகெளனப் புலமை சான்ற 

ஈ-20
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தெருள்பெருக்கு நடராசன் ' றிருவடிக்கன் 

புடைமழையோர் செப்பு மாற்று 

லொருவழிப்பட் டெழுமாசை நனிதாண்டத் 
குமியேனி துரைக்க லுற்றேன். 

என்னும் அவையடக்கச் செய்யுள் காண்க. 

சிதம்பரசபாநாக புராணம் மூர்த்தி, தலம், தீர்த். 

கம் ஆடயனவற்றின் இறப்புரைக்கும் கலபுராணமா 

கும் தலபுராணமாகிய இந்நூலிலே ஆசிரியர் சைவாக 

மங்களின் நுண்பொருள்களை வகுத்து வேண்டியவாறு 

போதிக்கும் பெற்றியைக் காணலாம். சோழநாட்டின் 
மாண்பினையும் இல்லையின் இறப்பினையும் திருநாட்டுப் 

படலம், திருநகரப்படலம் அஆஅகியவற்றிலே Ass 

கோதிய நாவலரவர்கள் அடுத்து நை.மிசாரணிய வனத் 

இலேயுள்ள மாதகுவருக்கு மாமுனிவர் கூறுமாறு போன்று 

நூலை அமைக்க விநம்பி நைமிசைப்படலம், புராண 

வரலாற்றுப்படலம் ஆகியனவற்றை அமைத்துள்ளார். 

பிச்சாடனப்படலம் முதலாக யாத்திரோற்சவப் படல 

மீறாக மாமுனிவர் கூற்றாகத் தில்லையின் மாண்பு விரித் 

துரைக்கப்படுகின்றது. பாயிரம் நீங்கலாகப் பதின் 

மூன்று படலங்களையுடைய சிதம்பரநாத புராணத்தில் 
893 செய்யுள்களுள என்பார். 

சிதம்பரநாதபுராணம் பார்த்திப வருடம் வைகா9 
மாதம் (1296) அச்சாயிற்று. 

சபாபதிநாவலரவர்கள் வசனமாகவும் செய்யுளா 
கவும் நூல்கள் பலவற்றை இயற்றியுள்ளார். இந்தூல் 
களிற் ல மொழிபெயர்ப்பு நூல்களாம். ல சண்டன 
நூல்களாம். நூலாசிரியராக விளங்கையதோ ௨உமையாது 

பதிப்பாசிரியராகவும் நாவலர் திகழ்ந்தார்.
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வரியற்றிய வசனநூல்கள் இராவிடப்்பிரகாசிகை ௮ 

(1889), சிவகர்ணாமிர்தம் (1885) சதுர்வேத 

தாற்பரிய சங்கிரகம் (1876), இலக்கணவிளக் 
சப் பதிப்புரை மறுப்பு (1494), வைதிக காவிய 
தூஷணமரறுப்பு, ஞானாமிர்தம் முதலியனவாம். 

இவற்றுள் சிவகர்ணாமிர்தம், சதுர்வேத தாற்பரிய 

சங்றரெகம் ஆகியன வடமொழியிலுள்ள நூல்களின் 
மொழிபெயர்ப்பாம். பார கதாற்பரிய சங்கிரகம் 
(1884) இராமாயணகாற்பரிய சங்கிரகம் (1884), 

யேசுமதசங்கற்பநிராகரணம் (79௪2), இருச்சிற்றம்பல 
யகைவந்தாதி (7876), இிருவிடைமருதூர்ப் பதிற்றுப் 

பத்தந்தாதி (7889), ஞானசூடாமணி, மாவையத்தாதி, 
சிதம்பரபாண்டியநாயக மும்மணிக்கோவை; வட 
கோவைச்செல்வவிநாயகர் இரட்டை மணிமாலை, நல் 
லைச் சுப்பிரமணியக்கடவுள் பதிகம், வஇரிநகா்த் சண்ட 
பாணிக்கடவுள் பதிகம், புறவார் பனங்காட்டுர்ப் 

புறவம்மை பதிகம் மூதலியன செய்யுள் நூல்கள். 
இவற்றுள் பாரததாற்பரிய சங்கிரகம், இராமாயண 

தாற்பரிய சங்கிரகம் ஆகியன மொழிபெயர்ப்பு 
துூரல்களாம். யேசுமதசங்கற்.ப நிராகரணம், இலக்கண 
விளக்கப் பதிப்புரை மறுப்பு, வைதிக காவியதாஷண 
மறுப்பு முதுலியன கண்டன நால்களாம். நாவலர் 

குமது அச்சியந்திரசாலையிற் சிவஞானமுனிவரின் 
சிவசமவாகு உரை மறுப்பினைப் பதிப்பித்து (1894) 

வெளியிட்டனர்.
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இருக்கழிப்பாலைப் புராணம் 

யாழ்ப்பாணத்து நீர்வேலியென்னும் ஊரினா் 
௪. சவப்பிரகாசபண்டிதரவர்கள். நீர்வேலி இவசங்கர 

பண்டிதரின் (1889-1870) சிரேட்ட புத்திரராவர். 
மறைசைக்கலம்பகம் பாடிய ௪. பீதாம்பரப்புலவரின் 

மருகராவர். விஞ்ஞானவர்த்கனி என்னும் பத்திரி 
கையை வித்துவான் சபாபதிப்பிள்ளை, ௬. ௪, சுந்தரம் 
பிள்ளை என்பவர்களோடு நடாத்திக் கொண்டிருந்த 

சிவகுருநாகபிள்ளையின் தகமையனாராவர். நீர்வேவியிலே 

சைவப்பிரகாச வித்தியாசாலை நிறுவியவர் தந்ைத 

யின் அச்சிடப்பெருதிருக்கும் நூல்களைப் பஇப்பித்தற் 

கும் , சிவதல யாத்திரை செய்தறங்குமாக , 'இந்தியா 

சென்று தலங்கள் பலவற்றைத் தரிசித்து வேதாரணி 

யத்தில் . வாசஞ்செய்திருக்குங்கால் அனத்த வருடம் 

மார்கழி * மாகும் (1972) மரணத்திரையான் மறைக் 

கப்பட்டனர். மேல்வருஞ் - செய்யுள்களிலே இவபிர 

காச பண்டிகரவர்கள் தமக்கு சிவக்கை புரித்த 

வரையும் சங்கதமும் தமிழும் போதித்தவர்களையும் 

போற்றுகிறார். 

அடியேற்குச் சிவூக்கை புரிந்தே யாண்ட 

'வருணமச்சி வாயதே சிகர்தகாள் போற்றி 
அடியேனைப் பரிவி ஜனொடு பெற்றுப் பத்தோ 

டைத்துவய தின்றுணையும் வளர்த்து நின்றே 
அடியேனுக் கடியேதுந் தல்லு மெல்லு 

மாரியமுஞ் செந்தமிழுஞ் சிறிதே பூட்டி 
அடியேனைச் சபையேற வைத்த ரன்ரு 

ளங்கடைந்தசங் கரபண்டி தன்றாள் போற்றி,
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விளக்கறிவை வளர்த் கருளென் றந்தை யான 
குரவனவன் பரமனடி யடைந்தானாகக் 

குலவுதமிழ் மலைவுசில தீர்த்து வைத்த 
பரவுபுகழ் மருவுறுசம் பந்தநாம 

பண்டிகனே டாறுமுக நால லப்பேர் 

உருமருவு குரவனெனு மிருவர்தாளு 

முலவாதென் னுளமீதி லுளவா நன்றே, 

(இிருக்கமிப்பாலைப் புராணம், 
கடவுள் வாழ்த்து, 75 - 76), 

மேல்வருஞ் செய்யுளிலே கனக்குப் பண்டி தப்பேரளிக்க 
(பெரியாரைப் போற்றுகிருர், 

ஈசனார். கயிலை சேர்பரம் பரையா யில்குகோ 

உகழியில்வீற் றிருந்து 
.மாசயபை யடியேன் பேசுப நியாச மகிழ்ந்துகேட் 

Quis gues டிதகப்போர் 

கேசறத் திருவாய் மலரா்த்தருள் செய்த இப்பிய 

சுப்பிரமணிய 

தேசிகர் சன்னி தானமெய்் வாக்குச் சேர்மன 

நோர்படப் போற்றி. 
(இருக்கமிப்பாலைப் புராணம், 

கடவுள் வாழ்த்து, 17. 

சிவப்பிரகாச பண்டிகர் இயற்றிய புராணமே 

இருக்கழிப்பாலைப் புராணமாகும். இப்புராணம் 

இந்துரகலபுரப்பெயர்த் திருக்கழிப்பாலைப் புராணம் 

எனவும் அழைக்கப்படும். இதனைப் பாடுவித்தவா் 

இருக்கழிப்பாலைக்கோயிலின் தகருமகருத் கராய 

சி, பழநியப்ப மூதுவியாரவா்கள். சிவப்பிரகாச 

பண்டிதர் சிதம்பரத்திற் றங்கியிருந்தகாலை, 797௪ஆம் 

ஆண்டளவில் இப்புராணத்தைப் பாடினார் என்ப. 

சிதம்பரம் புகைவண்டி நிலையத்தின் தென்கிழக்கு 

மட்சாலை வழியாக இரண்டு மைல் சென்று சிவபுரியை
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(திருநெல்வாயில்) அடைத்தால் அத்தலத்திற்குத் 
தென்புறம் திருக்கழிப்பாலைத்தலங் காணப்படும். 
இருக்கழிப்பாலை கதேவாரம்பெற்ற பதிகளுள் ஒன்ளாகும். 

இப்புராணத்திற்கு முதனூல் ஸ்ரீ சிதம்பர க்ஷேத்திர 
மான்மிய உத்தரகாண்டம் என்பர். மேல்வருஞ் 
செய்யுள் அம்முதனூலை சுட்டுவத௱கும்2 

இந்திர Go நாம மிசைதிருக் கழிப்பா லைப்போ் 
வந்திரு சிவத்த லத்தின் மான்மிய மரி யத்தின் 
முந்துநூல் வழியே யானு மொழிபெயர்து 

திசைக்க வெண்ணல் 
உந்தியைக் கரத்தி னீந்த வுன்னலே போலு மன்றே 

் (அவையடக்கம், ]). 

இத்தலபுராணம் நைமிசாரணியத்திலுள்ள மாத 

வார் வேண்டச் சூதமுனிவர் கூறுவது போல அமைக்கப் 

பட்டுள்ளது. 

களத்து மிந்திர கீலமா மத்தலங் கெழுமு 
வளத்து மான்மியம் வழுவற முழுவதும் 

வகுத்தெம் 
உளத்து மாலற வுணர்த்தியின் றருளுவை 

ய்புறுகார்க் 
களத்து மாபதி கழன்மற வாவருட் கடலே 

் (புராணவரலாறு, 74). 

திருக்கழிப்பாலைப்புராணத்தின் நூலமைப்பு கவ 
னித்தற்குரிய கொன்றாகும். காப்பு, கடவுள்வாழ்த்து, 
அவையடக்கம், இருச்சோழநாட்டுச் சிறப்பு ஆகிய 
வற்றைத் கொடர்ந்து புராணவரலாறு கூறப்பட்டுள் 
ளது. புராணவரலாறு என்னும் பிரிவு பின்வரும் 
புராணப்பிரிவுகளுக்குக் தோற்றுவாயாக விளங்குகன் 
றது. அத்தோடு சங்கதநூரலில் சண்ட அமைப்புக்கு
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இணைந்ததாகலாம். ஆயினும் சிவப்பிரகாசபண்டிதா் 
முன்னைய பெருரநுரல்களில் நாட்டு வருணனை கூறும் 
பகுதியிருப்பதை மனங்கொண்டு தமது புராணத்திலும் 

அகுனை அமைத்துள்ளார். சோழநாட்டின் மாண்பினை 

யும், காவேரியின் சிறப்பையும், சோணாட்டார். பெரு 

மையையும் கூறிய ஆசிரியர், 

*“இத்ததற் சோழ நாட்டி லினிதருள் சிவத்த 
லங்கள் 

வந்த பற்பல வவற்றுள் வரசிதம் பரத்தின் 
கீழ்பால் 

இத்திர கல நாம மிசைதிருக் கழிப்பா லைக்கு 

முந்துமா Many gram மொரழிபெயர்த் தினிது 
சைப்பாம்”* 

எனத் இருச்சோழநாட்டுச் சிறப்பு எனும் பகுதியை 

முற்றுவித் தலையுங் காண்க. காப்பு முதலாகத் இருச் 

சோழதநாட்டுச்' சிறப்பு ஈறாகவுள்ள பகுதியிலே 77 

பாக்கள் இடம்பெறுகின்றன. புராண வரலாறு, தல 

விசேடம், இர்த்தவிசேடம், கபிலன்றவறிலை, இத்திர 

கலதாமகரணம், கபிலனருட்பேறு, முடிபுரை என்னும் 

எழு பிரிவுசகளிலே 1799 பாக்சளுள. எனவே திருக்கழிப் 

பாலைப் புராணத்தின் மொத்தப் பாடலெண்ணிக்கை 

276 ஆகும். 

எவப்பிரசாச பண்டிதர் பாடிய இருக்கழிப்பாலை.ப் 

புராண அவையடக்கத்திற் காணப்படும் மேல்வருஞ் 

செய்யுள்கள் கவணித் தற்குரியன. 

அற்றெனுஞ் சவஞா னப்பே ரருமுனி புரிவி ருத்தி 

குற்றமென் றிற்றை ஞான்று குரைத்தொரு 
விருத்தி முற்றுவ்
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குற்றமே பற்றச் செய்யுங் குணமிலர்க் கஇணையா 
கேனான் 

மற்றத ஸனிற்கற் றோர்தாம் வசைமொழி யிசையா 
ரென்பால் 

(3) 

அல்லகா ஞூடைய பிள்ளை யாதியர் தமக்குப் 

போல 
நல்லரு ணமக்குண் டென்று நமதுதே வார 

மென்றுஞ் 
சொல்லிய புல்லர் போலத் தொடர்செருக் 

குடையே னல்லேன் 

வெல்லரும் பழிபா வங்கள் விரவிடா வகனா 
லென்பால் 

(4) 

மறைவகை யறியார் சற்றும் வடகலை படியார் 

மற்றும் 
மூறைதமி ழறிவே பெற்று முதல்வனூ லதினு : 

மற்றுப் 

புறமத்த் தினர். நூல் போற்றும் புந்திசே ரந்த 
(CET 

பிறரமுக் காற்றா லின்னூற் பிழைசொல விழைகு 

வாரே 

(9) 

துங்காலத்துச் சம்பவங்கள் ச௪லவற்றை ஆசிரியா். 

ஈண்டு அமைத்துத் தந்துள்ளார். அவையடக்கப் 

பாடல்களிற் பொதுவாக இத்தகைய இயல்பு காண்ப 

தரிதாகும். 

இருக்கழிப்பாலைப் புராணத்தனைத் திருக்கழிப் 

பாலை தேவஸ்தான திர்வாகியாகய சிவசங்கர சின்னைய
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முதவியாரவர்கள் சிதம்பரம் கிராஸ்வேடு பிரஸ்ஸில் 
அச்சிடுவித்து ஐயவருடம் (1954) வெளியிட்டனர். 

சிவப்பிரகாச பண்டி கரவர்கள் கறப்புக்கவிகளும் 

கையறுநிலைச் செய்யுள்களும் பிறவுமாகப் பல பாடல் 
பாடியவர். இவள் வண்ணை சுவாமிநாத பண்டிதரது 
சிவஞானபோதமாபாடியப் பதிப்புக்கும் உரையாகிரி 
யார். ம.க.வேற்பிள்ளையவர்களது வேதாரணி௰ புரா 

ணப் பதிப்புக்கும் சாவகச்சேரி ௪. பொன்னம்பலபிள்ளை 
எழுதிய கந்தபுராண மார்க்கண்டேயப்படல விரிவு 
ரைக்கும் கொடுத்த சிறப்புக்கவிகள் சிறந்த பொருள 
மைஇயும். ஓசையு மடையனவாய் விளங்குகின்றன. 
இவர் சங்ககுத்திலும் பல வகைக் கவிகளியற்றியவர். 

* 

பாலர்கள் படித்தற்கேற்றவாறு தமிழிற் பால 

பாடங்கள் சல எழுதிய சவப்பிரசாச பண்டிதர் 
பாலாமிர்தம் என்னுமோர் வசனநூலியற்றியுள்ளார் . 
கொக்குவில் சோதிடப் பிரகாச யந்திரசாலையிற் wu 
கருது வருடம் மாசி மாதம் (1902) பதிப்பிக்கப் 
பட்ட இந்நூலவிலே தமிழ்க்கல்வி, சமஸ்கிருதம், தமிழ்ச் 

சங்கங்கள், போசன்கதகை, தமிழ் இலக்கணங்கள், 
குமிழ் இலக்கியங்கள், வாசன புத்தகங்கள் முதலிய 
குலைப்பிற் சட்டுரைகள் பல காணப்படுகின்றன. சிறு 
வருக்கேற்ற முறையிலெழுதப்பட்டுள்ளன, இக்கட்டு 

ரைகள். பாலாமிர்கத்தின் அனுபந்தமாக இயற்றமிழ் 
இலக்சுண சாரமும் வாக்கிய நிருபணமும் இணைக்கப் 
பட்டுள்ளன. இயற்றமிழிலக்கண சாரத்திலே ஐவகை 
இலக்கணமும் இடம்பெறுகின்றன. 

சிவப்பிரகாச பண்டிதர் உரையாசிரியராகவுத் 

இகழ்ந்தவர். திருச்செந்தூர்ப்புராணவுரை, இருட்டி. 
ணன் தூதுச் சருக்கவுரையென்பன தமிழ் நூல்களுக்கு 

௬-2%
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இவர் எழுதிய உரைகளாம். சங்கத நூல்கள் சிலவற் 

றிற்கும் இவர் தமிமுரை கண்டுள்ளார். சிவானந்தல 

- கரி குமிமுரை, நகுலேகரமான்மியத் தமிழுரை, 

சைவாசெளசகீபிகைத் தமிமுரை ஆகியன காண்க. 

குமது குந்தையின் சைவப்பிரகாசனம், மிலேச்ச 

மதுவிகற்பம், சிவதாஷணகண்டனம், சத்தசங்கரகத் 
தின் பூர்வார்த்தம், தாதுமாலை முதலிய நூல்களைச் 
சிவப்பிரகாசபண்டிதர் அச்சிடுவித்துள்ளார்.
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புலியூர்ப் புராணம் 

யிராழ்ப்பாணத்துக்' கெல்லிப்பழையைச் சார்ந்த 

பன்னாலையென்னும் ஊரினைப் பிறப்பிடமாகக் கொண் 

டவர் வித்துவான் சிவானந்தையா். இவர் 1873 ஆம் 
ஆண்டு வரையிலே சபாபதிஜயர் மகனாக இப்பூவுல 

கிலே அவதுநித்துத் தமது நாற்பத்து மூன்றாம் வயதில் 
நளவருட மார்கழி மாதம்(1916) மரணத்திரையால் 
மறைக்கப்பட்டனர். சுன்னாகம் ௮. குமாரசுவாமிப் 

புலவரிடம் தமிழினையுஞ் சங்கதத்தையுங் கற்றவர். 
இகம்பரம் பச்சையப்பன் ஆங்கில கலாசாலையிற் சில 

ஆண்டுகள் தமிழாசிரியராக விருந்தார். 

சிவானந்தையர் தமிழ் நட்டிலேயுள்ள சிதம் 
பரத்தின் மான்மியத்தைப் புராண முறைமையிலே 

அமைத்துத் கந்த நூலே புலியூர்ப் புராணமாகும். 

இதற்கு முூகனூலாகக் கொள்ளப்பட்டவை சூதகுசங் 

இதை, வா௫ூிட்டலிங்கம், பவிடியோத்தர புராணம், 

காந்தம் ஆகிய சங்கத நூல்களாம். 

ஒக நின்றபத் கொன்பதாம் படலங்க ஞள்ளுஞ் 

சூது சங்கிகை யுட்படு முற்படச் சொல்லு 

Guss தீர்வுறு மீரறு படலமு மென்பார் 

மூதக் கோர்புகழ் வாசிட்ட லிங்கம். பன் 

மூன்றே (பாயிரம், 2) 

மன்று எாடுவா ரூர்த்துவ காண்டவ மாண்பு 

நின்றி டும்பவி டியோத்தர புராணத்து நிகழ்ச்சி 
நன்று பன்னைந்து காந்தத்து தவின்றது நயப்பா 
டொன்று மேணனைய நான்குமப் புராணத்து 

ஞளுறுமால் (பாயிரம், 

என்னுஞ் செய்யுள்கள் காண்க.
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புலியூர்ப்புராணம் தோன்றுவதற்குக் கர்ரணமா 
யமைந்தவர் தெல்லிப்பழை க.தம்பையபிள்ளையவர் 
களென அவையடக்கக்கால் உணரலாம். மேலும், 

கருங்கடற் பரவை, யாய கடுந்துயா்ப் பிறவி நீங்கி 
வருங்கரை யாமெய் வீட்டுள் வைகவும் பெறுவே 

னென்ன 

நெருங்குறு மார்வந் தூண்ட நெடுமதிந் 
புலியூர்ச் செல்வ 

ரருங்கதை புராணஞ் செய்வா னறிவிலேன் முயன்ற 
வாறே 

(அவையடக்கம், 6) 

என்பதனாலும் ஒரு காரணம் பெறப்படுவது காண்க. 

ட 

பூலியூர்ப் புராணத்தின் நூலமைப்பு sual ssp 

குரியகொன்றாகும். காப்பு, கடவுள் வாழ்த்து, அவை 
யடக்கம், நாட்டுப்படலம், நகரப்படலம் அகியன 

வற்றை அமைத்து நகரப்படத்திறுதியிலே, 

எத்திறத்து மித்நகரத் தியன்முழுது 
மெடுத்துரைக்குஞ் 

சத்தியபெற லெளிதேயோ ௪தகோடி நாக்கொண்டு 

வித்தகர்பல் லோர்சொலினும் விஞ்சுமெழி 
னகார்கடந்தாம் 

பொத்தியபே ரருடெளிக்கும் புராணமினிப் 

புகல்கிற்பாம் (754) 

என்று கூறிய ஆசிரியா் அடுத்து நைமிசாரணியப் 
படலம் அமைத்து, 

மடக்கொடி பிடப்பான் மருவுற மூழ்ந்தோன் 
வகுக்குநான் மறைப்பொருள் வாய்மை 

தடப்படு காதை தெளிக்குநற் புராணஞ் 

சேரமுன் பன்முறை தெளித்தாய்
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கடப்படு மடியேந் தெளியவண் புலியூர்க் 
காதையு மொழியெனக் கழதநு. 

மூடப்படு மதியக் கண்ணியான் றிருக்தாண் 

முன்னியச் சூகனு மொரழியும் (31) 

என அதனிறுதுியிற் கூறிப் பின்பு பாயிரம் அமைக் 
இறுர். காப்பு முதலாகப் பாயிர மீறாகவுள்ள பகுதி 
யிலே 273 செய்யுள்கள் காணப்படும். பாயிரத்தைத் 
தொடர்ந்து சவலிங்கபூசனைப் பயனுரைத்த படலம் 
முதலாக திருவாதிரை விரகப்படலமீரறாகப் பதினேழு 
படலங்களிலே 850 செய்யுள்கள் காணப்படுகின்றன 

எனவே நாட்டுப்படலம், நகரப்படலம், நைமிசா 

ரணியப்படலம் ஆகிய பிரிவுகள் யாவும் புலியூர்ப் 
புரணத்தின் புறம்பான பகுதிகளாம். நைமிசாரணியப் 

படலம் பின்வரும் படலங்களுக்குத் தோற்றுவாயாக 

அமைகின்றது. எனவே அதனையாிரியர் பேணி 

யமைத்தார். ஆனால் நாட்டுப்படலமும் நகரப்படலமும் 

இன்றியமையாத பகுதிகளல்ல. அவ்வாறிருப்பினு.ம் 
ஆரியர் இவ்விரு படலங்களையும் அமைப்பகுற்கு 

காரணமாயமைவது இலக்கிய மரபாகும். சீவகசிந்தா 

மணி முூகுலான காவியங்களிலும் சுந்தபுராணம் 
முகுவிய புராணங்களிலும் நாட்டு, நகர வருணனை 

அமைத்திருப்பகதையுணர்ந்து ஆசிரியர் சங்ககு நூல் 

களை மொழிபெயர்த்து அவற்றின் அமைப்பிற் பாட 
முற்பட்ட போதும் இலக்கிய மரபைப்பேணி இவ்விரு 

படலங்களையும் அமைத்தார். பாயிரத்தை நைமிசா 

ரணியப் படலத்திற்கும் சவலிங்கபூசனைப் பயனுரைக்,க 
படலத்திற்குமிடையில் வைத்தமை போன்று வேறு 
நூல்களில் வைப்புமுறை யிருப்பதாகத் தெரியவில்லை. 
ஆயினும், 

*வமுக்கொண்டு புகன்று பின்னை வழுவமை 
தியுங்கொண் டாங்கு 

மமூக்கொண்ட புலியூர்க் கூத்தன்வரன் முறைப் 

புராணத் தன்னுட்
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குழுக்கொண்ட. வென்சொற் குற்றங் கொள்ளினுங் 
குணமாக்கோட 

லிழமுக்கன்று மரபே யாகு மிலக்கணப் புலமை 
யோர்க்கே”” 

(அவையடக்கம், 70) 

என்று வொானந்தையர் கூறுவது போன்று அதனை 
வமுவமைதியாகக் கொள்ளலாம். ஏனெனின் ஆசிரியர் 
பாயிரத்தையிடையே வைத்து நூலினை அகமாகவும் 
புறமாகவும் பகுக்க விரும்பினர் போலும். 

கடவுள் வாழ்த்துப் பாடல்கள் இருபதில் ஒன்பது 

பாடல்களில் அகத்தியர், இருஞானசம்பந்தர், இரு 
நாவுக்கரசர், சுந்தரமூர்த்திநாயனார், மாணிக்கவாசகர், 

சண்டேசுரர், தில்லைமூவாயிரவர், ஏனையநாயன்மார் 

ஆகியவர்கள் போறீறப்பட்டுள்ளனர். பத்தொன்ப 

தாம் நூற்றாண்டில் வாழ்த்து திரிசிரபுரம் 
மகாவித்துவான் மீனாட்செந்தரம்பிள்௯யின் தநால்கள் 
சிலவற்றிலே கடவுள் வாழ்த்துப் பிரிவு நீண்டதாக 
அமைந்திருக்கும். அவரும் ஏனைய புலவர் சிலரும் கட 
வுள் வாழ்த்திலே நாயன்மார் முகுலியவர்களையும் 

போற்றும் மரபை வலுவாக்கனர். இவொனந்தையர் 

அவ்வழியிலே நின்று கடவுள் வாழ்த்தினை அமைக் 
துள்ளார். 

நாற்கவிராசநம்பியின் அகப்பொருள் விளக்கத் 
தைப் பதிப்பித்த சவொானந்தையருடைய புலியூர்ப் 

புராணது்து நாட்டுப்படலத்திலே அவரது பொருள் 

இலக்கண அறிவு தெளிவாகத் தெரிகின்றது. 

ஒன்ற முற்றிய வுரிப்பொரு ளவற்றினு முயர்வா 
லென்று முற்படு புணார்ச்சிகைக் கொண்டமைக் 

. கேற்ப 
மன்ற மேம்படு மைவகைத் திணையுளு மாட்சி 

குன்று ருநடு நாயக மாயது குறிஞ்சி é 
50)
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உளம்படு புணர்ச்சிப் பின்ன ருறுமுறைப் பிரிவு 
கொண்டு 

களம்படு பொலிவுக் கேற்பக் காமரு புணர்ச்சி 
கொண்டு 

வளம்படு மலைக்கு றிஞ்சி மரீஇப்புறஞ் சூழ்ந்து 
மாருத் 

குளம்படு வளங்கள் rags குழைப்பது பழிப்பில் 
பாலை 

(62) 

அன்பேறப் புணா்கொழமுந ரகன்றவழி 
யணங்களையாமர் 

வன்பேற விருத்தறழமீஇ வயங்குமுறை 
மைக்கேற்பத் 

துன்பேறு பிரிவேகொள் சுரஞ்சூழ்த்து 
புறங்கடப்ப 

இன்பேறு மாமாய ஸிருப்பேறு மாலர்ப்புறவம் 

் (70) 

மூத்துமூறை யழிபிரிவான் மூனித்தூடன் 

முறைதகமுவி 
நந்துமூறை மைக்கேற்ப நல்லார்கத நண்பொருவ௱ 

வுந்துமுறைப் படுபிரிவா லுகந்திருத் த 

. BI DICP Eo 9 eH Lo 
குந்துபொலி வனளழுல்லை Frrss WSS 

தடமருதகும் 

(84) 

ஊடியு மூணர்ந்துங் கூடா கொழிந்தவா்க் குறுமி 
ர்க்க 

நீடிய முறைமைக் கேற்ப தெறிப்படு மூடல் 
கொண்டு
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பீடியல் வளம்ப முக்கும் பெரும்பணை மருகஞ் 

சூழ்ந்து 
நாடிய நயம்ப டைக்கு நளிகட னெய்தல் வேலி 

(128) 

ஐத்திணையையும் விளக்கு முகமாக நாட்டுப்படலத் 
தில் அமையும் பாடல்களிற் ல கற்பனை நயஞ் 
சிறந்து காணப்படுகின்றன. 

வேங்கை யென்றுகொ லாரமற் கொழுந்தென 

் வெருவிப் 

பாங்கு பூத்துகு கனிமலர் கைப்படப் பற்றா 
தோங்கு மாமழை யுடுத்தெழு மாமலை முச்சி 
தூங்கு மாலைவெள் எருவிநீர் கருமந்தி துரவும்ீ 

(54) 

HDS SG ினுந்தமது புல்வியவஷூண் 
Loo 5G) Looar 

நெறிப்படுவார் பொருள்பறித்து நெடும்பதியுட் 

புகுந்தலைத்து 
மறத்துறைநில் லாமறவார்க் கறிவுகொளுத் 

துவபோன்று 

சறைப்புறவம் பரன்மடுக்குஞ் செவ்வியது 

திருத்துகரம் 
(66) 

துள்ளியசிற் ரன்சன்று தொறுவத்துட் 

டொழுவியர் கைக்! 
கொள்ளுமணிப் பாற்குடந்தாய் கொழுஞ் 

செருத்தலெனக் குறித்துத் 
கள்ளியிடித் துடைத்தோடத் கடம்புறவந் 

கொறுஞ்சாயும் 

வெள்ளியபால் வழுக்கேறி விழுந்தமுங்குங் 

குமியமுயல் 

(74)
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களம்படு கழைக்க ரூம்பு கானற்பூங் சுதிர்வேல் 
காட்டத் 

குளம்படு கந்தி வெண்பூஞ் சாமரை யெடுத்த 
சைப்பக் 

குளம்படு கமலப் போது கொழுஞ்சுடர் 

விளக்கங் சாட்ட 
வளம்படு மருத மங்கை வைகலு மரசி ருக்கும். 

(92) 

மலைசடுக்கும் புயப்பரவர் மறுபுலம்போ 
் நெடுவங்க 

மலைகடற்பூம் புனலமுவத் தாங்ககன்று 

மறைகோறு 

நிலைபடக்கண் டுயிர்காங்கு நேரிழையாமர். 

முகக்கமலங் 

கொலைபடுவேல் விழியுருக்குங் கொழுங்கடலுண் 
மறைவாகும். 

(138) 

புமியூர்ப்புராணத்தைத் 'கெல்லிப்பழை ௧ த. 

பவளநாயகி' அம்ண்மயார் விரும்பியவாறு ஏழாலை 

ஐ. பொன்னையபிள்ளையவர்கள் தமது மல்லாகம்' இரு 
ஞானசம்பத்குர் அச்சியந்திரசாலையிலே தாது வரும் 

சித்திரை மாதம் (7936) .பதிப்பித்தனர். இப்பதிப் 

பிற்குச் சிறப்புப் பாயிரம் பாடிய புன்னாலைக்கட்டுவன் 

வித்துவான் ௪. சணேசய்யரவர்கள் இந்நூற் பதிப் 

பிற்கு உகுவியாக அமைத்திருந்தனர். 

பாயிரத்தினையும் அதற்கு முற்பட்ட பிநிவுகளை 

யும் விட, சிவலிங்க பூசனைப்பயனுரைத்த படலமுத 

லாசுப் பத்தொன்பது படலங்களாக இப்புராணம் 

w-22
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வருக்கப்பட்டதெனப் பாயிரமூலம் அறிகிறோம். ஆனால் 
பதிப்பிக்கப்பட்ட நூலிற் சிவலிங்கபூசனைப் பயனு 
ரைத்தபடல முதலாக இருவாதிரைவிரதப்படலமீரு 
கப் பதினேழு படலங்களே காணப்படுகின்றன மூக 
வுரையெழுதிய ஐ.பொன்னையபிள்ளையவர்கள் **அவற் 
அுள் இருபடலங்கள் பிழையற எழுதப்படாமையினாலே 
பதிக்காமல் விடப்பட்டன" என்று கூறியுள்ளார். 

வித்துவான் ௪, சிவானந்தையரவர்கள் ஏனைய 
நூல்கள் சிலவற்றின் ஆ௫ிரியராகவும் உரையாூிரிய 

ராகவும் பதிப்பாகிரியராகவும் காணப்படுகின்றார் . 
புலியூரந்தாது, சனிதுதஇ, நவக்கிரக கவசம் என்னும் 

தூல்களை இவர் இயற்றியுள்ளார். இவர்  தருக்சகசங் 

கரக நூலுரைகளாண நியாயபோதுினி, பதஇிருத்தியம், 

அன்னம் பட்டீயம், அதனுரை நீலகண்டீயம் என் 

பனவற்றை மொழிபெயர்த்து கொக்குவில் சோதிடப் 

பிரகாசயந்திரசாலையிற் சாதாரண வருடம் (1910) 

பதிப்பித்தனர் இருக்குறளின் முதற் பத்ததுகாரங் 
களுக்குப் புத்துரையெழுதியுள்ளார்.1 இவர் நாற்கவி 

ராகதம்பியின் அகப்பொருள் விளக்கத்தைப் பழைய 

வுரையுடன் கொக்குவில் சோதிடப்பிரகாச யறத்திற 

சாலையிற் பராபவ வருடம் பங்குனி மாதம் (7907) 

பதிப்பித்தார். தசகாரமியமும் இவராற் பரிசோதிக்கப் 

பெற்று வெளிவந்தது. சனிதுதியும் நவக்கிரககவசமும் 

நூலாசிரியர் காலத்திலேயே வெளிவந்துவிட்டன. 

புலியூரத்தாதி பற்றிய செய்இகள் அறிய முடியவில்லை. 

  

1. புலியூர்ப்புரரணம்: நரலாடுறியர் வரலாறு-பண்டிதர் ப, இரத் 
தஇனசாமி ஐயர் எழுஇயது,
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சுமந்தனி புராணம் 

வித்துவான் ௪. பூபாலபிள்ளை மட்டக்களப்புப், 

புளியன் இவைப் பிறப்பிடமாகக் கொண்டவர். இவரது 

குந்தகை பெயர் சதா௫வப்பிள்ளையாகும். வல்வை இயம், 

றமிழ்ப் போதகாசிரியர் ௪. வயித்தியலிங்கபிள்ளையின் 

மாணுக்கராவார். மதுரைத்தமிழ்ச் சங்கத்துடன் 

நெருங்யெ தொடர்பு பூண்டு அதன் அங்கத்தவரா 

கவும் பண்டித பரீட்சைக் குழு அங்கத்தவராகவுத் 

இகழ்ந்தவர் மதுரைத்தமிழ்ச் சங்கத்துச் செந்தமிழ்ப் 

பத்திரிகையிலே கட்டுரைகள் பல வரைந்தவர். 7856ம் 

ஆண்டளவிற் பிறந்த பூபாலபின்ளையவர்கள் 7921ம் 

ஆண்டு மரணத்திரையான் மறைக்கப்பட்டனர். 

வித்துவான் பூபாலபிள்ளை இயற்றிய நூலே சீமந் 

குனி புராணமாகும் சோமவாரவிரகத்தின் மேன் 

மையை எடுத்துரைக்கும் முகமாய்ச் சீமந்தனி வர 

லாறு கூறப்படுகின்றது. சித்திரவர்மனின் குமாரி 

யாகிய சமந்தனி சிறுவயதில் மங்கலநாண் இழமப்பகைக்: 

குவிர்ப்பகற்காகச் சோமவார விரதத்தை அனுட்டித் 

குனள். நிடததேச மன்னனாம் சந்திராங்கதனை மணத் 

குவள், யமனையில் நீராடும்போது பிலத்துவாரவழியே 

நாகலோகஞ் சென்றனன் சந்திராங்ககன். கணவன் 

மறைத்ததும் மங்கலநாணும் நீக்கப்பட்டது. ஆனால் 

மீண்டு வந்த சந்திராங்ககன் புனர்வாற்வளிக் கனன் . 

பொருவிறவ வியாசன் முன முூரைப்பக் கேட்டுப் 

புராணமுனி புசன்றசில Sao 5 தம்மிற் 

FGAYS லாகமங்க எானைத்துங் கூறுஞ் 

சுடர்மதிநாள் விரதமதை மேனா ணோற்றுப்
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பெருகுநலம் படைத்தவரிற் பெரும்பே 

இற்றபெட்புயாசீ மந்தனியின் பிறங்கு காதை 

வருமுறைமற் நறிந்தளவி லுரைப்பாங் கேண்மின் 

வையகத்தீர் மங்கள ம்பெற் றிதமாய் வாழ்வீர். 
(பாயிரம், 10) 

என்னும் பாவாற் சூதுமுனி கூறிய கதையை அடிப் 
படையாகக் ' கொண்டு பூபாலபிள்ளையவா்கள் புரா 

ணத்தினை விரித்துரைக்கின்றார் என்பது புலனாகின்றது. 

காப்புச் செய்யுள் ஒன்றும் பாயிரச் செய்யுள்கள் 

பத்தும் நீங்கலாகச் சமந்தனி புராணத்திலே ஆரியவர்க் 
கச் சருக்கம் முதுலாக பாவனைச் சருக்கம் ஈருக 

அமைந்துள்ள பத்துச் சீருக்கங்களிலே 789 செய்யுள்கள் 

காணப்படுகின் றன. 

சீமந்தனி புராணத்திலே இன்பம் பயக்கும் 
பாக்கள் பொலிந்துள்ளன. நூலாூரியரின் காவியப் 

பயிற்சியும் புராணவறிவும் நூலின் கண்ணுள்ள 

செய்யுள்கள் பலவற்றிலே தெளிவாகக் காணப்படு 
இன்றன. ஏனைய விரகு மான்மியங்களைக் கூறும் புரா 

ணங்கள் சிலவற்றைப் போலன்றி இந்நூல் நலன்கள் 
நிறைந்து காணப்படுகின்றது 

கொல்லும் வேல்விழிக் கோதைய ரோரையில் 

வெல்ல, வீசிய கந்துகம் விண்ணு இச் 

செல்லும் வெங்கதிர்க் கூவிரச் சில்லெற்றச் 

சில்லொன் றெஞ்சச் சிதைந்தன போலுமால், 
(ஆரியவா்த்தச் சருக்கம், 27) 

ஒடக் காண்பதங் கொள்ளிய தண்புனல் 

வாடக் காண்பது: வல்லியா நுண்ணிடை.
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தேடக் காண்பது தெள்ளிய வண்புகழ் 
பாடக் காண்பது பண்ணுயர் கீதமே. 

(ஆரியவர்த்தச் சருக்கம், 22) 

சீமந்தனி புராணம் வல்வை இயற்றமிழ்ப் போத 
காசிரியர் ௪. வயித்தியலிங்கபிள்ளையாற் பரிசோதக் 
கப்பட்டு சென்னை - இட்டா நாராயண சாமி நாயுடு 
அவர்களது ஸரீ பத்மநாபவிலாச அச்சுக்கூடத்தில் 
17894 அம் அண்டு பதிப்பிக்கப்பட்ட து. இந்நூற்பறஇப் 

புக்கு வல்வை இயற்றமிழ்ப் போதகாசிரியர் ௪. வயித் 

இயலிங்கபின்ளை, இருமயிலை வித்துவான் சண்முகம்' 
பிள்ளை, பூவை அட்டாவகானம் கலியாணசுந்தர 

முதலியார், அவர் மாணாக்கர் வல்லை சண்முககந்தர 
முதலியார் ஆகியோர் இறப்புப் பாமிரம் ப௱டியுள் 

ளனர். 

வித்துவான் பூபாலபிள்ளை வேறு சில நூல்களின் 
ஆசிரியராகவும் விளங்குகின்ளார். நூலாஇிரியராக 

விளங்கெய Carico ours இவர் உரையாகிரியராகவும் 
காணப்படுசின்றார். பூபாலபிள்ளையியற்றிய விநாயக 

மான்மிய் பனுஞ் செய்யுணூல் அவரது குமாரார் 

ூ.செ. இராசரத்தினமவர்களால் 17905 ஆம் அண்டு 

கொழும்பு மீனாம்பாள் அச்சியந்திரசாகயிற் பதிப்பிக் 

கப்பட்டது. தஇருமயிலாப்பூர் சே.வெ.ஜம்புலிங்கம் 

பிள்ளையவர்கள் வித்துவான் பூபாலபிள்ஃ இயற்றிய 
தெய்வ சம்பந்தமான இறு பிரபத்தங்கள் இருபதினைத் 

தெரிந்து முகற்பாகமாகப் பத்து நூல்களைத் தொகுத் 

துத் தோத்திரக் கோவை (மூகற்பாகம்) எனத் தலைப் 

பிட்டு சென்னை கம்மர்ஷியல் பிரஸில் 7922 ஆம் 

ஆண்டு அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தியுள்ளார். இத் 

கொகுப்பில் கணேசர் கலிவெண்பா, சிவகோத்திரம், 

யாம்ப்பாணத்து அரசடி விதாயகர் அசுவல், சிவமாவை, 

பெரிய துறைத் தஇிருமருகர் பதிகம், மட்டக்களப்புப்
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புளியநகர் ஆனைப்பந்திச் சித்து விக்கனேசுரர் பதிகம், 
கண்டிநகர்க் கதிரேசர் பதிகம், மட்டுநகா்ச். செல்வ 
விநாயகர் பதிகம், கண்டிநகர்க் கதிரேசா் பதிகம், மட்டு 

நகர்க் கொத்துக் குளத்து மகாமாரி அம்மன் அந்தாதி. 
நல்லிசை நாற்பது ஆய பத்து நூல்கள் காணப்படு 

இன்றன. இத்தொகுப்பிற்கு ஜம்புலிங்கம் பிள்ளை 

எழுதிய முகவுரை மூலம் இந்நூல்கள் எழுந்த 
காலங்களையறிய முடிகின்றது. காப்புக்கலி விருத்த 

மொன்றும் ஆசிரிய விருத்தம் பத்து மடங்கிய பெரிய 
அறைக் தஇருமருகர் பதிகம் 1888 ஆம் ஆண்டு பாடப் 

பெற்றது. காப்பு வெண்பா ஒன்றும் பத்து ஆசிரிய 
விருத்தங்களுமடங்கிய மட்டக்களப்புப் புளியநகர் 

ஆனைப்பந்துச் இத்தி விக்கனேசுரர் பதிகம் 7905 ஆம் 
ஆண்டு இயற்றப்பட்டது. காப்புக் கலி விருத்தம் 
ஒன்றினையும் ஆ௫ரிய விருத்தம் பத் இனையும் 464 அடி 
களையுடைய ஆசிரியப் பாவொன் நினையும் பத்து எழுசிர் 

விருத்தங்களையும் கொண்ட சவெதோத்இரம் 7906 ஆம் 
ஆண்டளவிற் பாடப்பட்டது. காப்பு வெண்பா இரண் 

டையும் காப்பு ஆ௫ரியப்பா ஒன்றையும் ஆசிரியப்பா 

பத்தினையும் வாழிவிருத்தம் இரண்டையும் வாழி 
வெண்பா ஓன்றையுமுடைய  கண்டிநகர்ச் செல்வ 

விநாயகர் பதிகமும், காப்புவெண்பா மூன்றும் ஆசிரிய 

விருத்தம் பத்தும் வாழி வெண்பா மூன்றும் இடம் 
பெறுகின்ற கண்டிநகர்க் கதிரேசர் பதிகமும் 7979 ஆம்: 
ஆண்டு பாடப்பட்டவை. காப்பு வெண்பாக்கள் 

இரண்டும் நிந்தாஸ்துதியாகிய நாற்பது வெண்பாக். 

களு.ம் வாழி வெண்பாக்கள் இரண்டும் இடம் பெறு 

கின்ற நல்லிசை நாற்பது 1919 ஆம் ஆண்டு இயற் 

றப்பட்டு மதுரைத் தமிழ்ச் சங்கத்தின் பத்திரிகையில் 

பிரகரமானது. 82 அடிகளையுடைய யாழ்ப் 

பாணத்து அரசடி விநாயகரகவல் 7920 ஆம் ஆண்டு 

செய்யப்பட்டது. காப்பகவல் ஒன்றும் அகற
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முதல் ஓளகாரமீரறாயுள்ள பன்னிரு எழுத்துக்கள் 
முதலில் வர அந்தாதியாகப் பாடப்பட்ட பன்னிரு 
விருத்தங்களும் வாழி விருக்கமொன்றும் குன்னகத்தே 
கொண்ட இவமாலை 7927 ஆம் ஆண்டு இயற்றப் 
பட்டது. காப்புஉள்ளிட்டு 77௪ சகலிவெண்பாக்களை 
யுடைய கணேசர் கலி வெண்பாவும், கரப்பு வெண்பா 
ஒன்றினையும் நூறு கலித்துறையினையும் கொண்ட 
மட்டுநகார்க் கொத்துக் குளத்து மகாமாரி அம்மன் 
அத்காதியும் 1922 ம் ஆண்டு பாடப்பட்டன. Cars 
திர மஞ்சரியின் இரண்டாம் பாகம் வெளிவந்தகாகத் 
தெரியவில்லை. 

வித்துவான் ௪.மூபாலவிள்ளை எழுதிய குமிழ் 
வரலாறு என்னும் வசன நூல் 4920 ஆம் அண்டுக்குச் 
சரியான சித்தார்த்தி வருடம் பங்குனி மாகம் வெளி 

வற்தது. இந்நூல் இரா ॥நாகர் அருளம்பலம் என்ப 
வரால் மட்டுநகர் சுத்தாத்வைக யந்திரசாலையிற் பதப் 

பிக்கப்பட்டது. பாடையியல், இலக்சணவியல், இலக் 

கஇயவியல், ஒழிபியல் என நான்கு இயல்களிற் தமிழ் 

வரலாற்றைப் பூபாலபிள்ளை கூறுவர். இதே ஆண்டில் 
வெளிவந்த ஆ. மத்துத்கம்பிப்பிள்ளையவா்களின் தென் 

மொறி வரலாறும் பூபாலபினள்ளையவர்சளின் தமிழ் 

'வரலாறும் சபாபதிநாவலரின் திராவிடப் பிரகாசிகை 

என்னும் தமிழ் வரலாற்றைப் பின்பற்றுகின்றன. 

நவநீகதகிருஷ்ண பாரதியார் இயற்றிய உலஇயல் 
விளக்கம் என்னும் நூலுக்குப் பூபாலபின்ளையவர்கள் 

அரியதொரு உரையெழுதியுள்ளார். பண்டிகர் மயில் 

வாகனம் (சுவாமி விபுலாதந்தர்) இந்நாலினையும் 

gure பின்ளையியற்றிய அஉரையினையும் 1922 ஆம் 

ஆண்டு யாழ்ப்பாணம் இளவ் அச்சியந்திரசாலையிற் 

பதிப்பித்து வெளியிட்டுள்ளார்.
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கந்தசட்டிப் புராணம் 

றா. சிவசுப்பிரமணிய சிவாசாரியார் யாழ்ப் 

பாணத்து வட்டுக்கோட்டையைப் பிறந்தகமாகக் 

கொண்டவர். அடைக்கலங்கோவை,. இராமேசர் 

வெண்பா, அருச்சுனன் நாடகம், சுபத்திரை நாடகம் 

முகுலிய நூல்களையியற்றிய இ. நாகேசையரவர்களின் * 

மகனாக 1849 ஆம் ஆண்டளவிற் பிறந்தனர் என்ப, 

நாகேசையரவர்களின் தந்தையாகிய ௬. இராமசாமி 

ஐயரவர்கள்2 அல்லிநாடகம் முகுவியலற்றை இயற்றி 

யவராவார். வட்டுக்கோட்டை மு. சிதம்பரப்பிள்ளை 

ஆசிரியரின் மாணாக்கராவர் சிவசுப்பிரமணியசிவாசாரி 

யர். கந்தசட்டிப் புராணத்துற்குச் சாற்றுசவி பாடி 

யவர்களிற் சிதம்பரப்பிள்ளையாசிரியரும் ஒருவராவர். 

சிவசுப்பிரமணியசிவாசாரியர் 7929 ஆம். ஆண்டு மற 

ணத்திரையான் மறைக்கப்பட்டனர். 

முருகனை வேண்டியியற்றப்படும் கந்தசட்டி விர 
கத்தின் மாண்பினையும் அவ்விரதத்தை நோற்கும் 
முறையினையும் அவ்விரகத்தாற் பயன்பெற்றோர் 

சரிதைகளையும் இந்நூலிற் காணலாம். சூராதிகள், 

பார்க்கவி, இந்திரன், . அகத்தியர், தெய்வயானை முது 

லியவா்களின் சரிகங்கள் ஈண்டு இடம்பெறுகின்றன. 

  

3. பாவலர் சரித்திர தீபகம், பல். 197-106, 

&. > ட் ட பக். 98, 

9. ஈழசேசரி 12. 7, 1986 என் காலம் போய்விட்டது” (75) 

மூருகரம்மான் (மு. இராமலிங்கம்); மூ, சதம்பரப்பிள்சாயாகி 
ரியர் பின்பு வில்லியம் நெவின்ஸ் எனப்பெயர்பெற்ரூர்.
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சிவ்சுப்பிர.பணியசிவாசாரியர் இப்புராணத்்தஇனைச் சூத 

முனிவர் மா கவருக்கு உரைப்பது போன்று தடத்திச் 
செல்கிருர். 

ஆதியாயணுவாயறிவாயொளிர் 

சோதிதாள்பணிசூதமுனிவரன் 

மாகதவத்தார்மனமகிழ்வெய்தகவே 

நீதிசால்கந்தசட்டிநிகம்த்துவான் 
(கந்தசட்டிச் சருக்கம், 7) 

என்னும் பாவினைப் போன்ற பாக்கள் பல இவ்வியல் 
பினை உணர்த்தி நிற்கின்றன. ஆசிரியர் புராணத்திற்கு 
முத்னூலாகக் கொண்டனவற்றை மேல்வருஞ் செய் 
யுள்கள் விளம்பாநிற்கின்றன. 

அருள்பொழிசவுனகாதியருத் தவர்க்குவந்துசூகன் 

தெருள்வமிந்தொழுகச்சொழற்றதிருவளர் 
புராணமாகும் 

பொருள்வழிகாத்துத்துள்ளும்பொருவில் 
பல்லாகமத்தும் 

இருளழியடியார்கோட்டியிசைத்திடு, 
பனுவலுள்ளும். 

கருகுரும்விரகராசங்கவுத்துபமாதியாக 

விரிபலவிரகுங்கூறுமேன்்மைசானூல்கஞள்ளுங் 

குருகுலாமவுணநற்செற்றகுமரவேள்கந்தசட்டித் 

தெரிகதைநியதியாவுந்திரட்டிநன்பொருள் 
செறித்தே. 

(முகவுரை 7-2) 

இந்நூல் அரங்கேறிய காலத்தை மேல்வருஞ் செய்யுள் 

சுட்டுகின்றது. 

fe 23
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புண்ணியகந்தசட்டிப்புராணமாயிரத்தொ 
் ‘Gi eter gant 

றெண்ணியசகாத்கமேழிலிசைமீனமதக்தநாளில் 
வண்ண நீளிலங்கைவட்டுர்வளர்தெக்கிணா 

லயத்துக் 

கண்ணலிங்கேசர்முன்னர்க்கவின்ற 
ரங்கேறிற்றன்றே. 

(முகவுரை, 7) 

கந்தசட்டிப்புராணத்திலே காப்புச் செய்யுளொன் 
றும் வாழ்த்துச் செய்யுளொன்றும் கடவுள்வாழ்த்துப் 

பாக்கள் மூன்றும் முூகவுரைப் பாடல்கள் ஏழும் நீங்க 

லாகக் கந்தசட்டிச் சருக்கம் முூகலாககந்தசட்டி வரைவு 

றுத்த சருக்கம் ஈறாகவள்ள எட்டுச் சருச்கங்களிலே 

998 செய்யுள்கள் காணப்படுகின்றன . 

யாழ்ப்பாணம் வட்டுக்கோட்டை வே. சதாசிவப் 

பிள்ளையவர்கள் கந்தசட்டிப் புராணத்கதைச் சென்னை 

யிலே தாம்சன் கம்பனியாரின் வெ. நா. ஐுபிலி 
யந்திரசாலையில் 1895 ஆம் ஆண்டுபதிப்பித்துள்ளார். 

சிவசுப்பிரமணிய சிவாசாரியர் நூல்கள் பலவற் 

றையும் தனிப்பாடல்கள் பலவற்றையும் பாடியுள் 

ளார் எனத் தெரிகன்றது4. நூலாசிரியராக விளங் 

கியதோடமையாது பதுிப்பாகசிரியராகவும் இவர் 

காணப்படுஒிருர். தென்கோயிற் புராணம், விநாயக 

சட்டிப்புராணம், ஏகாதசிப்புராணம் முதலிய புராணங் 

களையும் இவர் பாடியுள்ளார். தென்கோயிற் புராணம் , 

விநாயகசட்டிப்புராணம் ஆகியன அச்சிடப்பட்ட 

  

4, ஈழசேசரி 12. 7. 19386 என்காலம் போய் விட்டது.” ?- 
முருகரம்மான் (மு. இராமலிங்கம்),
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தாகத் தெரியவில்லை. ஏகாதசிப் புராணம் அச்சிடப் 
பட்டதாகக் கூறப்படுகிறது. ஆயினும் அந்நூற் பிரதி 
கள் இகடைக்குமாறில்லை நல்லூர் கைலாசநாகுர் 

பேரில் ஒரு புராணம் பாடியுள்ளார் என்று கூறுவர். 
அந்நூலும் வெளிவந்ததாகத் தெரியவில்லை. மேலும் 
சைவமகாபுறாணத்தை மொழிபெயர்த்துப் பாடத் 
கொடரங்கி முற்றுவிக்காது தமது எண்பதாவது வயதில் 

இறையடியடைந்தார் என்பர். புராணங்களேயன்றி 
வேறு நூல்களையும் இவர் இயற்றியுள்ளார். இவா் 
பாடிய சிவமாலை இவருடைய குமாரர் அனந்த சுப் 

. பிரமணியஜயரால் யாழ்ப்பாணம் விவேகானதந்து அச் 

இயத்தஇிரசாலையில் சார்வரி வருடம் ஆடிமாகும்(1900) 
பதிப்பிக்கப்பட்டது. வட்டுக்கோட்டை வே.சகாசிவம் 

பிள்ளை சென்னை ஸ்கொட்.டிஸ்”அச்சியந்திரசாலையிலே 

இவரது வெள்ளிக்கிழமை விரகம் என்னும் நுரலை 
௬பானு வழுடம் ஆவணி மாதம் (1882) பப்பித் 
கார். இவரது சுப்பிரமணியர் கோத்திர விருத்தும் 

எண்பத்துநான்குசீர்க் கழிதநெடிலாசிரிய விருத்கு 

மாகப் பாடப்பட்டு அச்சிடப்பட்டது. காது கந்தை 

யைப் போன்றும் பேரனைப் போன்றும் இவர் நாடகத் 

குமிழிலும் ஈடுபாடுடையவர். இரத்தினசூடவிலாசம், 

ருக்மாங்ககுவிலாசம், - வலைவீசுவிலாசம் முூகுலியன 

வற்றை இவா் இயற்றியுள்ளாரென அறிகிறோம், 
இவற்றோடு கோயில்கள் பலவற்றிற்கு ஊஞ்சற்பாக் 

களும் .அதிரியவிருத்தங்களும் பாவிகற்பங்கள் 

கொண்ட சறரமகவிகளும் பாடியுள்ளார். 

நெல்லைநாதர் பாடிய சிவராத்திரி புராணத்கைச் 

சிவசுப்பிரமணிய சிவாசாரியார் ““பலஉட்டுப் 

பிரதிகளை ஆகாரமாய்க் கொண்டு திருத்திச் 
சென்னப்பட்டணத்தில் அச்சிடுவித்துனர்'” என்பர் 

பாவலர் சரித்திர இபகம் எழுதிய ௮. சதாசிவம்
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பிள்ளை அப்பதுப்பிலே பாயிர அத்தியாயம் உட்பட 
வுள்ளஜந்து அத்தியாயங்களுக்கும் 803 | fas 
கங்கள் உண்டென்பர் சதாசிவம்பிள்ளை . 

யாழ்ப்பாணம் நாவலர் அச்சுக்கூடத்தில் 1910 ஆம் 
ஆண்டு வே.சகாசவம்பிள்ளையவர்களால் இரண்டாம் 

பதிப்பாகசுச் வவெராத்திரி புராணம் ஓன்று பதிப்பிக்கப் 
பட்டுள்ளது. இந்நூலாிிரியர் யாழ்ப்பாணம் வட்டுக் 

கோட்டை. நா.9வசுப்பிரமணிய சிவாசாரியார் எனக் 
கூறப்பட்டுள்ளது . 

வட்டுநகர் வாழ்சுப்ர மண்யசிவா சாரியனாஞ் 
சிட்டன் சுவிதையாற் செய்தகளித்தான்- 

இட்்டமெரறு 

செய்ய வடசொற் சவறாத் _திரிபுராணம் 

வையகத்திற் செந்தமிழின் மாட்டு. 

எனச் சுன்னாகம் அ.குமாரசுவரமிப்புலவர் சாற்றுகவி 

பாடியுள்ளார். இப்பதிப்பிலே பாயிரத்திலே ஏழு 
செய்யுள்களும் சிவநிசிச்சருக்கம் முதலாகச் இவநிசி 
நிரூபணச் சருக்கம் ஈறாகுவுள்ள ஆறு சருக்கங்களிலே 
294 பாக்களும் காணப்படுகின்றன. எனவே பாயிர 
மூட்பட :இப்பதுப்பிலே 307 செய்யுள்கள் உள. 

அ..சதாசிவம்பிள்ளை. கூறிய இவசுப்பிரமணிய 
ஐயரின் பதிப்பில் ஐந்து . அத்தியாயங்களில் 402 
பாடல்கள் காணப்பட வே.சதாடவப்பிள்ளை கூறிய 
சவசுப்பிரமணியசிவாசாரியார். நூலிலே எழு . அத்தி 
யாயங்களிலே 801 செய்யுள்கள் காணப்படுகின்றன . 

  

6. பக். 2012 பக் 850
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வே. சதாசிவப்பிள்ளை பதிப்பித்த இரண்டாம் 

பதிப்.பிற்குரிய சிவசுப்பிரமணிய இவொசரரியரின் சவ 

ராத்திரி புராணத்தின் முதற் பதிப்பு இடைக்கவில்லை. 

கடைத்திருப்பின் அம்முதற் பதிப்புக்கு இவெசுப்பிர 

மணிய சிவாசாரியர் ஆசிரியரா  பதிப்பாசிரியரா 
வென்பது தெளிவாகும். 

ஈழகேசரியிலே(712 7. 79.36) மூ இராமலிங்கமவர் 

கள் “*நெல்லைநாகார் சவறாத்திரி புராணத்தை இவர் : 

அதிகரித்து அச்சிடுவித்கார்”” என்று கூறியுள்ளார். 

பாடடுலண்ணிக்கை அதிகரித்ததாகக் ெெரியவில்லை. 

சருக்கங்களே அதிகரித்துள்ளன போலும். பாவலர் 

சரித்துரதிபக ஆசிரியர் எடுத்துக் காட்டும் இரண்டு 

பாக்களை வே. சதகாசிவப்பிள்ள பதிப்பிலே காண 

முடியவில்லை. அப்பாடல்கள் மேல்வருகன்றன. 

மறைகொழுஞ்சிவராத்திரிமான் மியம் 

அறிவின் மிக்கவருந்தவர்க்காரிய 

முூறைசொல்குதன்மொழிந்தனனஜ்றமிழ்த் 

துறையிலோதினன்சூழ்நெல்லைதா கனே 

அண்டாரண்டமறிக்துலகேழையும் 

கொண்டலேமுங்குரைகடலேமுமே 

மண்டியேறிமலைந்தபின்.மாதவன் 

பண்டுபோலப்படைக்கவென் றெண்ணினான் . 

சிவராத்திரி புராணத்திற்குச் சிவசுப்பிரமணிய சிவா 

சாரியார் நூலாசிரியரா அல்லது பதிப்பாசிரியராவென்் 

UG சுவனித்தற்குரியதாகும். சிவராத்திரி புராணத்தை
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வசனரூபமாகச் செய்க வட்டுக்கோட்டை ௧. கரு 

மூர்த்தி ஐயரவர்கள் நெல்லைநாகநாவலர் இயற்றிய 

சிவராத்திரி புராணத்தை ஏனைய இவராத்திரி விரத 
மகிமை கூறும் நூல்களுடன் கூறுகின்ராரேயொழிய 
தமது ஊரினர் சிவசுப்பிரமணிய சிவாசாரியர் இயற் 

றியதாக வே. சதாசிவப்பிள்ளை கூறும் வெராத்திரி 
புராணதக்கைக் கூவில்லைறயென்பது ஈண்டு. நினைவு, 

கூரா த்குக்கது.
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கதிர்காம புராணம் 

நபாரழ்ப்பாணத்து வதிரி என்னுமூரினர் நாகலிங்கம் 
பிள்ளை. சின்னத்தகம்பியின் புதகல்வராகய இவர் வதிரி 
௪.தாமோதரம்பிள்ளையின் தம்பியாவார். இந்தியா 
விலே சில ஆண்டுகள் வாழ்ந்தவர். “ஞான ,௫த்தி” என் 

னும் பத்திரிகையை தமையனாரின் வியோகத்திற்குப் 

பின்பு தொடர்ந்து நடத்தியவா், வதிரியிலே அச் 

யந்திரசாலையொன்றினை நிறுவி குமது பத்திரிகையை 

யும் நூல்களையும் எனைய நூல்களையும் பகுப்பித்து 
வெளியிட்டவர். 7888ம் ஆண்டிலே பிறந்த நாகலிங் 
கம்பிள்ளையவார்கள் 7952 ம் ஆண்டிலே வியோகமடைத் 

தார் என்பர். 

வதிரி ௪. நாகலிங்கம்பிள்ளையவர்கள். பாடியதே 

கஇர்காமபுராணமாகும். ஈழத்தின் கென்பகுதியிலே 

கதிர்காமம் என்னும் தலத்திலே கோயில்கொண்ட. 

முருகப்பெருமானின் மாண்பினை எடுத்துரைப்பது 

சுதிர்காமபுராணம். பதினெண்புராணங்களுளொன்ளறா 
இய காத்தத்திலுன்ள கட்ணெகைலாச மான்மியது 

குத் Sepals கலுர்காமபுராணம் பாடப்பட்டுள்ளது 

என்பதை மேல்வரும் புரரணவரலாறு கூறும் செய் 

யூள்களால் அறியலாகும். 

பரமனார் பார்ப்ப இக்குப் பகர்ந்தது பரிவி னந்தி 

வ௱ரமுடன் சனற்கு மார மாமூனிக் குணர்த்து 
வன்னான் 

அருளுறு வியாகற் கோத வவன்கிடை 

் பசி யாகுஞ்சூதன் 
தெருளுட னுணர் மூவாறு தொல்ககதை 

குன்னுண்மாதோ.
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பலர்புகழ் காந்து மாகுநற் புராணம் 
பகருந்தெக் கணகயி லாச 

தலம்பெறு இன்ற மான்மிய மேலா 
தவில்கதிர் காமமா புகழை 

யூலகினிற் றமிழை யுணர்வுறு மாந்த 

குணர்ந்திடு மாற்றினி னிடிக் 
குலவுசெந் தமிழாற் கூறுகே னெஞ்சிழ் 

.... குலவிய விருப்புடன் மன்னோ. 

மூற்ளைந்த பாடல்கள் இரண்டும் கஇர்காமபுராணம், 
தட்சிண கைலாசமான்மியத்தின் மொழிபெயர்ப்பு 
என்று கொள்ள இடந்தரினும் அவ்வாறு கொள்வ 
தினும் கதிர்காமபுராணம் கட்ணகைலாச மான் 
மியத்தகைகத் கழுவி இயற்றப்பட்டதென்று கூறலே 
பொருத்தமாகும். சூதமுனிவர் செய்தியுடன் தொடங் 
கும் நைமிசப்படலத்திற்கு முன்பதாக நூலாூிரியா் 
ஆத்றுப்படலம், திருநாட்டுப்படலம், இருநகரப்ப_லம் 
என்பனவற்றை அமைத்துள்ளார். இம் ஹேன்று பட 
லங்களும் தமிழ்மொழியிலெழுத்த " தலபுராணங்களை 
தோக்கி அமைக்கப்பட்டனவாம்.  . சங்கசுமொழி 
யிலுள்ள புராணச்கள் இவ்வாறு அமைக்கப்படவில்லை 
என்று கூறுவர், GUE bb காட்டுத் தலபுராணங்களைப் 
பின்பறதிரி ஆற்றுப்படலம், நாட்டுப்படலம், Bare 
படலம் அமைத்து நூ லாகிரியா் தொடர்ந்து வருகின்ற 
நைமிசப்படலத்திலே சூத மனிவா் நைமிசாரணிய 
வாசிகளுக்கு, அவர்கள் 'வேண்டுகோளுக்கிண்ங்ை கதர் 
காமத்தின் மாண்பினை எடுத்துரைக்கும் பான்மையில் 
நாலை வறி நடத்துகிறார். மேல்வருளு செய்யுள்கள் 
காண்க. 

பலவகை யறங்கள் யாவைய முன்னம் பான்மையி 
னுணர்ந்ததம் பெரியோய் 

நலமலி புராணம் யாவையு நின்பா னன்குற 
முன்னமே கேட்டோம்
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திலமிசை யினிமேற் கேட்பதே தென்று 
நினைத்திடின் யாதொன்றுமில்லை 

யலகிலாப் பெருமை வாய்த்துள தாக யணிபெறு 
மிருகயி லாசம். 

(நைமிசப்படலம், 18) 

உளவென முன்ன முரைத்தனை நீயவ் ஒயா்வுறு 

மிரண்டினி லொன்று 

வளமலிந் துளதென் கைலையா மென்ன வகுத்தளை 
யங்கதிற் செவ்வேள் 

பளகறு புகழின் பெருமையைப் பகரும் பகுஇயைக் 

கேட்குறு மாசை 

யளவதான் கடந்தோ டுற்றகவ் கனை யருள்செய 

வேண்டுமென் றநிரந்தார். 

(நைமிசப் படலம், 79) 

நைமிசாரணிய வாசிகளின் வேண்டுகோளுக் 

கிணங்க கசூகுமுனிவர் நதைமிசப்படலத்திலே கதிர்காம 

புராணத்தினைச் சஈருக்கியுரைச்கின்றார்.. அச்சுருக்கத் 
Ber விரிவே கொடர்ந்து வரும் படலங்களாம். 

மன்னியநான் மறைத்தவர்கள் மற்றதுகேட் 

டுளமகிழ்த்து 

மின்னுபுக மழோய்தொலகுத்த கதைவிரித்துக் 

கூறுகெளத் 

அன்னுகளிப் பாற்சுகு மூனிவரன்சொன் 

னள தனைப் 
பன்னுதமி மானன்கு மொழிபெயர்த்துப் 

பாடலுற்றேன் . (42) 

என்பது நைமிசப்படலத்தின் ஈற்றுச் செய்யுளாம். 

பாயிரம் அல்லது பதிகம் போல் விளங்கும் நைமிசப் 

௬24
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படலத்தைக் தொடர்ந்து இருவவதாரப் ' படலம் 
மூகுலாக மாதர் அருள்பெறுபடலம் ஈருக பதினாலு 
படலங்கள் இடம் பெறுகின்றன. எனவே ஆற்றுப் 
படலம் முதலாக மர்தார் அருள்பெறுபடலம் ஈறாக 
பதினெட்டுப்படலங்கள் காணப்படுகின் றன . இப்பதி 
னெட்டுப்படலங்களிலே 720 செய்யுள்களுள. ஆற்றுப் 
படலத்திற்கு - முன்பதாக 28 செய்யுள்களுள. இச் 
செய்யுள்களிலே விநாயகர் காப்பு, கடவுள் வாழ்த்து, 
புராணவரலாறு, நூற்பயன், அவையடக்கம் ஆகியன 
கூறப்படுகின்றன . 

கதிர் காமபுராணம் பருத்தித்துறை. சரஸ்வதியத் 
திரசாலையிலே 1988 ம் ஆண்டு பதிப்பிக்கப்பெற்றது . 
இப்பதிப்பிற்கு புலோலி | DD. SHAG UT Ta our Os 
குருக்கள், அல்வாய் க.சின்னத்தம்பி உபாத்தியாயர் 
முதலியோர் சாற்றுகவி வழங்கியுள்ளனர். 

வதிரி அசி.நாகலிங்கம்பிள்ளையவார்கள் தட்சிண 
கைலாச புராணம் (1928) என்னும் வசன நூலையியற்றி. 
யுள்ளார். இருநெல்வாயிற்புராணம் (1924), திருவை 
'கற்புராணம் (1942), இருத்திலதைப்பதுப் புராணம் 
முதலிய புராணங்களையும் இயற்றியுள்ளார்.
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தஇருநெல்வ mlm புராணம் 

வதரி ௪. நாகலிங்கம்பிள்ளையவா்கள் பாடிய பார 
ணங்களுளொன்றே திருநெல்வாயிற் புராணம். 

தேவாரம் பெற்ற இருதெல்வாயில் என்னும் தலம் 
சிவபுரி என்று வழங்கப்படுவதாகும். 

இருநெல்வாயிற் புராணம் நைமிசப்படலம் மூக 

லாகதக் நீர்த்ச விசேடப்படலம் ஈராகப் பதின்மூன்று 

படலங்களை: உடைத்து. இப்பதின்மூன்று படலங் 

சுளிலே 540 செய்யுள்கள் இடம்பெறுகின்றன .தைமிசப் 

படலத்திற்கு முன்பதாக இருபத்தாறு செய்யுள்களிலே 

காப்பு, கடவுள் வாழ்த்து, அவையடக்கம் ஆகியன 

கூறப்படுகின் றன. 

நைமிசப்படலத்திலே நைமிசாரணியத்தின் மாண் 
பினை எடுத்தோதிய ஆசிரியா், 

அத்குகு திருநெல் வாயி லரியமான் மியத்தை 

யிங்கே 

யூத்தம வன்பி னாலே யுரைக்குதுஞ் சுருக்கி 
முன்னர்த் 

குத்துவ மூணர்ந்கு கேள்வித் தவமுனி வரரே 
யென்றான் 

வித்துக ௬ய்ந்தோ மென்றார் விளம்புவன் சூதன் 
மன்றோ (24) 

எனச் சூதமுனிவர் நைமிசாரணிய வாசிகளின் வேண்டு 

கோளுக்கெங்கி இருதெல்வாயில் மான்மபியத்தைக் 

கூறத்தொடங்குவகாகக் கூறுவர். இதனைத் கொடர்ந்து 

வருகின்ற படலத்தை ஆசிரியர் *பதிகம்* என்றே
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பெயரளித்து அழைக்கின்றார். ஏனெனில் பதிகத்திலே 

இருநெல்வாயில் மான்மியத்தின் சுருக்கம் . கூறப்பட். 

டுள்ளது. அதன் விரிவு அடுத்து வரும் தலவிசேடப் 

படலம் முதலாகத் தீர்த்த விசேடப்படலம் mopeds 
கூறப்பட்டுள்ளது. சங்கக மூலத்தோடு ஒட்டிய 
அமைப்பினை ஆசிரியர் இருநெல்வாயிற்புராணத்திலே 

பின்பற்ற மூயன்றுள்ளார் என்று கூற இடமுண்டு. 
கதிர்காமபுராண அமைப்பினையும் திருநெல்வாயிற் 
புராண அமைப்பினையும் ஒப்பு நோக்குவார்க்கு இவ் 
வுண்மை புலனாகும். 

இருநெல்வாயித் புராணம் நூலாசரியராமேல குமது 
கரவெட்டி -வடக்கு ஞானகித்தியந்திரசாலையிலே 
1924ம் ஆண்டு பஇுபிிக்கப்பெற்றது. இப்பதிப்பிற்கு 
அச்சுவேலி ௪.குமாரசுவாமிக்குருக்கள் Op SONG wire rh 
சாற்றுகவி வழங்கியுள்ளனர்.
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திருக்கரைசைப் புராணம் 

இருக்கரைசைப்புராணம் Qed sour யார்வரென் 

பது புலப்படவில்லை. பாயிரத்திலே இடம்பெறும் 
மேல்வருஞ் செய்யுள்களை ஆதாரமாகக் கொண்டு 
நூலாசிரியர் பற்றிக் கருத்துரைப்பர். 

அண்டர்பிரானடமாடுந்தில்லமணிமன்ற 

தனிலகலாதென்றும் 

விண்டசிவசிக்காந்தவேதாதந்தப்பொருள் 

விளக்கும்விளக்கமாஇத் 
தொண்டறியாநாயேனுக்கருள்புரிந்துகிளைமுழுதுத் 

மிதாமும்புகொண்ட 

எண்ட குசிரீசானச்சிவன்மலர்த் காண் 

மறவாதென்னிதயந்தானே. 

(10) 

அக்கணமேதாபனஞ்செய்தவ்விறைக்குச் 
. சூதமூனியருளிச்செய்த 

மிக்கதிரும்வடபாடைப்புராணத்தைத்தென் 
கலையின்விருத் தப்பாவாற் 

றிக்கசையவருந்தொண்டர்செய்தியெனவென் 

னறிவுஞ்சிறிதுசோத்இி 
ஓக்கவுரைக்கனன்கொற்றங்குடிவாழும்பிரான் 

சரணத்துறுதிகொண்டே. 

(13) 

இருக்கரைசைப் புராணத்திற்குப் பொழிப்புரை கண்ட 

சுன்னாகம் அ.குமார சுவாமிப்புலவரவார்கள், *'ஈகானச் 

இவன் என்றது உமாபதி சிவாசாரியரைப் போலும். 

சங்கற்பநிராகணப்பாயிரத்திலே உமாபதி Ronen 

யார் சதெம்பரத்திலே தோர்மண்டபத்திலிருந்து மாயா 

வாதி முதலிய சமயிகளை வாகஞ் செய்துவென்று
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வேதுவாகமப் பொருளைத் தாபித்தார் எனப் பெறப் 
படுதுற்கேற்ப இங்கே *மன்றதனிலகலாதென்றும், 

விண்டசிவசத்காந்த வேதாந்தப்பொருள் விளக்குக் 
விளக்கமாகி£* எனக் கூறுகுலானும் பின் புராண வற 
லாற்றிலே *கொற்றங் குடிவாழும் பிரான் சரணத் 
துறுதகிகொண்டே” எனக் கூறுகலானும் பெபறப்படும். 

பெறவே இந்நூல் செய்தோர் அவர் சீடர் என்பாரு 
முளர்? என்றுரைத்தார். இப்புராணத்தின் பதிப்பா 
சிரியர் திரிகோணமலை வே.அகிலேசபிள்ளையவர்கள் 
நூலாஇரியர் பற்றிக் கூறுமிடத்துச் இலார், உமாபதி 

சிவாசாரியார் பரம்பரையினுள்ளார் ஒருவர்- என்பர்”” 
எனப் பகர்ந்தார். இந்நிலையில் நூலின் காலமும் 

புலப்படுமாறில்லை. 

இதிருக்கரைசைப் புராணததுற்கு முதனூல் வட 
மொழியிலுள்ளது என்ற செய்தி மூன்பு குறித்து 
பாயிரத்திலுள்ள 78 ஆம் செய்யுளாற் புலனாகின் றது. 

*சூதழமுனியருளிச்செய்கு மிக்கதரும்வடபாடைப் புரா 
ணத்தைத் தென்கலையின் விருக்கப்பாவால்” பாடி 

யமை கூறுகின்ற ஆசிரியர் அம்முதனூற் பெயரைச் 
சுட்டவில்லை. 

இப்புராணம் தஇரிசகோணமலைக்குச் கமீபமாய் 
மாவலிகங்கைக்கரைலிலுள்ள “அகத்தியக்காபனம் 
என்று வழங்கப்படுகின்ற கரைசையம்பதியில் எழுத் 

தருளியிருக்குஞ் சிவலிங்கப் பெருமானுடைய மகத்து 

வங்களை விரித்துக் கூறுகின்றது. சிவபெருமானின் 

திருக்கல்யாணத்கதைக் காணத் தேவரும், மூனிவரும் | 
சித்தரும், இயக்கரும், சுந்தருவரும் பிறரும் இருக்கை 
லாசமலையை அடைந்தார்கள். இதனால் வடபூமி 
தாழவும் தென்பூமி சமனில்லாமலுயரவும் ஏது ஏஹற் 
பட்டது. இத்நிலையை மாற்ற, இரு பூமியும் சமனிலை 
யடையச் செய்ய அகத்தியர் தென்றிசை ஏஇஞர்,
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விந்திய மலையைக் கடந்து திருக்காளத்தி, திருவேகம் 

பம், சிதம்பரம், திருவாவடுதுறை, திருவாரூர் 

மதுரை, திருநெல்வேலி, தென்காசி மூதவிய தலப் 

சளையெல்லாம் தரிசித்துப் போொதுியமலையில் அகத்தியர் 
வந்து தங்கினார். அக்காலை அசத்திய மனிவா் சிவபிரான் 
.திரிகோணமலையின்கண்ணே மகிழ்ச்சியோடும் அமர்த்து 
அடியார் செய்யும் பூசையை அங்கீகரித்ததை அறித் 

தார். இரிகோணமலையிறிறைவனைத் குரிசித்து வாழ்ந்து 

அகத்தியமுனிவார் மாவலிகங்கையிற் றநீர்க்கமாடுகை 

யில் இறைவன் அசரிீரியாகத் தீர்த்தத்தின் மாண் 
புரைத்துச் சிவலிங்க பிரதிட்டை செய்தற்கு இடமூங் 
குறித்தார். இறையாணைப்படிக் சரைசையம்பதியிலே 
அமைக்கப்பட்டகே “அகத்தியத்காபனம்', அகத்தியர் 

பொதியமலையி௨த்தே மீளவுஞ் "சென்று அநேக காலம் 
சென்றதன் பின் இலக்குமி இத்தலத்திலே பூசித்து 
மங்கலத்தன்மை பொருந்திய செல்வத்தைப் பெற்றுள். 

இதற்குப் பின்பு சூரியகுலத்துதிக்த அயோத்தியரபுரி 
வேத்தன் சிங்கபுயன்! நாடிழந்து, நகரிழந்து, படை 
யிழந்து அவலநெஞ்சத்தோடு ஈழம் வந்தடைந்தான். 
அவன் ஈழத்திற் சுதிபதியாகி தன்னிலையடைந்து 
வாழ்த்துமைக்கு இத்தலத்திலே அவன் செய்த பூசனை 

முக்கிய காரணமாகும். இவ்வாறு கங்கைச் சருக்கமும். 
தாபனச் சருக்கழும் தலவரலாறு கூறுகின்றன 

பூசைச்சருக்கம் இலக்குமியும் சிங்கபூதனும் பூசனை 
செய்து பெற்ற அருஞ்செல்வத்தைச் சுட்டுகின்றுது. 

இருக்கரைசைப் புராணத்திலே காப்புச் செய்யுள் 
 நீங்கலாகப் பாயிரத்திலே பதினான்கு செய்யுள்கள் 

இடம் பெறுகின்றன. பாயிரத்திலே கடவுள் வாழ்த்து 

  

1. இவன் சிங்கபூதரன் எனவும் சிங்கபுயபூகரன் எனவும் 

் நூலின்சண் பிம இடங்களிம் சுட்டப்படுகிறான்.
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குருவணக்கம், புராண வரலாறு, அவையடக்கம் ஆன 

யன கூறப்பட்டுள்ளன. நூலின்சண் இலங்கைச் சருக் 
கம், கங்கைச்சருக்கம், தாபனச்சருக்கம், நசைச் 

சருக்கம் ஆசிய நான்கு சருக்கங்களுள. இத்தான்கு 
சருக்கங்களிலும் 155 செய்யுள்கள் காணப்படு 

கின்றன. எனவே காப்புச் செய்யுளுடன் இத்தாவின் 

பாடலெண்ணிக்கை 170 ஆகும். 

கலபுராணமாக விளங்கும் .இப்புராணத்திலே 
ஆ௫ரியரிள் புலமையை விளக்கிக் காட்டும் பாடல் 

கள் பல இடம் பெறுகின்றன. கங்கைச் சருக்ககத் 
திலே இடம்பெறும் மாவலிகங்கை வருணனை கூறும் 

பிரிவிலே சலேடையஎணியைத் திறம்பட. அமைத்துள் 

ளார் ஆரியா, நயம் பொருந்திய பாடல்கள் பல 

வற்றில் ஈண்டு சிலவற்றைக் காண்பாம். 

பணிலம்வெண்டிரையினார்ப்பப்பவளமுந்து 

வளழுத்தும் 
மணிகளுஞ்சாத்தும்பூவும்மாலையும் பிறவும் 

வேய்ந்தும் 
இணி.ரதிக்குடைகவித்து த்திரைக்குழாங்கவரி 

காட்ட, 

அணிமணிவீதிகோறுமாழியுமுலாவுமாமால்,. 

(இலங்கைச்சருக்கம், 24) 

ஊட்டுசெஞ்சுடர்மணியினைத்தடியெனவுகத்து 

காட்டுத்கும்மிருபதங்களாற்கவர்டகின்றகங்கத் 

  

2. செய்யுள். 25-28,
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தோட்டுத்துண்டங்கொண்டுண்பதற்காமெனத் 

துணித்து 
கூட்டில்வைத் தனபறந்தனவா தரங்கூர்ந்து 

(இலங்கைச்சருக்கம், 87) 

ஆடுகின்றபாலன்னங்கள்பெடையுடனணைகின் ற 

செயனேோக்கிக் 

தேடுகின்றவான்களைகடியாதுளந்திகைத்து 

நிற்பனகண்டு 
காடுகொண்ட பூங்கருங்குமற்கடைசியர்கனத 

னத்திடையே 
நாடுமள்ளார்கள்குவளைகொண்டெறிகரநகைத்் தன 

வரக்காம்பல் 

(தாபனச்சருக்கம், 3) 

மீமல்வரும் பாடல்களிலே ஆசிரியர் ஈழநாட்டின் 
வளத்தையும் மக்களின் மாண்பினையும் விதந்தோது 
கின்றார். 

காடெலாங்களிநல்யானைகரையெலாச் 
் பவளக்குப்பை 

நாடெலாமிரத்னராகநகரெல௱ஈம்நல்லோர்சங்கம் 
வீடெலாஞ்செம்பொற்கூரைவெளியெலாஞ் 

செந்தெற்குன் றங் 
கோடெலாம் மஞ்னஞையீட்டம் குழியெலாவ் 

கமுூதீர்ப்போது 

(இலங்கைச்சருக்கம், 2/1) 

இகத்தகசெந்கமிறறிவினாற்சங்கரையேபய்ப்பார் 

விதத்தயரழமிசைப் பாடலால்விஞ்சையர் 
நிகார்வார் 

௬23
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சூதித்ததேன்சுவைக்கவிகையாற்குறுமுனிபோல் 

வார் 

மதித்தநீர்வளப்பண்ணைசூழப்பதிமாக்கள் 

(இலங்கைச்சருக்கம், 33) 

கொலைபடைப்பன கண்ணளியரம்பைகள் கூர 
அலைபடைப்பனவெண்டிரைவேலைகளறைவார் 

நிலைபடைப்பனவெண்ணிறப்படாகைகணிலமே 

லிலைபடைப்பனவறுமையும் பொய்ம்மொழி 
யெவையும், 

(இலங்கைச்சருக்கம், 37) 

திருக்கரைசைப் புராணத்தைக் திரிகோணமலை 

வே. அகிலேசபிள்ளையவாகள் பரிசோதித்து மயிலிட்டி 
மூ.  நல்லையாபிள்ளையுடைய வச்சரயந்திரசாலையிய் 

பதிப்பித்து விகிர்தி வருடம் ஆனி மாதம் (1890) 
வெளியிட்டார். இப்பதுப்பு யாழ்ப்பாணத்துச் சுன்னா 

கம் ௮, குமாரசுவாமிப்புலவரவர்கள் எழுதிய பொழிப் 

புரையினைக் கொண்டிலங்குஇன்றது .



ஆசிரியரின் பிற நூல்கள் 

எண்ணெய்ச் இந்து 

ஈழமுந் தமிழும் 

இலங்கைச் சரித்திரம் 

போர்த்துக்கசார் காலம் 

ஒல்லாந்தர் காலம் 

ஆங்கிலேயர் காலம் 

ஈழத்து நாடோடிப் பாடல்கள் 

மட்டக்களப்பு மான்மியம் 

கண்ணகி வழக்குரை



ஆரியரின் 

அடுத்த நூல் 

3 

ஈழத்தில் எழுந்த: 

பிரபந்த நூல்களின் 

வரலாறு கூறும் 

ஈழத்துத் தமிழ் நால் வரலாறு 
பாகம் இரண்டு 

3 

விரைவில் வெளிவரும்
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